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The Assyrian Foundation of America hosted their 10th Annual Member Appreciation in April 2023 in South 
San Francisco. The special guest presenter was Juliana Taimoorazy, founder of the Iraqi Christian Relief 
Council (ICRC). She created the ICRC in 2007, to shine a light on the plight of Christians in the homeland 
and raise funds to deliver food, shelter and medicine to needy Assyrians.

During her presentation, she discussed her most recent trips to Turkey and Syria. While there, she assessed 
the needs of the earthquake victims and she was able to organize aid for them. The AFA has contributed to 
relief efforts.

She also talked about other projects that ICRC has funded. She described how one couple who had left Iraq 
because they could not find jobs but wanted to return, asked the ICRC for help. ICRC was able to give them 
a loan to start a kooba business. Now that business is thriving, with up to a two week waiting list for food.

She addressed the people’s need to get everyday essentials like prescription medicine, food and help with 
paying rent. She encouraged Assyrians living all over the world who are able to donate funds to help those 
struggling.

Taimoorazy shared that although Assyrians in the north of Iraq are being educated, they are not being hired 
because of ethnic and religious prejudices. Out of desperation, many are leaving the homeland to find work. 
This predicament creates a problem for those who are trying to build the area for better representation of 
Assyrians. The fleeing of Assyrians in the homeland risks losing any foothold that has been created in recent 
years.

Her call to help was heeded by the attendees who raised $10,000 that was matched by AFA. The understanding 
was that the $20,000 donated to ICRC will be used to fund at least two women owned businesses in Northern 
Iraq. The members were excited and hopeful of their positive impact.

Taimoorazy also presented AFA’s Present Sargon Shabbas with a beautiful 
Assyrian hand-made coin as an appreciation for all his work in furthering 
Assyrian causes.

The AFA board also recognized one of their longstanding and dedicated 
members, Flora Kingsbury, with heartfelt speeches and a bouquet of 
flowers.  Flora’s love and commitment to the AFA and her Assyrian people 
is unparalleled. She is always advocating for others to join the AFA and is 
usually bejeweled in beautiful Assyrian inspired clothing.
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In the face of life's challenges, some individuals rise above adversity and become 
beacons of inspiration. Justin Thomas, a 22-year-old Assyrian athlete from Illinois, 
exemplifies such resilience. Throughout his life, Justin has encountered various 
hurdles, including a fierce battle with cancer. Despite the obstacles, Justin's unwavering 
determination, love for basketball, and support from his community have shaped his 
journey and inspired those around him. This article delves into Justin's upbringing, his 
passion for basketball, his experience with cancer, and how he emerged stronger, using 
his story to inspire others.

“INSPIRING. That’s the first word that comes to mind when the Assyrian Athletic Club 
thinks about Assyrian Basketball League player, Justin Thomas. Most of us know Justin 
as a top player in the league, with multiple recognitions as Player of the Week. What 
some of you might not know is that Justin was participating in another competition. 
One that involved battling his diagnosis of Nodular lymphocyte-predominant Hodgkin 
lymphoma (NLPHL). For the last three years, Justin has been going through multiple 
treatments, that included radiation and chemotherapy. He has become an inspiration to 
us all.”- Assyrian Athletic Club 

A Humble Upbringing:
Justin Thomas was born in Skokie, Illinois, in 2001. At the age of three months, his 
parents moved to Las Vegas before returning to Skokie when he was five. Justin's 
parents worked tirelessly, and his grandparents played an instrumental role in his 
upbringing. The values instilled in him during his childhood, such as respect, love, honor, 
morals, and faith, would later shape him into the compassionate and determined young 
man he is today.

Childhood Memories That Last:
Justin cherishes several childhood memories that have 
left an indelible mark on his heart. From his first solo 
field trip away from home to the exhilaration of riding 
his scooter to the park, these moments symbolize his 
growing independence. Notably, at his uncle's wedding, 
Justin's impromptu speech on stage astounded and 
inspired everyone present, showcasing his natural 
charisma and fearlessness.

Shaping a Strong Character:
Justin attributes his strong character to his mother, 
who played a pivotal role in his upbringing. Holding him 
accountable for his actions and teaching him about 
consequences, she instilled important values that guided 
him through life. Justin's gratitude for his mother's 
influence is evident as he reflects on the person he has 
become—a responsible and respectful young man.

Educational and Career Goals:
Having recently obtained his Associate's degree, Justin 
had initially planned to pursue a university education. 
However, due to the uncertainty of online learning during 
the COVID-19 pandemic and his desire to join the family 
business an auto detail shop, he decided to contribute to 
the growth and success of his father's business. Taking 
over the family business has become Justin's primary 
career goal, and he is excited about the imminent 
realization of this dream.

“RESILIENCE. The next word that pops into our heads 
when we think of Justin. While Justin was going through 
his cancer-treatments, he still participated in basketball 
games and competitions. The physical and emotional 
impact of this could bring down the strongest of person. 
However, Justin didn’t allow it to tear him down. Instead, 
he showed us that even in the toughest moments, 
nothing is impossible. Justin had no choice but to be 
resilient in this moment. “-Assyrian Athletic Club

Discovering the Passion for Basketball:
Justin's passion for basketball developed during his 
early years, alongside playing other sports such as 
soccer, football, and baseball. In seventh grade, he 
found himself increasingly drawn to basketball during 
recess, and from that point on, his dedication to the 
game intensified.

Proud Achievements on the Court:
Justin's basketball journey has been filled with 
memorable achievements. From making the Freshman 
A team after previous disappointments to hitting 
game-winning shots and scoring remarkable points, 
Justin's love for the game and his competitive spirit 

Overcoming Adversity: 
The Inspiring Journey of Justin Thomas 
a Young Assyrian Athlete Battling Cancer

By Onita M. Narso
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have propelled him to success. As he continues to build on these achievements, his focus 
remains on contributing to the team's success and cherishing the friendships he has 
cultivated.

Influences on and off the Court:
LeBron James, an iconic basketball player, serves as Justin's role model. Inspired by 
LeBron's trust in his teammates and his relentless pursuit of excellence, Justin strives to 
apply these principles to his own life. He sees LeBron's career as a reminder to never be 
complacent and to always aim for greatness.

Overcoming Challenges as an Assyrian Athlete:
Justin, as a young Assyrian athlete, remains focused on his goals without letting challenges 
deter him. While he acknowledges that setbacks and bad games are a natural part of sports, 
he embraces the opportunity to learn and grow from these experiences. Justin's competitive 
spirit drives him to constantly strive for improvement and to never settle for mediocrity.

“PERSEVERANCE. Another word we think of when we think about Justin’s story. This is 
not something that he expected to be dealing with in his early 20s. But Justin didn’t let this 
hurdle stop him from living his life. With the love and support from his family and friends, 
he was able to persevere. He continues to live his life every day and do what he loves.”-
Assyrian Athletic Club

As a young Assyrian athlete, Justin recognizes the unique position he holds to inspire and 
uplift others in his community. He plans to use his own journey as a cancer survivor to offer 
support and encouragement to fellow Assyrians who may be facing similar challenges. 
Through his story, he aims to instill hope and remind others that they are never alone in their 

struggles. Justin's unwavering faith and positive 
outlook on life serve as a beacon of light for those 
who may feel overwhelmed by difficult situations.

In conclusion, Justin Thomas's journey as a 
young Assyrian athlete and cancer survivor is 
a testament to his resilience, determination, 
and unwavering passion for basketball. Despite 
facing numerous challenges, including his battle 
with cancer, Justin has not allowed adversity 
to dampen his spirit. Instead, he has used his 
experiences to shape his perspective on life, 
deepen his appreciation for the sport he loves, 
and inspire others.

“And now we could not be more happy to say 
that as of April 27th, 2023, Justin is cancer free! 
Justin, thank you for being such an inspiration 
to the Assyrian community. You have become a 
person that young men can look up to, not just 
because of your battle with cancer, but because 
of your heart. May God continue to bless and 
protect you every day. We are so proud to have 
someone like you representing the Assyrian 
Basketball League and Assyrian Athletic Club.”-
Assyrian Athletic Club

From his childhood memories to his aspirations 
as a basketball player, Justin's upbringing has 
played a significant role in shaping his character. 
His parents instilled in him values of respect, 
love, honor, and faith, which have guided 
him throughout his life. Moreover, his love for 
basketball has been nurtured since his early 
years, and he has grown to become a dedicated 
and accomplished player.

Justin's journey took an unexpected turn when 
he was diagnosed with Hodgkin's lymphoma. 
Despite the physical and emotional challenges, 
he faced during his cancer treatment, basketball 
remained a constant source of motivation and 
solace for him. It provided him with an escape 
from the hardships and allowed him to focus on 
his passion and the support of his friends and 
family.

Throughout his battle with cancer, Justin received 
unwavering support from his loved ones. Their 
constant presence, encouragement, and acts of 
kindness were instrumental in helping him cope 
with the difficulties he encountered. The profound 
impact of their support demonstrated the strength 
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of unity and the power of the community.

Justin's experience with cancer has not only strengthened his resilience but has also deepened 
his appreciation for life. He no longer takes anything for granted and continues to pursue his 
basketball dreams with the same fervor and determination as before. His ultimate goal is not 
only to excel in the sport but also to inspire and support other young Assyrians who may be 
facing similar challenges.

With his story, Justin aims to spread a message of hope and perseverance. He wants to 
emphasize the importance of faith, staying strong in the face of adversity, and accepting help 
from others. His journey serves as a reminder that no one fights alone and that together, the 
Assyrian community can overcome any obstacle.

As Justin looks towards the future, he plans to continue playing basketball with passion and 
giving his all to the sport. He aspires to be an inspiration for young athletes and hopes to help 
them achieve their goals. Justin also desires to see the Assyrian community grow stronger, 
united by love and support in a world that often breeds division.

Justin Thomas's story is a powerful testament to the indomitable spirit of the human heart. 
His resilience, love for basketball, and unwavering faith in the face of adversity serve as an 
inspiration to all. Through his journey, he not only teaches us the value of perseverance but also 
highlights the importance of community, family, and the pursuit of one's dreams. Justin's story 
reminds us that with determination and support, we can overcome even the most formidable 
challenges and emerge stronger on the other side.

The Annual AFA picnic of 2023 was all the nearly 50-year tradition promised.  The day was hot at Lafayette Reservoir but the 
Assyrian crowd of upwards of seventy attendees stayed cool in the shade of a massive elm tree.  The delicious food was catered 
by Milas and Marlene Kahananshoo of San Jose. There were multiple generations present, from kids to elders, and the exciting 
nar takhta tournament-- which ended with Mariana Samo and Raman Adam sharing the prize--was a highlight.  Many people 
brought their handmade nar takhta boards, some of them family treasures. The day was perfectly orchestrated by AFA Events 

Chair, Chris Hamzeaff, with help from Beth Ohan and Co-Chair Flora Kingsbury. 

Fifty Years of AFA Picnics
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Growing up half Assyrian and half 
Costa Rican/Italian, there was always a stigma 
that I was not Assyrian enough for Assyrians 
which left a feeling of incompleteness. But I was 
raised as an Assyrian, and I am accustomed to 
the cultures and traditions associated with being 
Assyrian. I grew up listening to my grandparents 
and hearing their struggles, as well as those of my 
ancestors, in fleeing and enduring persecution, 
moving countries to survive, and adapting to a 
whole new life for the future of their offspring. 
I recognize how much faith, tears, pain, and 
struggle my family has had to endure by being 

more confident in my Assyrian identity, and has 
allowed me to connect better with Assyrians in 
the homeland and in the diaspora. For example, 
before going to the homeland, I had not felt so 
fully immersed into the Assyrian community, but 
I felt the complete opposite in atra. Although I 
had no family in the region of the homeland we 
visited, I truly felt like everyone was my family 
there. It truly felt like I was at my nana's house the 
entire time. Every Assyrian person that we met 
in the homeland was very genuine and generous. 
The best way I can think to describe it is “edeh 
ptkhtah” which means their hands were open and 
ready to give. I had never seen people so excited 
to see us. My sister and I had stayed overnight 
at a family's house in the village of Nahla, and 
the nana treated us like her own granddaughters 
- offering their 
home and 
sharing their 
food to complete 
strangers. I was 
able to have a 
conversation with 
her in Assyrian, 
even with cultural 
barriers and different dialects, never have I felt so 
confident in my Assyrian speaking skills because 
our conversation was deep and heartfelt. Living 
in a western society, one forgets or doesn’t get 
to witness this type of generosity, kindness, and 
strength in the community, but I was fortunate 
enough to witness it. 

Assyrians in the homeland are truly 
united no matter their belief, dialects, etc. and 
this is what we need to implement in the diaspora 
and our Assyrian communities. We are first 
Assyrians before we are anything else. This type 
of philosophy has helped Assyrians become 
united in atra, even when they have witnessed 
so many hardships and are treated as third-class 
citizens - they only have each other. Assyrians in 
atra have had to endure bombing in small villages, 
racism from the Kurdish officials, prejudices of 
religion, and negligence of basic human needs. 
For instance, Assyrian schools in atra have 

Assyrian, and I am so proud to be Assyrian. 
But I always had thoughts of, “What can I do 
to help my people?”, “What is my purpose in 
the Assyrian community?” - listening to stories 
and acknowledging them is not enough - at least 
not for me. It has been a struggle to figure out 
these questions since I have not seen what the 
conditions truly are in the homeland (atra).

Traveling to atra with GISHRU has been 
one of the best decisions in my life because it 
has helped me figure out the direction of my 
purpose, has helped me become stronger and 

received some of the lowest government funding, 
and one school was required to share locations 
with Kurdish schools and relocate locations five 
times in the last two years. But the fact that they 
have established their own schools to educate 
Assyrian children to learn and study the Assyrian 
language demonstrates that they have been able 
to persevere through self-action. According to 
the principal, the Assyrian students outperform 
Kurdish students. 

Another memorable moment I 
encountered was marching with thousands of 
Assyrians on the day of Kha b'Nissan (Assyrian 
New Year). Witnessing how united and proud 
Assyrians were in celebration of the new year 
even while being in a Muslim country inspired 

me to remain 
optimistic and 
hopeful for 
the future and 
preservation of 
Assyrians.

We as 
Assyrians have 

existed for thousands of years because we are 
proud to be Assyrian and have chosen to preserve 
the Assyrian identity for future generations 
of Assyrians, which embodies our Assyrian 
saying of "ganan ga ganan”. “Ganan ga ganan”, 
Assyrians advocating, helping, and supporting 
other Assyrians, must become our slogan in the 
diaspora. Through our families’ sacrifices, it is 
our duty as Assyrians in other countries, since 
we are given better opportunities, to assist 
and give back to our people in atra regardless 
of where we live. Being an Assyrian and living 
in the diaspora, you won’t truly understand 
the conditions of our people in the homeland; 
unless you go there and see the conditions for 
yourself. This experience will make a bigger 
impact in your life if you want to figure out how 
to help your people regardless of your purpose 
in the Diaspora or in the Homeland. I encourage 
everyone to take this trip if you want to discover 
your purpose within the Assyrian community.

Nineveh Magazine 
Gishru Experience Write-up 

By Bianca Betdashtoo

"it is our duty as Assyrians in 
other countries, since we are given 
better opportunities, to assist and 
give back to our people in atra"
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Between 1887 and 1923, Joseph David Joseph, a US 
trained physician who settled in Santa Clara County 
in 1905, received over 200 letters sent by his father, 
Reverend David. Their family was originally from 
the village of Qarajalu, a prosperous Assyrian and 
Armenian village north of Urmia. This is my ancestral 
village, which is why I am now telling their story. 
It is hoped that, by doing so for this publication, 
Assyrian-Americans will be alerted to the historical 
value of their family letters, images, books and other 
materials, and will help preserve them for future 
generations.  

These letters and 
their envelopes 
were never 
discarded. In 
more recent 
years, they 
were kept in 
a shoebox by 
John-Yusseff, Dr 
Joseph David 
Joseph’s half-
brother. They 
were eventually 
handed over to 
our esteemed 
poet Rabi Yosep 
Bet Yosep, 
originally from 
Zumalan, Urmia, who at the time lived in San José, 
CA and is now in Turlock. 

The importance of the Qarajalu letters for the history 
of modern Assyrians in their historic homeland and 
in the diaspora is immense. Much of what we know 
about our recent history comes from the writings of 
American missionaries. The letters offer a rare and 
much-needed perspective from within the Assyrian 
community. 
 
In January 2020, Rabi Yosep invited Dr. Eden Naby 

Frye and showed her the letters. A week later Dr. Eden 
Naby Frye discussed the existence of these letters with 
me and my wife Monica and asked us to have a part in 
a project to showcase and preserve them.  A grant from 
the Assyrian Foundation of America helped organize 
a traveling exhibit, titled “From Qarajalu (Persia) to 
Santa Clara County: An Assyrian Family’s Multiple 
Atlantic Crossings in Search of a Home at the Turn of 
the Century”. 

Many individuals helped the exhibit take shape, and 
especially the 
descendants 
of Dr. Joseph, 
his great 
granddaughter 
Carol Kidman 
and his niece 
Carol Beebe, who 
both reside in the 
San Francisco 
Bay Area. Seven 
letters from the 
collection are part 
of the exhibit, 
accompanied 
by photographs, 
paintings, 
everyday objects, 
and government 
documents 

that help bring to life their Iranian and Californian 
historical context. The exhibit was unveiled at the 
Sunnyvale Historical Museum in the Spring of 2022. 
Currently, and until 2024, it is traveling to various 
US university campuses, including the University of 
Washington, Harvard University, and UC Berkeley. 
The exhibit’s website is www.qarajalutosantaclara.
com . It includes videos of the lectures delivered at the 
Sunnyvale Heritage Park Museum that explain the 
significance of the exhibit. It also provides information 
on ordering the exhibit’s extensive catalogue (140 
pages) that we produced with Dr Eden Naby Frye. 

Back in 2020, Prof. Alda Benjamen (then at UC 
Berkeley, now at Dayton University) suggested 
depositing the Qarajalu correspondence at Bancroft 
Library, UC Berkeley’s rare book and manuscript 
library. As Avimalek Betyousef Post-Doctoral Fellow 
in Assyrian History at UC Berkeley, Dr Benjamen 
helped Bancroft library begin a systematic collection 
of materials that record the life of modern Assyrians 
in California. An endowment created by Francis 
Sarguis (of Santa Barbara, CA) enables Bancroft 
library to process and preserve the Assyrian materials. 
The Bancroft Assyrian collection currently includes 
the personal papers of the important poet Sargon 
Boulus (donated by his nephew Ashur Yoseph), 
and a complete set of school textbooks written in 
the Assyrian language and currently used in Iraqi 
Assyrian schools from Kindergarten through high 
school (donated by the Assyrian Aid Society). The 
Qarajalu letters are now the third component of this 
collection. All but the seven letters in the exhibit 

“From Qarajalu to Santa Clara County” are now 
deposited at the Bancroft. The exhibit will be 
displayed at the Bancroft library in 2024. Upon its 
closure, the remaining seven letters will be added to 
the Bancroft collection. 

It is hoped that other Joseph/Yuseff family treasures 
will be deposited at UC Berkeley in the future. 
The Bancroft library gratefully accepts further 
donations of documents pertaining to Assyrian life 
in California. 

The Qarajalu letters were handed over to the 
Bancroft on May 11, 2023, along with a grant of 
$3,000 from the Assyrian Foundation of America 
towards the cost of archiving and preserving these 
letters. It was a simple but moving occasion, inviting 
reflection on the value of memory to overcome 
violence, and the importance of the past in order to 
secure a future. Those present included: 

Theresa Salazar, Curator, Western Americana – The Bancroft Library | UC Berkely 
John Orbon, Associate Director of Development – University Library | UC Berkely 
Maria Mavroudi, Professor, Department of History | UC Berkely 
Sargon Shahbaz, President of Assyrian Foundation of America, Board member of Assyrian Aid Society of America 
Bruce Moorad, A descendant of Assyrian and Armenian families from Urmia, Iran, UC Berkeley alumnus
Vladimir Moghaddasi, A descendant of parents from the Assyrian village of Qarajalu, residing in San Jose, CA

From left to right: Bruce Moorad, Prof Maria Mavroudi, Vladimir Moghaddasi, 
Dr. Theresa Salazar, Sargon Shahbaz at Bancroft Library – UC Berkely 

Saving Our History by Saving Our Archives

A post card sent by Rev. David Joseph in Georgia-Russia to his Son Dr. Joseph David Joseph in Mountain View , CA

By Vladimir Moghaddasi
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Mission Statement:  To unite the young Assyrians of the Central Valley, putting past all 
differences, to form a new generation that works together for the advancement of the Assyrian 
cause. To be the official representation of the young Assyrians of Central California, to the world.

About CCASYA:
The Central California Assyrian Student and Youth Association (CCASYA) is a non-profit 
organization dedicated to empowering young Assyrians in Central California founded in 2016 
by Anthony Narsi alongside other young Assyrians in the community. Our mission is to unite the 
young Assyrians of the Central Valley, putting aside all differences, and to form a new generation 
that works together for the advancement of the Assyrian cause. We aim to be the official 
representation of the young Assyrians of Central California to the world.

At CCASYA, we prioritize promoting unity, preserving our rich cultural heritage, and fostering 
activism among our youth. Our logo, featuring two linked Assyrian stars and the word CCASYA 

with the letter "A" replaced by an Alap, 
symbolizes our commitment to bringing 
together young Assyrians from diverse 
backgrounds and regions. By working 
collectively towards a common goal, we 
believe we can make a significant impact.

As a stateless nation, Assyrians trace 
their origins to present-day Iraq, Iran, 
Syria, and Turkey. Today, most Assyrians 
reside in Western countries. Despite being 
predominantly Christian, our community 
maintains a unique Middle Eastern-style 
culture that reflects our ancient roots. 
The modern Assyrian language, known 
as Aramaic or Syriac, originated from 
the ancient Assyrian language, blending 
Akkadian vocabulary with Aramaic 
grammar.

Throughout history, Assyrians have faced persecution, 
leading to population decline and migration to safer 
regions. In response, Assyrians in Western countries have 
established civic organizations to preserve our identity 
and provide support to those in our homeland. In the 
early 1900s, Assyrians settled in Turlock, California, 
where the Assyrian population is estimated to be around 
15,000, making it one of the most densely Assyrian-
populated areas globally. Stanislaus County is also home 
to approximately 25,000 Assyrians.

CCASYA emerged in 2016 as a result of the dedication 
of a group of young Assyrians in Central California. 
Our vision is to ignite a global movement grounded in 
modern ideals and unity. By creating student and youth 
organizations, we aim to galvanize young Assyrians 
to actively contribute to the Assyrian cause. Through 
our diverse range of activities and events, we strive to 
preserve and promote our Assyrian culture, encourage 
youth engagement in activism, and provide a platform for 

   
"Building Unity and Empowering Assyrian Youth: The Central 
California Assyrian Student and Youth Association (CCASYA)"

networking and community-building.

We firmly believe that unity is the key to achieving our goals, and we are resolute in our commitment to working 
towards a brighter future for Assyrians in Central California and beyond. With a focus on unity, culture, and activism, 
CCASYA endeavors to empower young Assyrians and establish our representation as the official voice of the young 
Assyrians of Central California to the world.

Global Structure:
The global structure of Assyrian youth organizations is based on a hierarchical system under the WAAY (World 
Assembly of Assyrian Youth). The WAAY organization serves as the governing body and oversees several Assyrian 
youth organizations around the world. These organizations include:

1. AYFANZ (Assyrian Youth Federation of Australia & New Zealand) 
2. ACSSU (Assyrian Chaldean Syriac Student Union) in Canada
3. AYFA (Assyrian Youth Federation of America) in North America
4. AJM (Assyrischer Jugendverband Mitteleuropa e.V.) in Central Europe
5. ADO (Assyrian Democratic Organization Youth) in Syria
6. Unga Assyrier I Sverige in Sweden
7. Gabbara Youth in Armenia
8. Sargon Youth Organization in Russia 

WAAY founding principles: 

The primary goal of our organization is to serve as a global platform for Assyrian youth, fostering active networking 
and participation. Our mission is to bridge the Assyrian Diaspora with its homeland and drive successful cooperation 
while remaining secular and independent of any religious or political affiliations. We strive to share knowledge and 
resources, leading significant initiatives that support the Assyrian youth in their homeland. Inclusivity is crucial to 
our organization, and we actively seek out strategic partnerships with like-minded non-Assyrian youth organizations. 
We also encourage youth representation in all countries where Assyrians reside, and offer consultation on matters 
concerning Assyrian youth, particularly in the drafting or influencing of policies. By staying committed to our values 
and objectives, we can create a bright future for the Assyrian youth and their communities worldwide.

By Onita M. Narso
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Each of these organizations has designated groups in different 
regions of their respective countries. For instance, within the 
AYFA, there are several Assyrian student associations located in 
different regions of the United States, such as CCASYA, ASA 
of Arizona, ASA of Chicago, Erootha (Detroit), Qooyama (San 
Jose), and ASA of Los Angeles.

Furthermore, the AYFA organization serves as the parent 
organization of CCASYA (Central California Assyrian Student 
Association) and other Assyrian student associations across 
America. This hierarchical structure enables the WAAY to 
coordinate and oversee the various Assyrian organizations 
and ensure that they are working towards common goals and 
objectives.

Activities:
At CCASYA, we are dedicated to serving our community 
by preserving the Assyrian language and culture, promoting 
activism, and fostering relationships with other Assyrian youth 
organizations around the world. We organize events and activities that celebrate our heritage and educate our 
members about the rich history and traditions of our people. Our domestic and foreign exchanges with other 
Assyrian youth organizations from America to Europe provide us with valuable opportunities to learn about 
different perspectives, share ideas, and build lasting friendships.

We believe that community service is an essential part of our mission, and we are committed to giving back 
to our community through various volunteer projects. From fundraising events to charity drives, we strive 
to make a positive impact on the lives of those in need. Through our efforts, we hope to inspire other young 
Assyrians to get involved and work towards a brighter future for our people.

Board of Directors:
President: Ator Dina Bakoz
Vice President: Feona Esmaeily
Secretary: Onita M. Narso
Treasurer: Vivian Youkana
Director: David Zakariah 
Director: Sharona Esmaeily

16 17



Albert Beitbadal $100.00 $100.00     Name on check: Youhana Kosrowabadi
Janet Yonan $100.00 $100.00       ICRC
Mariam Tamraz $250.00 $250.00       ICRC
Helen Karoukian $500.00 $500.00       ICRC-  
       In Memory of Edward Karoukian
Julia Hallisy $1,000.00 $1,000.00       ICRC
Martin & Gail Jacob $500.00 $500.00       ICRC
Nanajan Yelda $250.00 $250.00       ICRC
Donatella Yelda $500.00 $500.00       ICRC
Donatella Yelda $50.00   $50.00   
Gilbert Adam $50.00   $50.00   

Anna Tamrazi $500.00     $500.00  
Farideh Warda & Lida Gabriel $80.00   $80.00   
Farideh Warda & Lida Gabriel $200.00      $200.00 William Warda
Donald & Madlin Lazar $250.00 $170.00  $80.00   
Belles & Linda Yelda $100.00 $100.00     In memory of Daniel DeKelaita,  
       donate to needy fund
Gladys Warda $50.00  $50.00    Cash- From Urugway
Ramin Adam $100.00  $100.00      ICRC
George & Regina Nissan $50.00  $50.00    New Member Luanan Nissan
SF ATM Network $1,000.00 $1,000.00       ICRC
Norma Salomon $50.00   $50.00   

Ninos David $1,000.00 $1,000.00     In Memory of Edward Mooshabad
Robert Babayan $200.00 $200.00     
Johny & Margarit Badal $50.00   $50.00   
Alice & David Henderson $50.00   $50.00   
Hormoz and Polin Maiel $100.00  $50.00  $50.00  
Allen and Sarah Oshana $500.00    $500.00 In memory of Elizabeth Oshana
Odette Panossian $50.00  $50.00    Gift of Nineveh Magazine from Bella   
       Danielzadeh to Misha Ashoorian
George Yana $40.00  $40.00    
William and Kathleen Suleiman $250.00 $100.00 $50.00  $100.00  

Wilson Karamian $120.00   $120.00   
Keith Bonham & Carlene Bonham $50.00    $50.00   In memory of Youhana Betbadal 
Khosrowabadi
Anne Tamrazi $180.00   $180.00   New members
Raman Karamian $100.00 $100.00     ICRC
Dijla Babilla $100.00   $100.00   
Emil Yousefi $50.00  $50.00    
Charles Yonan & Frances Hoge $200.00    $200.00 In memory of Bela Yonan
Elizabeth Mickaily- Huber $150.00   $150.00   Membership for Atiye Aziz, Ninway Magazine  
       of France and Elizabeth Huber

Violet Sayad $45.00   $45.00   
Belles & Linda Yelda $80.00   $80.00   
Mary & Michael Younan $100.00  $40.00   $60.00  
Edward & Bella Reihaneh $1,000.00 $90t0.00 $100.00    
Samy Hermes $50.00   $50.00   
Nanajan Yelda $50.00   $50.00   
John & Julia Hallisy $45.00   $45.00   
Behrouz Yadegar $50.00   $50.00   
Raman Adam $250.00 $250.00       ICRC
Donna & Ricardo Vallangca $50.00 $50.00       ICRC

Beth Ohan (cash) $250.00 $250.00       ICRC
Ashur Yoseph $500.00 $500.00       ICRC
Nenos Michael $300.00 $300.00       ICRC
Shadrak & Jermaine Shabbas $250.00 $250.00       ICRC
Jack & Jasmine Chaharbakhshi $300.00 $300.00       ICRC
Carmen Minasakanian $100.00 $100.00       ICRC
David Sinaiko & Anne Elias $100.00 $100.00       ICRC
Ashouri Family Trust/ Fredrick Ashouri TTE $250.00 $250.00      ICRC
Margaret & Linda Rasho $1,000.00 $1,000.00       ICRC
Sargon & Maryam Bourang $500.00 $500.00       ICRC

Fabiola Soliemani & Thomas Nowitzky $1,000.00 $1,000.00      ICRC
Lilian Soleimani $500.00 $500.00       ICRC
Ramin Daniels $100.00 $100.00       ICRC
Paul & Tamara Benjamin $1,000.00 $1,000.00       ICRC
John & Julia Hallisy $45.00  $45.00    
Lisa Marie Kingsbury $200.00 $155.00  $45.00   
Ramin Daniels $160.00   $160.00    $40- Ramin & Ezabel $40 
        for Robert $40 Garodi
Wisconsin Historical Society $40.00  $40.00    
WIlson & Jean Karamian $200.00       $200.00
        In memory of Daniel Dekelaita
Robert Babayan $100.00  $100.00    

 Amount Needy Nineveh Education  Memorial               Other

List of Assyrian Foundation of America Donors 
The below list includes donations received from April 30, 2023- July 31, 2023 only! 

Any donations received after 7/31/2023 will be included in the next issue of the Nineveh Magazine.

Thank you for your generosity and support.

 Amount Needy Nineveh Education   Memorial            Other

*The amounts listed are charitable donations only and exclude subscription fees and membership dues.

CORRECTION from Volume 48, Number 2, 2023  Dr. Edward & Wardia Odisho $150.00 In Memory of Dr. George Michael
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Magdleta Issa Dilak, known as Rabi Magdleta, was born in Gavillan, 
a village about forty miles north of Urmia, on June 9, 1912. She 
was the fourth of five children of Iskhagh Issa and his wife Margret. 
Rabi Magdleta was an Assyrian nurse, principal, teacher, and radio 
host. She was one of the first graduates of the Fiske Seminary of 
Urmia and the J. P. Cochran Memorial Nursing School. She also 
worked with Dr. Pachard. 

In Loving Memory of 
Magdleta Issa Dilak Magdleta Issa Dilak 
(Rabi Magdleta)(Rabi Magdleta)
1914 – 1996

In 1914, the Great War changed the climate of the Middle East significantly. The Ottoman Empire 
introduced discrimination and expulsion followed by persecution of Assyrian, Armenian, and Greek 
Christians in Turkey and throughout the Middle East. This was the catalyst that allowed the advancing 
of the Turks at the beginning of the war in the eastern front toward the western Iranian borders, land 
exchanging hand to hand between the Turks and the Russians, and the overcoming of the Turks and 
their Kurd aliens from the south of Urmia. These events forced the Assyrians and Armenians to take 
refuge in the north, towards Russia. Rabi Magdleta’s family was among those who moved towards 
Russia. 

Over a year later, when the Russians enforced Turks to retreat, many Assyrians including Rabi 
Magdleta’s family returned to their villages in Urmia. Unfortunately, the situation did not last for long 
because the Turks and Kurds in the west of Iran began the great persecution of Assyrian Christians in 
the Middle East, along with their protectors, the Ottoman Empire. This time Magdleta’s family had 
to move to the south, towards Iraq and Hamadan in Iran’s southwest border which was occupied by 
the English Military. At this time, Magdleta was six years old. Some of the refugee groups, including 
Magdleta’s family, stayed in Hamadan and were hosted by American Missionaries. Magdleta started 
attending an American school in Hamadan. Many others went to Iraq’s refugee camps that the British 
military had prepared for them. This immigration process lasted about five to six years. 

Between 1922 and 1925, the situation in northern Iran changed for the better. Assyrians began 
returning to their own lands and properties in Urmia and throughout other parts of Iran. Still, many 
stayed in Iraq under British protection with hope in the promise to inhabit the Nineveh Plains (their 
native land of thousands of years). Eventually these promises were broken, and disaster struck as the 
British Government dedicated the promised land which was liberated by Assyrian fighters from the 
Ottomans to Muslim Arabs. 

At this time, American missionaries were back in Iran and had opened their schools and 
administrations in some cities. After three years of occupying Hamadan, Magdleta’s family returned 

to Tabriz. Her uncle, who was a priest, took her to the Catholic Sisters school. After a year, in 1923, they 
returned to their village in Urmia. Magdleta was chosen by Mrs. Shedd to attend an American school. She 
studied hard, graduated in 1928, and thereafter continued studying nursing at J. P. Cochran Memorial 
Nursing School in Urmia. 

Magdleta graduated on October 23,1931 with honors and began working in the American Dr. Cochran 
Hospital. She was one of the nurses who collaborated with survivors of the Salamas Earthquake. When 
Reza Shah, King of Iran, decided to eliminate American influence in Iran in the years preceding World War II, 
Magdleta moved to Kermanshah, along with the American Hospital staff in 1934 and began working with Dr. 
Pachard at that time. For two years, she worked in the hospital as a surgical and anesthesiologist assistant. 

She married Andreus Dilack on the 21st of November in 1935. Mr. Dilack worked for AIOC, an oil company. 
Three months after their wedding they moved to Masjedeh-Soleiman, a city in southern Iran that was the 
epicenter of the British Petroleum oil companies. There, she started working as a secretary to the chief 
accountant. In the years following, they had a son and two daughters: Manouchehr, Eirene, and Dorine. 
On June 1, 1943, at the height of WWII, the family of five returned to Urmia. Shortly after their arrival, Mr. 
Dilack opened an auto parts shop and in 1952. Rabi Magdleta began her own career as an English teacher 
in Shahdokht an all-girls high school. It was there that she was selected and trusted to serve the Iranian 
King, Mohammad Reza Shah, with a cake she baked at school and a beautiful English tableware set from her 
home. This marked only the beginning of a variety of careers that she would hold. 

Their fourth child, Adeline, was born and, with a family of six, she became involved full-time in church and 
community activities. For six years, she was a teacher at Peeshdad, a Catholic school in Urmia. She taught 
English, Assyrian, and economics. The early 1960’s marked the first Assyrian radio station airing Urmia. Rabi 
Magdleta was invited to produce and host a one-hour daily program in the Assyrian language. She pioneered 
production and broadcasting of an all Assyrian language talk show at Radio Rezaieh in Urmia which was 
aired daily in Iran, Iraq, Turkey, and Beirut. In the late 1960’s, she was elected as the principal of Peeshdad. 

Shahdokht high school serving Shah of Iran.
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For many years she was teaching English 
and Assyrian and was the first minister and 
conductor of choir in her evangelical church. 
They soon became a family of eight, and her 
two sons Syrus and Ninous were born. She was 
in Urmia during this time directing the Assyrian 
segment of the radio station all by herself, until 
she received assistance from Rabi Shamoon Bet Eishoo, an educated Assyrian teacher. 

In 1969, the family moved to Tehran where Manuchehr, the eldest member of the family, had 
moved to a few years prior studying law in Tehran university. Upon arrival, Magdleta resumed her 
English teaching career. Her husband took on a position with a famous Iranian Literature Association, 
Golestan Publications, where he managed a chain of bookstores throughout Iran. Magdleta continued 
teaching full-time until her retirement in 1976. Her children had moved to The States to advance in 
their education and career goals and at that time Iran’s revolution was beginning to percolate. Rabi 
Magdleta, along with her husband and daughter Eirene immigrated to America in 1978 and settled 
in Kansas. She was the director of the CWU (Church Women United) in Iran, a national ecumenical 
Christian women’s movement founded in 1941 - This movement represented Protestant, Roman 
Catholic, Orthodox, and other Christian women. She took part in their assembly twice while in Iran and 
once while in Emporia, Kansas. 

Two years later, as a symbol of her love for her nation and desire to be closer to her people, Rabi 
Magdleta along with her husband and daughter Eirene moved to Turlock, a popular town for Assyrian 
settlers. While in Turlock, she continued her activities, authored poems, and translated novels as well as 
Christmas and Easter plays. 

This beautiful shining star of the Assyrian Nation passed away in 1996 in Turlock, California.

Magdleta's family members

Information organized and compiled by Emily Issa and Manouchehr Dilak
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Nadia Younan – PhD student in Philosophy, Ethnomusicology, Assyrian music 
The Assyrian Foundation of American Education Scholarship has been critical to my doctoral studies on Assyrian 
popular music. Support from AFA has helped to facilitate the travel required for the multi-sited fieldwork that was 
foundational to my study. With the help of AFA, I was able to gather qualitative data from the Assyrian community 
in Canada and the United States and to learn and understand in greater nuance and appreciation my community in 
diaspora. Through their generous support, AFA was also instrumental in my final year of study. With the assistance 
of an AFA scholarship, I was able to apply the funds towards my final tuition which then afforded me more time to 
focus on completing my studies without financial duress. As an Assyrian, I am proud to have had the opportunity to 
work on a project that celebrates our arts, particularly music. Being a recipient of an AFA Scholarship, it was also 
very meaningful to have the support come from within our community. I hope that my research, as supported by the 
Assyrian Foundation of America, will be an impactful contribution to the study of Assyrian expressive culture.

Rony Patrous Eramia – PhD Education in Semitic Language
I would like to thank all the staff at AFA, Chair Culture and Education, for their assistance in granting me a scholarship 
for the academic year 2022-2023, in order to start my doctoral studies at the Free University of Berlin - Germany, 
Department of Semitic Languages, as this scholarship was the best incentive for me to start my studies and obtain 
higher academic degrees (PhD) and therefore to serve the Assyrian people at home and diaspora and for the 
dissemination and development of our Assyrian language, literature and culture. I have begun to write part of my 
academic research with the help of the professor supervising my studies.

I hope your esteemed organization will continue to provide support until I finish my academic studies because this will 
have a significant impact on me to complete my studies without any obstacles. I thank you once again for the assistance 
you have given me in this academic year, and I wish you success in your hard work in serving the Assyrian people.

Sabri Atman – PhD Candidate in History
Since last year 2022, when I started my Ph.D. at the University of Texas at Dallas, I was honored to receive a 
scholarship from the Education and Culture Chair, AFA, and am grateful for the opportunity that you provide me. 
Without a doubt, this scholarship is playing a key role in achieving my educational dream. Because of your generosity, 
the financial burden placed on me to pursue my education will be reduced.

Shibla BetShmuel – MA student in English Literature
The choice to start my MA studies was a difficult one, and one of the reasons was, in fact, the cost. Yet with the 
support of my family, primarily, I started; and it was a great decision. Cost is probably the first aspect of which 
a student thinks before making the decision to study, especially graduate studies. However, having Assyrian 
organizations like the Assyrian Foundation of America (AFA) provide support to scholars in the Assyrian fields (history, 
language, literature, etc.) is a major need for the success of our Assyrian nation. The scholarship I received from the 
Assyrian Foundation of America (AFA) has taken a part of the burden off my mind, facilitating my focus on my studies.

Ryan Nazari – MA in Philosophy
This scholarship means I can buy textbooks and pay rent. But more importantly, the scholarship has given me a social 
blessing. I am now aware that there are people who value and trust in my work, giving me the greatest joy to be proud 
of and explore the dimensions of Assyrian culture with friends and lecturers. Thank you!

Assyrian Foundation of America Scholarships for 2022

A Note from the Education and Culture Chair

The Assyrian Foundation of America has a long history of supporting education and investing in the future 
development of young Assyrians. In 2022-2023, the AFA provided scholarship grants to ten Assyrian scholars from 
across the globe. There were five PhD and four master’s degree candidates, and one bachelor’s degree student 
from various fields of study, including Education, History, Science, and the Arts. Due to our generous donors to the 
Education Fund, AFA was able to disburse over $30,000 to these scholars. Here are a few testimonies from our 
scholarship recipients, sharing their gratitude for our donors’ support.

Dr. Jack Chaharbakhshi, PSY-D, MS

Scholarship Recipient Letters of Appreciation

PhD Candidate in Mechanical Engineering 
This scholarship helped me to completely focus on continuing my Ph.D. studies and conducting research instead 
of struggling with the imposed costs on my life due to the increased inflation. This, consequently, affected my 
academic progress and empowered me as an international student to build up my resume to take a big step toward 
my academic goals (i.e., becoming a distinguished researcher soon). As a result, I could publish a scientific paper 
in a top-ranked international journal in my field of research in addition to learning more technical skills. To conclude, 
this scholarship helps Assyrian graduate students like me overcome existing obstacles in their path to focus more on 
their higher education goals. I am deeply appreciative of the efforts of AFA’s members and donors to support Assyrian 
students throughout the world.
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 On June 6, 2023, various delegates of Assyrian-American organizations, human rights 
organizations, and independent Assyrians, along with multiple representatives from the U.S 
Congress gathered in Washington D.C. This gathering acknowledged their solidarity, in addition to 
their unwavering love, dedication, and support, for the reintroduction of House of Representatives 
Resolution (H.Res 472). The resolution seeks to recognize the Semele Massacre of the Assyrians in 
1933. The Semele Massacre took the lives of over three thousand innocent and unarmed Christian 
men, women, and children, who were brutally slaughtered. In addition, over sixty villages were 
invaded, and property destroyed by the heavily armed government forces of Iraq. The Iraqi forces 
main purpose was believed to encourage and infuse the elimination of the peaceful Assyrians living 
within their own ancestral land. Those present on this memorable day were invited to gather at the 
Rayburn House Office Building of the U.S Capital to share breakfast hosted by the Honorable Debbie Lesko (R-AZ). Deacon Sam 
Abraham from the Holy Apostolic Assyrian Church of the East of Arizona invoked the holy prayer in both the English and Aramaic 
language followed by all present reciting the Pledge of Allegiance of the United States and that of the beloved Nation of Assyria.

 Mr. Sam Darmo, Founder of Assyrians for Justice, was among the first introduced and requested to step forward to the 
podium. His voice roared within the Rayburn room as he announced and thanked many of the Assyrian organizations and individuals 
attending this historic day. He informed all present and watching worldwide of the long journey which began years before by the late 
Assyrian Patriarch, Mar Eshai Shimun XXIII prior to his assassination. Mr. Darmo made certain that all participants were aware of His 
Holiness’s relentless efforts to show facts and bring awareness to the League of Nations and England pertaining to the 1933 massacre 
of his beloved Assyrian people in Semele, Iraq. Mr. Darmo declared how he himself devoted twenty years of his life diligently 
continuing the work of the late patriarch, utilizing all the documents supplied by Mar Eshai Shimun XXIII's library to ensure the goals 
of their beloved patriarch would not be pushed aside given his absence. Rather, he too would push forward. However, this time the 
passion and effort would focus on also assuring an international level of awareness of these heinous and inhumane acts, in addition 
to acknowledging that those responsible would be held accountable. As he continued his speech, he humbly recognized and thanked 
House Representative Debbie Lesko on behalf of all Assyrians for her continued perseverance in presenting the resolution of the 
Semele massacre during the 116th and 117th Congress and noted this 118th Congress would be the one to recognize and pass 
this resolution. 

 The respected and admired Congresswoman Debbie Lesko referred to the resolution and stated, “Following the devastation 
of World War l, the Assyrians were not included in the agreement between the British and French government and instead were 
left vulnerable as refugees in the newly formed Kingdom of Iraq.” As she continued to read portions of H.Res 472, she remarked 
enthusiastically, “The United States has a history of, and a duty to recognize and condemn such atrocities,” the ultimate reason she 
introduced this resolution. She continued by saying how this resolution “rejects any attempts to associate our government (U.S) with 
the denial of the massacre and encourages education and public understanding of the Semele massacre.”

 Tears and sighs of hope could be seen and heard in the room as the Congresswoman followed her remarks by remembering 
and honoring H.H. the late Mar Eshai Shimun XXIII for his lifelong work fighting for his Assyrian people. With the poignant presence 
of his Son, Mr. John D’Mar Shimun, she noted how he “worked to ensure the world knew the truth about the Semele massacre,” and 
how “he refused to be silent and stayed strong against any opposition.” With the presence of the grandson and great grandson of Malik 
Yako, Mr. Sargon Malik Ismail, and Dr. Zaya Malik Ismail, she mentioned how Malik Yako Malik Ismail, who served and fought 
against Germany in both WWl and WWII, saved the lives of thousands of Assyrian refugees during the Semele massacre by leading 
them to safety in Syria. The honor and recognition were both heartwarming and well-deserved. Furthermore, Rep. Debbie Lesko 
expressed a collaborative gratefulness for their fight for freedom and to “recognize and make people aware about these atrocities.”  
All clapped and cheered as she declared “Let’s bring it across the finish line this time! The people who were massacred deserve 
[recognition]! You deserve it!” and finished off by stating “Let’s get it done!”

 Executive Director of Demand for Action, Mr. Steve Oshana, who has advocated on two previous Assyrian genocide 
resolutions, encouraged, “Until you write the word genocide on a piece of paper and take those words and codify them into law, you 
cannot begin the process of repairing the harm that has been done to the Assyrian people.” Moreover, he continued to make aware that 
until the word “Semele” is written on a piece of paper and codified into law “you cannot start the process of rectifying the indignity of 
what has become of the Semele grave site, the location of the massacre that happened against our people,” as stated in resolution 
H.Res 472.

 Also, in attendance during this event was Lead Co-Sponsor, Jan Schakowsky (D-IL), who enthusiastically pronounced how 
thrilled she was to be Co-sponsoring this resolution and work with the Assyrian community, expressed her agreement with Steve 
Oshana and added, “We have to name it and we have to pass it!” referring to H.Res 472. She also remarked on how thrilled she was to 
see the Assyrian community being more involved in politics. Furthermore, she acknowledged the importance of the Assyrians of her 
community (9th district – IL). 

 Dr. Joseph V. Danavi, Co-Founder of Gishru, Bridge to Assyria, and Chair of Education of the Assyrian National Federation, 
declared, “Together we gather to honor and remember a dark chapter in our history that has left a permanent mark on the Assyrian 
People.” This event is a “momentous occasion to recognize the Semele massacre where we come together to educate and advocate for 
justice.”  Dr. Danavi delivered an address prepared by esteemed Assyrian scholar and activist, Mr. Robert DeKelaita, who was unable 
to attend but continues to be an active member through his passion and relentless efforts in advocating for his Assyrian people. 

 In Mr. DeKelaita’s article entitled, “Why Semele is important, to Assyrians, to Iraq, to America, and to the world?” He writes:

 Inserted by history between the Assyrian genocide during the First World War and the Holocaust, Semele marks 
a turning point in the history of Iraq; the very first time that the state of Iraq undertook the attempted extermination of its 
own people. After the First World War ended and Western powers took the lead in dividing the borders of the Middle East, 
Assyrians became concerned that they, a people who fought on the side of the allies and lost two thirds of their population, 
were being deserted by those allies. The newly created state of Iraq was gaining status in the world, becoming a member of 
the League of Nations, and in alliance with Britain, and had no tolerance for the rights and voices of the Assyrians. Told to 
either accept the terms handed to them or leave, some Assyrians, under the Leadership of Malik Yako Malik Ismail, left Iraq 
to find new homes under the French-controlled Syria. When they returned to take their families and return to Syria, the Iraqi 
army intercepted them at the border and attacked them. The Iraqi government’s response was swift as it was ruthless, having 
conditioned the Iraqi public against the Assyrian population.

 On the 29th of July 1933, the Iraqi army, led by an ex-Ottoman officer, Bakir Siddqi,

Acting on orders from Hikmat Sulayman, the Minister of Interior attacked the innocent Assyrians residing in and around the 
town of Semele and over 60 Assyrian villages. On August 18, 1933, the Assyrian leader, Patriarch Mar Eshai Shimun XXIII, 
and his family were exiled to Cyprus. The Assyrians had surrendered their arms, sought peace with the Iraqi government, 
and pledged their loyalty to the Iraqi flag. In return, in an act more treacherous than any in recorded history, the Iraqi army 
machine-gunned and bayoneted innocent men, women and children because they were Assyrian. As if to inflict humiliation 
on the Christian refugees, priests were murdered, and young girls raped. Their leadership had been exiled and dispersed, 
and their armed fighters too distant to rescue their vulnerable people. Over 3,000 innocent Assyrians were murdered in cold 
blood during the months of August and September of 1933.

 Having sought peace with the Iraqi state, the Assyrians were rewarded with brutal violence. Furthermore, Britain 
sought to whitewash the horrors of the massacre and silence Assyrian voices because of its deep interests in Iraqi oil and its 
Anglo-Iraqi treaty. The world was silent, and no prominent voice was raised to speak of the massacre. The violence against 
Assyrians in Semele and other villages at that time was genocide, authorized by a government. There was clear continuity 
between Semele and the state-sponsored pattern and practice of persecution that began under the Ottomans and took full 
form during the Assyrian genocide during the First World War. The Assyrian people, who sought peace, had become the first 
target of state-sponsored violence by the newly created country. For decades after, the Iraqi government tried to suppress any 
discussion of this massacre. Iraqi writers refused to refer to it as a massacre. The site of the mass killing, and mass graves 
were forgotten. However, this could not be the case for long. Semele has not left our people and should not leave you. The 
hope that remembrance of, and reverence for, those who sought peace overcomes any attempt to crush them. History, it is 

By Linda Youkhana Mamook

Reintroducing Semele Massacre 
House Resolution 472 in Congress
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often said, is written by the victors. The martyrs of Semele Massacre, the innocent women, children, elderly, priests, 
and warriors who laid their weapons down for peace, are today our victors and our inspiration. The admiration of their 
memory is a rejection of state-sponsored violence against innocent people – then and now!

 On the site of Semele, a church of martyrs stands nearby, and a monument will soon be erected. In America 
today, more than 90 years after the massacre, we come together to recall, with reverence, the heroes of 1933 and, from 
across the oceans, they shall not be forgotten; to do so would amount to intolerable injustice.

 Dr. Danavi shared the present-day status of Semele and mentioned that the main site of the horrific Semele massacre 
of 1933 “cries for remembrance yet stands neglected and disrespected, failing to serve as a meaningful homage to the victims of 
this horrific tragedy.”  Dr. Danavi also mentioned that the Gishru organization serves as a bridge between the Diaspora and the 
homeland, providing birthright trips which spark the sentiments and raw emotions of our community. Since 2012, Gishru has 
facilitated a re-connection of over 150 young Assyrians, a majority of whom are born in the Diaspora, with the homeland. Routine 
postmortem surveys given to the participants of these groups consistently reveal that the most impactful part of their itinerary 
was “Semele,” which serves as the testament to the resilience and unyielding spirit of the Assyrian people, expressed by every 
community inside and outside Iraq, memorializing this event every year without pause. However, the main site of the massacre is 
an affront to the memory of those who had perished. The site is a dilapidated mound of infested garbage, marked by an industrial 
antenna tower, a stark contradiction to the reverence and dignity of what a hallowed grave and memorial should embody. 

 Attempts of a memorial service are plagued by injustice and disrespect. All this serves as a denial of the right to 
remember and honor the victims of the Assyrian massacres. Revitalizing one of the main sites of the Semele massacre is a 
powerful message that will be sent to the entire world that says: “We refuse to let the victims of such atrocities of the massacre 
be forgotten and we honor their memory, standing together against their persecution, regardless of the time past.” A restored 
and dignified Semele memorial site will serve as a testament of the resilience of the Assyrian people and their unwavering 
commitment to justice.” 

 Dr. Zaya Malik Ismail, an Assyrian activist, honored those present by his participation on behalf of his great-grandfather 
the late, Malik Yako Malik Ismail. In the company of Dr. Ismail was his father, Mr. Sargon Malik Ismail, Mr. Youkhana D’Mar 
Shimun, son of the late Mar Eshai Shimun XXIII, and Mrs. Victoria De Baz, whose grandparents and additional family member 
were among those killed in the Semele massacre. These Assyrians are among the many that have been living with the memory of 
their family’s life experiences of the horrific acts against them, raped, ravaged, and massacred in cold blood. Dr. Ismail remarked, 
“Ninety years after the Semele massacre, we are given an amazing platform to preserve and strengthen our Christian faith, 
customs, traditions, and overall culture. Henceforth, there will be unity with this glorious country that will be our strongest ally 
and the best is yet to come for all Assyrian Americans.”

 Human rights are an enthusiastic subject for many. It is no surprise to see Juliana Taimoorazy, Founder and President of 
Iraqi Relief Council and Noble Peace prize nominee both for 2021 and 2022, working alongside Sam Darmo, continuously assisting 
in obtaining the co-sponsorship and bipartisan support of H.Res 472. She has been a true humanitarian and activist for many years 
and a very prominent and respected individual within the Assyrian community. Ms. Taimoorazy proudly declared her enthusiasm: 

“Today is an important day in our long Assyrian history, a day which will be forever edged in our memory and be spoken 
about for generations to come. We are present for one common mission, to honor the Assyrians who were put to death 
in a most horrific fashion and to speak about the unspoken Semele massacres. In a recorded document on discussions of 
Permanent Mandates Commission of November 1930, we find the following statements made by the British officials: 'The 
country [Iraq] was ripe for independence...We are satisfied that the Iraqi government fully intended to give liberal treatment 
to their minority peoples and that the full opportunity will be offered them to preserve their own language and culture'. 
Hence, October 3, 1932, marks the admission of Iraq to the League of Nations. Today, we can only lament that these were 
empty promises. The book, The Assyrian Tragedy written by the Martyred Assyrian Patriarch, Mar Eshai Shimun XXIII, 
highlights that Arabs and certain Kurds were armed by the government and were offered one pound for every Assyrian head. 
Priests were tortured and their bodies mutilated. In an American missionary report, Mr. Badeau wrote, “This defenseless 
village [Simele], packed with refugees, was then systemically massacred...The massacre must have been at the hands of the 
forces sent there for protection.” The Assyrians in Simele and in the surrounding villages were alone and friendless. They 
stayed alone and they died alone. In large part, the world has remained indifferent to our suffering. There has always been a 
question in the mind of the Assyrians who survived atrocity after atrocity; and that is what error has been made that leads the 
world to ignore our suffering? Are we dispensable and inconsequential to the foreign policy of the powerful countries, in the 
East and in the West? Even today, many continue to feel abandoned and forgotten.

Our request today is to end “the do nothing” system. Our call to you is not one rising from pity but a request rising from 
depth of our humanity. We are here to elicit a response from the most powerful body in the world. This is a challenge to all 
men and women of conscience. Today, our common bond is knocking on the door of this great edifice and is calling out to us 
all to break the pattern of indifference. The very response of the law makers in these great United States, in acknowledging 
the Simele Massacre, will confirm that this nation, America, understands that if we ignore the atrocities committed against 
the innocent man, woman, and child, all of humanity is violated. Passing this House Resolution will go down in history as 
one of the most important steps taken by courageous men and women who understand the value of human rights, a struggle 
which Assyrians are fully involved in...God was with us even in the midst of our suffering...God is here today with those who 
have decided to change the course of history and to forge a new legacy.”

 This commitment continues and today Assyrian 
Coalition Organization is the name which has been respectfully 
selected for the sole purpose of uniting all Assyrians and 
Organizations to aid and co-sponsor H.Res 472. This proclaims 
all who participate in this coalition stand as a single united 
and force for the benefit and future of ensuring this resolution 
passes without further delay. Its commitment and collaboration 
of over 32 Assyrian-American organizations and independent 
activists nationwide serves as a powerful testament to the 
magnitude of collective groups seeking justice. Since the 
day of its re-introduction in the House, H.Res 472 has been 
making headway and has gained the attention of many House 
Representatives who have also joined to co-sponsor H.Res 
472. The coalition continues forward and is determined to 
increase the number of co-sponsors in support of bipartisan 
House Resolution 472 when voting arrives. All are working 
tirelessly to ensure 118th Congress will vote to pass H.Res 472. 
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— accomodations, transportation, food, and translation. 
Sharrat Cherry (Sweden) joined as extra translation 
support and photography. Dylan Nas (Belgium) joined as 
translation support and cultural liaison. Jared Tso, a Dine/
Navajo potter from Arizona joined as a second Native 
American potter. My mother (photographer) brought 
along her camera and interviewed and photographed as 
many as she could who came by. Nenous Thabet (pottery 
and painting) agreed to come as a guest artist, along with 
Mam Isho and his family (pottery), and Alan Bet Shmuel 
(calligrapher). Many joined and lent a helping hand along 
the way, donating, promoting the workshops locally, and 
helping out as needs came up while we were there. After 
much conversation, we settled on staying in the village 
of Bebedeh. Shibla had the most contacts there, there 
was a home that we could hold workshops out of, and 
we found out that the name meant “Home of the Vessel.” 
Apparently, many pre-Christian clay funerary urns have 
been discovered within the landscape. More importantly, 
there is a natural clay deposit that runs from Amadiya to 
Bebedeh, as shown to us by Mam Isho and his family 
— originally from Derignee, a village known for pottery 
production.

Our first day of our official itinerary was a visit to Mam 
Isho to create a “trans- Indigenous exchange around 
clay harvesting and processing” — or in other words, a 
space in which artisans from two ancient cultures could 
ask each other questions about the ins and outs of 
working with clay. As we sat in the Isho home, we looked 
at each other shyly, with great anticipation. “What are 
your questions?” Shibla translated Mam Isho’s opening 
statement. Me, Clarence, and Jared looked at each other. 
“Um” I hesitated - “Um, can you tell us a little bit about 
how the practice of clay was passed down to you?” 
Soon the conversation took off — going quickly into 
such detail about soil types, heating, and additives, that 
our excellent translator struggled to keep up with all of 
the technical terms being thrown around by the masters 
of clay in the room. They talked about how clay had 

been passed down to the men of the family and not the 
women, so that when the women married they wouldn’t 
be able to reveal the family clay secrets. They talked 
about how salt was added to the dry clay soil, because 
it turned the red clay more white when fired. Mam Isho 
said sadly that the young people were uninterested in 
learning the art of clay — because they didn’t want to get 
their clothes dirty. He, his son Oraha, and his wife Panna 
took us to their studio workspace — showed us where 
they harvested clay, where they processed it, and the 
rudimentary outdoor kiln that he had built. “This is the 
twelth kiln I’ve had to build.” Isho remarked. “We’ve had 
to move so often, I’ve never been able to invest in a more 
temporary gas kiln. I would love to be able to load up 
my vases, turn a kiln on, and light a cigarette and relax. 
But instead…” The outdoor kiln looked built into the hill, 
and we heard about the all-day process feeding the fire. 
It was painful hearing about the displacement his family 
had been through, that the natural progression of clay 
technology could not be taken advantage of, or engaged 
with in any way because of the lack of stability that 
accompanies being an Assyrian in Iraq. We recognized 
that the ancient ways of pottery had been preserved 
through oppression rather than through love and support 
of Assyrian cultural arts.

The next day, we officially started the workshops. People 
of all ages showed up early. “I hope you’re all ready to 
get really dirty!” I pointed to two huge bags of rocky 
clay, given to us by the Isho family the day before. “Has 
anyone worked with clay before?” Two people out of 
twenty-five raised their hands. “Does anyone know what 
natural clay looks like?” No one. After introductions, 
we showed people how to pound the rocky soil into 
a fine dust, and sift it into another large bag. It was 
similar to grinding corn into cornmeal, or wheat into 
flour. After breaking for lunch, Clarence and Jared gave 
a demonstration on how to add water to the dust, and 
slowly knead it into clay. By the end of the day, everyone 
had a bag of clay with their name on it, sweaty and dirty 

By Esther Elia

I had been going to the University of New Mexico to get 
a Masters of Fine Arts, when I took the class Pueblo 
Pottery with Professor Clarence Cruz. The first time we 
harvested clay, I was immediately hooked. He led us in 
giving a corn offering to the land, and say prayers over 
the land we were about to harvest from. We then took 
pickaxes and shovels and collected rocky-looking soil 
in buckets, and when we had enough, he had us say 
prayers of healing over the land. We added water to the 
soil, and watched as it transformed into workable clay. 
For the rest of the semester, we sat around a table every 
Friday, learning to breathe life into the clay, seeing our 
styles and evidence of our hands and unique fingerprints 
show up in our pieces. We worked, and while our hands 
were busy, our mouths flapped, eventually learning the 
stories of our peers. The class was community-based, 
and he encouraged us to make clay objects that had 
meaning within our communities — to learn what our 
cultures made with clay and follow in their footsteps.

Clay is everywhere. But in Northern Iraq, it’s 
EVERYWHERE. Coming from a family of farmers, I 
was keenly aware of the gifts that land give us — fresh 
peaches, almonds, walnuts, figs, oranges, lemons, and 
pomegranates were staples of my childhood in Turlock. 
I knew about what the land can be cultivated to grow, 
but nothing about what exists naturally and can be 
harvested to create tools, homes, and vessels out of. It 
was a fresh view of land for me, and for the first time I 
deeply recognized what is lost when land is taken away 
from a community. Mr. Cruz took us to places that his 
ancestors had harvested from, and pointed out places 
that could no longer be accessed by his community — 
the Indigenous people of the land. As we made vessels 
out of his people’s land, I thought of Assyria. I knew what 

it was to lose access to one’s land, and so the objects 
that were made from pieces of Pueblo land were filled 
with much more meaning. I started to think — what 
if Assyrians Indigenous to Northern Iraq could have 
this same experience with pieces harvested from their 
homeland?

After taking Mr. Cruz’s class multiple semesters in a 
row, I asked him — would you ever consider going to 
Iraq to harvest clay? “Let’s go this June,” he responded 
immediately. It was December. “We will exchange 
methods of harvesting and making clay — I will learn 
about how you all do it, and I will show you how I do 
it. We need kids and young people to be there — to 
become knowledge-keepers of this process so they can 
pass it down. Maybe it can even be a source of income 
like it is for my people here!” I immediately reached out to 
several friends, both in atra and diaspora — “Hi - I have 
an idea. Would you all be able to go to Iraq this June to 
harvest clay and hold clay workshops in Assyrian villages 
with a Native American potter?”
“Yes.”
“Yes.”
“Yes.”
“Yes.”
“Yes.”
Within a matter of hours, I had several people committed 
to making this project happen, and within a matter of 
weeks, we had a full fundraising strategy, naming the 
project Native Soil. Soon a team was formed. My mother, 
father, and brother handled branding, fundraising, and 
brainstorming along with friend Sarah Bennett. I called 
fellow artist Rabel Bet Shmuel for advice, and he directed 
me to his cousin, Shibla Bet Shmuel — who became our 
on-the-ground coordinator — handling everything vital 

Native Soil: Connection Through Clay

Mam Isho is his home studio space, surrounded 
by his and his son’s pottery. (Derelok)

Clarence Cruz and Jared Tso (Native 
American Potters) demonstrate how to add 
salt and water to the powder, creating clay. 
Adding salt is a nod to Mam Isho’s process 
-- it is not usually done in Pueblo or Navajo 

traditional clay. (Bebedeh)

Native Soil
May 29 - June 14, 2023

Young Assyrian boys watch Mam Isho 
create pottery in the traditional

wheel-throwing method. (Bebedeh)

Native Soil Team posing near clay 
harvesting spot, right outside of Amadiya.
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Victoria Hermes was born on September 9, 1924 in Baghdad, Iraq to Agajan 
Yousephian and Katrina Elia. Victoria was the eldest of seven children.  Victoria 
was raised in a traditional Assyrian and devout Christian family. 

In 1933, when Victoria was 9 years old, her mother  took Victoria along with 
Victoria’s other siblings, Henry, Alice and Agnes to Orme, Iran for a visit. Due to 
the war and unsettling political situation, they were not able to return to Baghdad 
until 1941.

In Baghdad, Victoria worked to support her family at Peña “Derzy” sewing shop 
as a seamstress. 

Victoria was first married in 1949, to Elia Benjamin, a widower, who had two very young children from his previous marriage 
Julie and Youel. They all lived in Habania, Iraq.  In 1957 Elia passed and Victoria became a widow. Victoria, Julie and Youel 
moved to Baghdad to live with her brother-in-law Eramia Benjamin’s family and raised the two children as her own.

In 1961 Victoria moved to her parents’ home in Kirkuk.  Victoria remarried in 1962 to Jonathan Hermes, a widower.  To this 
marriage one daughter Mary was born, who became Victoria’s greatest pride and joy.

In 1981 the family moved to San Francisco, California, where Victoria worked at Sophia D'mar Shimun Drapery Workshop for 
over 25 years.  

In 1988 the family moved to Pinole, CA.  In 1995 Mary graduated from Medical School and became a Doctor and in 1998 
she got married to Jamil Alkhoury.  In 2006 Victoria became a grandmother to Anthony Simon Alkhoury.   

When Jonathan fell ill, Victoria took care of him at home (for over 10 years) until he passed with his family by his side on 
January 8, 2008 at the ripe age of 101 years old. 

Victoria passed away on Sunday, July 16, 2023 at Pleasant Hill Post-Acute Skilled Nursing Facility in Pleasant Hill, CA. 
Hours before her passing, Rev. Youkhannan Badal Piro of Church of the East, Mar Narsai Parish in San Francisco, visited 
Victoria, prayed for her and anointed her with holy oil. Victoria was surrounded by her daughter Mary, son-in-law Jamil, 
grandson Anthony and Shemiran Hermes.

Victoria was laid to rest on July 26, 2023 at the Sunset View Mortuary in El Cerrito, CA.  Officiating over her funeral 
was Rev. Yoshia Oraha, Archdeacon Nenos Michael, Shamasha Yousip Abraham and Shamasha Lazar Chimon of Assyrian 
Church of the East.  A Celebration of Life luncheon attended by friends and family was held at DoubleTree by Hilton at the 
Berkeley Marina in Berkeley CA.

Victoria was a devout Christian woman who loved to read her bible, she read it cover to cover twice in her life. Victoria loved 
praying for and with others, and spending time with her family. Always thinking of others first.

Victoria is survived by her daughter Dr. Mary Hermes Alkhoury, son-in-law Dr. Jamil Alkhoury, grandson Anthony Simon 
Alkhoury; her Sister, Gladys Yelda and her family; Brother Andrius Joseph; Hermes Family, Alice George Family and a host 
of other family members including nieces, nephews, cousins and friends.

Victoria is gone but her beautiful memory will always live with those who knew her. She was a kind and loving sister, mother, 
grandmother, best friend, and most of all a confidante. Her family will always remember her loving devotion, remarkable 
strength, wisdom, goodness, quiet character and consideration for others. Her friends will remember her kindness, meekness, 
honesty, loyalty, and generosity. 

The family gratefully acknowledges all the expressions of sympathy and love shown after Victoria’s passing.  The many acts 
of kindness are a testimony to a life so beautifully lived and will be a source of comfort in the days to come.

Submitted by Dr. Mary Hermes Alkhoury

Victoria Hermes
 In Loving Memory of 

September 9, 1924 - July 16, 2023

Jared Tso (left) and Clarence Cruz (right) show 
Native Soil participants an alternate way of 
firing clay using pits dug into the ground. 

(Bebedeh)

Native Soil Participant 
smooths a hand-built  clay 
vase using a file. (Bebedeh)

and intrigued at the simplicity of the process. “See you 
tomorrow!”

Each day passed with increasing familiarity with each 
other and the medium. Soon cups started to form, 
teapots, ashtrays, plates, figures, beads, and tablets with 
the Assyrian language carved into them. Guest artist 
Nenous Thabet came and spoke about his art practice, 
and demonstrated how to make an Assyrian rose. Mam 
Isho and his family came by to give demonstrations 
of making vessels on the wheel — people of all ages 
watching and clapping, asking questions and getting 
inspiration for their own pieces. Bebedeh native Alan 
Bet Shmuel showed us his explorations of Assyrian 
calligraphy, and collaborated with Clarence by carving 
calligraphy into a tablet that had been prepped. He then 
gave a tour of his studio, showing how he expresses 
his creativity and makes a living. During the six days 
of the workshop, artists were able to speak about their 
work, and locals were able to express themselves 
artistically through clay from their land. Clarence and 
Jared shared similarities they were noticing between their 
tribes’ culture and Assyrian culture, swapping stories 
with participants. Clarence gave speeches about the 
importance of land, and encouraged the youth to figure 
out the systems of power so that they could be used to 
benefit their own people. He spoke about the struggle 
his people had experienced politically, to keep going, to 
never give up the fight for self-determination.

By the final day, participants had made enough clay 
objects to wrap around two sidesof the house. Three 
pits were dug, three fires made. We somberly put the 
pieces around the fire, and looked nervously at a sky 
that threatened rain. After several hours of tending the 
fire, the moment of reveal came. About half the pieces 
had broken beyond repair — a normal thing to happen 
for beginners. When one first starts to work with clay, 
it’s hard to know if all the air bubbles have been worked 
out of a piece. If there are any air bubbles, or any 

moisture, the piece will explode when confronted with 
heat. Having a piece explode during the firing is a rite 
of passage for clay artists. As Clarence says, “If a piece 
explodes in the fire, it means your ancestors needed it 
more than you did. It becomes an offering.” Though not 
all of the pieces survived as more than fragments, I think 
we all walked away with what was needed. Inspiration, 
knowledge of the land and each other, and connection 
to an Indigenous group from across the world.

I hope this isn’t a one-time trip — my plan is to 
continue cultural exchange projects in this vein, uniting 
Indigenous people through cultural craft. The importance 
revealed itself in the making and conversation: both of 
our communities have gaps. Both of our communities 
have been tasked with documenting and preserving 
our own histories and cultures — not being able to 
trust others to do it for us. Both of us have experienced 
political regimes actively erasing our cultures, 
oppressing our language and cultural identity. We’ve 
both faced displacement, enacting our cultures in secret, 
or in foreign places. We’ve both been tasked to rebuild, 
and as we attempt to do that, to fill in gaps, I believe 
we can look to each other for pathways to rebuilding. 
Both of our communities have strengths, why not see 
how each of us have succeeded, and borrow from each 
other? Native Soil is rooted in that concept — that we 
are stronger in solidarity. That Indigenous people have 
gifts we can offer each other, and that through sharing 
our stories with each other, we can reach greater 
heights. And what better way to do that than around 
a table, working with clay? Literal pieces of the land, 
land that we continue to fight to maintain. This was the 
beauty of the project — talking about land while making 
art out of the land.

Thank you for your support in imagining radical futures 
for the Assyrian people, futures
that involve connection with others like us through the 
creation of art.
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ܪܡܵܙܬܵܐ:         
                           
ܦܠܘܿܚ ܩܵܐ ܐܘܼܡܬܘܼܟܼ                              
ܟܡܵܐ ܕܟܐܹ ܡܵܨܸܬ                             
ܢ ܕܟܐܹ ܡܵܨܸܬ                             ܐܝܼܡܼܿ  
ܝܟܵܐ ܕܟܐܹ ܡܵܨܸܬ                            ܐܼܿ  

 
ܒ:       ܣܵܒܼܿ  

                     
ܐܹ                      ܪܒܥܵܐ ܓܘܼܕܵܢ  ܝܬܵܐ ܘܐܼܿ ܐܘܼܡܬܵܐ ܝܠܵܗܿ ܒܼܿ  
ܐܹ                      ܨܪܵܐ ܡܗܘܼܨܪܵܐ ܒܫܘܼܪܐܹ ܘܒܵܕܵܢ  ܕ̄ ܩܼܿ ܚܼܿ  
ܐܹ                      ܠܛܵܢ  ܐܹ ܘܡܫܼܿ ܠܟ  ܟܐܹ ܗܵܨܠܵܗܿ ܐܘܼܡܬܵܐ ܡܼܿ  
ܝܪ̈ܢܐܹ                      ܐܹ ܕܠܵܐ ܐܘܼܡܬܵܐ ܟܐ̄ܕܵܡܟܼܝܼ ܒܘܼܿ ܒܢܘܿܢ   

 
 

ܢ ܕܐܡܸܪܗܹ:            ܒܪܵܐ ܕܡܵܪܼܿ ܕܟܼܘܿܪ ܠܚܼܿ  
ܐܹ ܫܵܬܩܝܼ:                              ܢ ܒܢܘܿܢ  ܐܸ  
ܩܘܸܚܝܼ!                              ܐ ܒܸܬ ܡܼܿ ܟܐܹܦܹ   

 
 
 

   ܐܫܹܵܥܝܐܵ ܫܵܡܵܫܵܐ ܕܵܘܝܼܕ ܒܹܝܬ ܙܝܥܵܐ܌                       

ܪ݂ܵܐ  ݂ܵ ܕܟ  ܐ ܗܘܲ ܒ   ܕܒ ܲ ܙܕܟܬܘܲܪܝ݂ܵ  ܪܡ 

ܠܘܲ  9 ܙܬ ܲ  16 – 1924 :ܠܐܝ   2023 :ܡܘ 

ܗ݁ ܝܠ   ܐܕܠ݂ܵ ܟܬܘܲܪܝ݂ܵ ܐ ܕܗܘܲ  ܒ   ܘܡ݂ܵ ܙܕ ܒܝ݂ܵ ܠܘܲ  9ܪܡ  ܢ ܐܝ  ܐ ܕܡ  ܢ݇ܬ݂ܵ ܢ  1924ܠ ܒܫ ܲ ܓ ݂ܵ ݂ܵ ܓ  ܢ ܐ݂ܵ ܕ ܡ  ܕ݂ܵ ܓ  ܘ ܒ ܲ ܓ݂ܵ
ܐ.  ݂ܵ ܐ ܐܹܝܠܝ  ܢ݂ܵ ܬܪܝ  ܦܘܲܣ ܘܟ݂ܵ ܘܣܝ  ܐܝ݂ܵ ܟܬܘܲܪܝ݂ܵ ܐ. ܒ   ܐ ܒܢܘܲܢ ܹ ܥ݂ܵ ܒ  ܐ ܕܫ ܲ ܪ݂ܵܐ ܝܗ݇ܘ݂ܵ ܟ  ܘ  ܒܘ  ܗ̇ ܓ݂ܵ ܡܠ݂ܵ ܩܝ 

ܐ. ܢܬ݂ܵ ܢ݂ܵ ܝܡ  ܡܗ ܲ ܐ( ܘ ܲ ܝܬ݂ܵ ܕ݂ܵ ܐ )ܥܝ݂ܵ ܝܬ݂ܵ ܢ݂ܵ ܬ݂ܵ ܢܘ  ܦܝ݂ܵ ܐ ܡܣ ܲ ܬܘܲܪ݂ܵܝܬ݂ܵ ܐ ܐ݂ܵ ܬ݂ܵ ܝܬܘ  ܐ ܒ ܲ  ܚܕ݂ܵ

ܘ  ܢ ܕ :1933ܓ݂ܵ ܡ ܲ ܐܐܝ  ܟܬܘܲܪܝ݂ܵ ܐ 9 ܒ   ܐ ܝܗ݇ܘ݂ܵ ܢ ܹ ܗ݁ ܫܩ   :ܫ  ܡ݂ܵ ܚܘܲ ܠܝ  ܡ ܐ ܲ ܗ݁ ܥ ܲ ܠ݂ܵ ܗ݁ ܐ  ܬ݂ܵ ܢ  ܠ݂ܵ ܬ݂ܵ ܬ  ܗ݁ ܘܚ݂ܵ ܘ݂ܵ ܗ݁: ܘ݂ܵ
ܣܘ :ܗܹܝܢܪܝ   ܠ  ܣ  :ܐ݂ܵ ܓܢ  ܡܘܐ ܲ ܲ

ܚܒܘܲܪܹܐ ܐܘܲ ܠ  ܪ݂ܵ  :ܪܡܝ  ܣ ܲ ܐ ܐܝ  ܠܬ݂ܵ ܐ ܘ ܲ ܢ. ܒܥ  ܫ݂ܵ ܦܠ݂ܵ ܐ ܕ ܲ ܣܪ݂ܵܝܬ݂ܵ
ܢ  ܝܕܐ ܲ  ܲ ܬ݂ܵ ܟ  ܐܝ  ܠܐ ܦܘܲ ܘ݂ܵ ܝ ܹ ܩ݂ܵ ܐ ܕ :ܛܝ  ܢ݇ܬ݂ܵ ܠ ܫ ܲ ܲ ܕ ܗ  ܕ݂ܵ ܓ  ܥܪܝ  ܠܒ ܲ ܝܗܝ ܕܕ݂ܵ

ܲ
ܐ ܡܨܹܐ ܠ   .1941ܠ݂ܵ

ܕ ܕ݂ܵ ܓ  ܘ ܒ ܲ ܗ݁  :ܓ݂ܵ ܚܠ݂ܵ ܐܦܠ  ܟܬܘܲܪܝ݂ܵ ܐ ) ܒ   ݂ܵ ܢܝ  ܐܓܹܢ݇ܒ ܦܝ  ܛ݂ܵ ܐ( ܒܹܝܬ ܚܝ݂ܵ ܛܬ݂ܵ ܝ݂ܵ ܲ ܝܟ  ܚ 
ܡܥ ܲ  :ܐ ܲ ܐ ܕ ܲ ܐ ܩ݂ܵ ܕܪ݂ܵ

ܗ݁  ܬ݂ܵ ܝܬܘ   .ܠܒ ܲ

ܐ ܟܬܘܲܪܝ݂ܵ ܕ݇ ܓܒ    ܒ   ܲ ܐ ܩ  ܗ݂ܵ ܐ ܒܫ ܲ ܪ݂ܵܗ݁ ܓ݂ܵ ܝܬ݂ܵ ܐ ܕܡ݂ܵ ܢ :1949ܢ݇ܬ݂ܵ ܡ  ܢܓ ݂ܵ ܐ ܒ  ݂ܵ ܐ ܐܹܝܠܝ  ܐ  :ܩ݂ܵ ܪܡܠ݂ܵ ܪ݂ܵܐ ܐ ܲ ܒ  ܕ݇ ܓ ܲ ܲ ܚ 
ܐ: ܝܘ   ܕ݇ ܒܪܘܲܢ݂ܵ ܲ ܐ ܠܹܗ ܚ  ܬ ܗ݇ܘ݂ܵ ܐ:ܕܐܝ  ܠܝ݂ܵ ܘ  ܐ: ܓ  ܐ ܒܪ݂ܵܬ݂ܵ ܚܕ݂ܵ ܕ݇  ܐܹܝܠ: ܘ ܲ ܲ ܗ ܩ  ܓ ܹ ܘ݂ܵ ܢ ܙܘ  ܐ. ܡ  ܝ݂ܵ ܚܝܹܐ ܡ݂ܵ

ܢܝ݂ܵ   ܒ݂ܵ ܲ ܘ ܚ  ܝܗܝ ܓ݂ܵ
ܲ
ܐ( ܐܠ  ݂ܵ ܢܝ  ܒ݂ܵ ܲ ܪ݂ܵܩ )ܗ  ܐ ܕ .ܒܥܝ  ܢ݇ܬ݂ܵ ܐ  :1957ܒܫ ܲ ܝ ܹ ܲ ܢ ܚ  ܐ ܡ  ݂ܵ ܢܹܐ ܠܹܗ ܐܹܝܠܝ  ܡܫܘ 

ܗ݁  ܫܠ݂ܵ ܐ: ܘܦܝ  ܝ ܹ ܢ݂ܵ ܢ݂ܵ ܒ  ܲ ܐܙ  ܟܬܘܲܪܝ݂ܵ ܝܗܝ  ܒ   ܢܹܐ ܠ ܲ ܐ. ܡܫܘ  ܪܡܠܬ݂ܵ ܐܐ ܲ ܟܬܘܲܪܝ݂ܵ ܐܹܝܠܘ :ܒ   ܐ  :ܝܘ  ܠܝ݂ܵ ܘ  ܘܓ 
ܕ ܕ݂ܵ ܓ  ܚ ܠܒ ܲ ܲ

ܪܠ  ܐ ܕܒ ܲ ܬ݂ܵ ܝܬܘ  ܡ ܒ ܲ ܐ ܥ ܲ ܝ݂ܵ ܗ݁ ܐܹ  ܝ݂ܵ ܝ݂ܵ ܗ݁ ܚܡ݂ܵ ܣܠ݂ܵ ܪܘ  ܡܓܘ  ܢ ܘ ܲ ܡ  ܢܓ ݂ܵ ܐ ܒ  ܡܝ݂ܵ ܲ ܝܗܝ ܝܪ  ܪܘ ܲ ܬ 
ܐ. ܗ݁ ܝܢ݂ܵ ܢ݂ܵ ܢ ܕܓ݂ܵ ܝܟ  ܕܐ 

ܐ ܐ ܲ  ܒܢܘܲܢ ܹ

ܐ ܕ ܢ݇ܬ݂ܵ ܗ݁  :1961ܒܫ ܲ ܢܹܐ ܠ݂ܵ ܐܡܫܘ  ܟܬܘܲܪܝ݂ܵ ܟ. ܓܒ    ܒ   ܪܟܘ 
ܲ ܐ ܕܟ  ܢ݇ܬ݂ܵ ܘ ܡܕܝ  ܗ݁ ܓ݂ܵ ܗ݂ܵ ܒ  ݂ܵ ܐ ܕܐ ܲ ܝܬ݂ܵ ܪ݂ܵܗ݁ ܠܒ ܲ

ܐ ܟܬܘܲܪܝ݂ܵ ܐ ܕ ܒ   ܢ݇ܬ݂ܵ ܐ ܒܫ ܲ ܐ ܐ݇ܚܹܪ݇ܬ݂ܵ ܗ݂ܵ ܐ ܓ݂ܵ ܢ ܗܘܲ  1962ܚܕ݂ܵ ݂ܵ ܬ  ܘܲܢ݂ܵ ܐ ܓ  ܙܕܩ݂ܵ ܘ ܐ ܲ ܪܡ  ܐ : ܐ݂ܵܦ ܗ݂ܵ ܐ. ܚܕ݂ܵ ܪܡܠ݂ܵ
ܐ ݂ܵ ܓ  ܘ݂ܵ ܐ ܙܘ  ܗ݂ܵ ܐ ܕܐ݂ܵ ܗ݁ ܦܹܐܪ݂ܵ ( ܗܘܹܐ ܠ݂ܵ ܪܝ  ܗ݁ )ܡ݂ܵ ܡ݂ܵ ܐ ܫ  ܐ  :ܒܪ݂ܵܬ݂ܵ ܘܲܖ ܹ ܐ ܓܒ  ܬ݂ܵ ܨܚܘ  ܪ݂ܵܐ ܘܦ  ܩ݂ܵ ܐ ܕܐܝ  ܠܬ݂ܵ ܘܥ 

ܟܬܓܹܢ݇ܒ  ܐܒ    .ܘܲܪܝ݂ܵ

ܘ ܣ :1981 ܓ݂ܵ ܢ ܦ̮ܪ݂ܵܢܣܝ  ܐ ܠܣ݂ܵ ܬ݂ܵ ܝܬܘ  ܗ݁ ܒ ܲ ܢܹܐ ܠ݂ܵ ܐ  :ܟܘܲ ܡܫܘ  ܡ݂ܵ ܐ. ܘܬ݂ܵ ܦ̮ܘܲܪܢܝ݂ܵ ܠܝ  ܐ ܕܟ݂ܵ ܢ݂ܵ ܚܕ݂ܵ ܒܐܘ 
ܗ݁  ܚܠ݂ܵ ܐܦܠ  ܟܬܘܲܪܝ݂ܵ ܘ  ܒ   ܐܓ݂ܵ ܛ݂ܵ ܡܥܘܲ  ܒܹܝܬ ܚܝ݂ܵ ܪܝ ܫ  ܐ ܕܡ݂ܵ ܐ ܕܕܣܘܲܦ̮ܝ݂ܵ ܬܚ݂ܵ ܐ ܡ  ܐ. 25ܢ ܩ݂ܵ ܢ ܹ  ܫ 

ܐ ܕ ܢ݇ܬ݂ܵ ܒܫ ܲ ܲ ܢܘܲܠ :1988ܘ  ܐ ܦܝ  ܐ ܩ݂ܵ ܐ ܐ݇ܚܹܪ݇ܬ݂ܵ ܗ݂ܵ ܐ ܓ݂ܵ ܬ݂ܵ ܝܬܘ  ܗ݁ ܒ ܲ ܢܹܐ ܠ݂ܵ ܐ.  :ܡܫܘ  ܦ̮ܘܲܪܢܝ݂ܵ ܠܝ  ܐ ܕܟ݂ܵ ܢ݂ܵ ܚܕ݂ܵ ܒܐܘ 
ܘ  ܐ ܕܐ݂ܵ  :1995ܘܓ݂ܵ ܘܒ݂ܵ ܢ ܒܹܝܬ ܨ݂ܵ ܪܝ  ܡ  ܗ݁ ܡ݂ܵ ܐ ܝܠ݂ܵ ܩ݂ܵ ܐܢܦ݂ܵ ܬ݂ܵ ܗ݁ ܐ݂ܵ  ܣܝܘ  ܫܠ݂ܵ ܬ݂ܵ ܘܦܝ  ܓܒ    ܐܣܝ 

ܐ ܘ ܲ ܢ݇ܬ݂ܵ ܪ݂ܵܗ݁ ܒܫ ܲ

ܐ ܓ  ܲ  1998ܕ ܘ ܩ݂ܵ . ܘܓ݂ܵ ܪܝ  ܠܚܘ  ܠ ܐ ܲ ܗ݁  :2006ܡܝ  ܫܠ݂ܵ ܐܦܝ  ܟܬܘܲܪܝ݂ܵ ܢܘܲ  ܒ   ܝܡܘܲܢ ܢ݂ܵ ܘܲܢܝ  ܣ݂ܵ ܢܬ  ܐ ܐ݂ܵ ܐ ܩ݂ܵ ܢܬ݂ܵ
. ܪܝ  ܠܚܘ   ܐ ܲ

ܢ ݂ܵ ܬ  ܘܲܢ݂ܵ ܥܠܹܗ ܓ  ܡܪ  ܢ ܕ ܲ ܗ݁ ܠܫܩ   :ܐܝܡ ܲ ܐ ܠ݂ܵ ܟܬܘܲܪܝ݂ܵ ܐ  ܒ   ܬ݂ܵ ܢܘ  ܐܠ݂ܵ ܫܬ ܲ ܐ ܡܕ ܲ ܡ  ܐ ܩ݂ܵ ܝܬ݂ܵ ܘ ܒ ܲ ܪܬܹܗ ܓ݂ܵ ܓܒ ܲ ܬ ܲ
ܢ  ܐ ܡ  ܐ 10ܙ݂ܵܘܕ݂ܵ ܢ ܹ ܠ :ܫ  ܲ ݂ܵ  ܗ  ܪܕܝ  ܘ ܡܚܘ  ܚܠܹܗ ܘܗ݂ܵ ܢܝ  ܝܬܘ  ܕܡܘ  ܐ ܕܐ ܒܒ ܲ ܩܘܲܡ݂ܵ ܢ ܒ 8ܬܹܗ ܒܣܝ  ܢܘ   :ܟ݂ܵ

ܐ  :2008 ܢ ܹ ܐܒܫ  ܬ݂ܵ ܝܒܘ   .101ܕ ܕܣ ܲ

ܗ݁  ܚܠ݂ܵ ܢܝ  ܐܡܘ  ܟܬܘܲܪܝ݂ܵ ܐ ܕܚ ܲ  ܒ   ܘܡ݂ܵ ܐܒܝ݂ܵ ܒ݂ܵ ܙܒܬ ܲ  16 :ܕܒܫ ܲ ܘ  :2023 :ܡܘ  ܢܛܪܘܲܢܓ݂ܵ ܬ   ܩ  ܕܐ݂ܵܣܝܘ 
ܢܹܐ ܒܐ ܲ  ܥ݂ܵ ܖ  ܠܡ ܲ ܐ ܕܦܠܹܝܙ݂ܵܢܬ ܗ  ܢ݇ܬ݂ܵ ܡܕܝ  ܐ ܒ ܲ ܝ ܹ ܢܛ݂ܵ ܐ ܩ  ܬ݂ܵ ܘ݂ܵ ܢ  ܲ ܐ.  :ܝܟ  ܦ̮ܘܲܪܢܝ݂ܵ ܠܝ  ܢ ܟ݂ܵ ܐ ܡ 

ܬ ݂ܵ ܥ݂ܵ ܐ ܫ݂ܵ ܕ݇ܟܡ݂ܵ ܲ ܚ 
ܗ݁  ܝ݂ܵ ܢ݂ܵ ܕ݇ܡ ܫܘ  ܐ ܝܘܲ  :ܩ݂ܵ ܫ݂ܵ ܫܝ  ܲ ܕ ܲ ܩ  ܢ ܒ݂ܵ ܢ݂ܵ ܲ ܪܘܲ ܚ  ܢ  :ܠ ܦܝ  ܝ ܒܣ݂ܵ ܪܣ݂ܵ ܪܝ ܢ ܲ ܐ ܕܡ݂ܵ ܬ݂ܵ ܪܥܝ  ܐ ܕܡ ܲ ܫ݂ܵ ܫܝ  ܲ ܩ 
ܣܟܘܲ  ܐ :ܦ̮ܪ݂ܵܢܣܝ  ܕܢܚ݂ܵ ܐ ܕܡ ܲ ܪܹܗ ܠ :ܥܹܕܬ݂ܵ ܚܒ  ܟܬܘܲܪܡܣܘ  ܐܒ   ܠܹ  ܝ݂ܵ ܡܨܘ  ܗ݁ ܘ ܲ ܬ݂ܵ ܡܫ   :ܐ ܠܹܗ ܩ݂ܵ ܗ݁ ܘ ܲ ܠ݂ܵ ܚܠܹܗ ܐ 

ܐ.  ܕܫ݂ܵ ܐ ܡܩܘ  ܫܚ݂ܵ ܐܒܡ  ܟܬܘܲܪܝ݂ܵ ܪܝ   ܒ   ܗ݁ ܡ݂ܵ ܒܪ݂ܵܬ݂ܵ ܐ ܒ ܲ ܐ ܝܗ݇ܘ݂ܵ ܬ݂ܵ ܪܕܝ  ܠ :ܡܚܘ  ܡܝ  ܲ
ܗ݁ ܓ   ܬܢ݂ܵ

ܗ݁ ܘܢ ܲ  :ܘܚ ܲ ܓ݂ܵ ݂ܵ ܒ 
ܘܲܢܝ   ܢܬ  ܪ݂ܵܢ ܗܘܲ  :ܐ݂ܵ ܡܝ  ܙܕ.ܘܫ ܲ  ܪܡܝ 

ܡ   ܗ݁ ܡܛܘ  ܫܠ݂ܵ ܐ ܦܝ  ܐܪܬ݂ܵ ܟܬܘܲܪܝ݂ܵ ܩܘܲܡ  ܒ   ܙܬ ܲ  26ܒܣܝ  ܘ ܒܹܝܬ  2023 :ܡܘ  ܐܓ݂ܵ ܪ݂ܵ ܘ  ܢܣܹܝܬ  ܩܒ  ܕܣ ܲ
ܬܘܲ  ܐ ܕܐܹܝܠ ܣܹܝܪܝ  ܢ݇ܬ݂ܵ ܡܕܝ  ܘ  ܒ ܲ ܝ  ܐ.  :ܒ  ܦ̮ܘܲܪܢܝ݂ܵ ܠܝ  ܝܗܝܘ ܲ ܒܟ݂ܵ ܫܠ ܲ ܡ  ܐ ܡܫܘ  ܫ݂ܵ ܫܝ  ܲ ܪ݂ܵܗ݂ܵ  ܩ  ܒ  ܐ ܐ ܲ ݂ܵ ܫܝ   ܐܝܘ 

ܒ  ܘ ܦ ܐ ܲ ܘܣ  ܐ ܝ݂ܵ ܢ ܹ ܡܫ݂ܵ ܡܫ ܲ ܐܹܝܠ ܘ ܲ ܫ݂ܵ ܢܘܲܣ ܡܝ  ܩܘܲܢ ܢܝ  ܕܝ݂ܵ ܲ ܪܟ  ܐ ܐ ܲ ܢ ܥܹܕܬ݂ܵ ܡܥܘܲܢ ܡ  ܙ݂ܵܪ ܫ  ܥ݂ܵ
ܲ
ܡ ܘܠ  ܪ݂ܵܗ݂ܵ

ܝܹܐ  ܬܘܲܖ ݂ܵ ܐ ܕܐ݂ܵ ܕܢܚ݂ܵ ܐܕܡ ܲ ܫܬ݂ܵ ܫܡ  ܐ ܕܬ  ܣ݂ܵ ܟ  ܲ
ܐ . ܠܛ  ܘܬܪ݂ܵ ܐ ܟ݂ܵ ܪܝ  ܚܕ݂ܵ ܐ ܡܘ  ܐ ܝܗ݇ܘ݂ܵ ܫܬ݂ܵ ܘ ܦܝ  ܐ ܓ݂ܵ ܙܬ݂ܵ

ܠܬܘܲܢ ܠ ܬܪܝ  -ܗܝ  ܒ  ܐ ܒܒܹܝܪܟܠܝ   :ܕ ܲ ܢ݂ܵ ܪܝ  ܘ ܒܹܝܪܟܠܝ  ܡ݂ܵ ܠܹܗ ܓ݂ܵ ܐ :ܕܝ  ܦ̮ܘܲܪܢܝ݂ܵ ܠܝ  ܝ ܲ  ܟ݂ܵ ܲ ܐ ܡܙ  ܐ ܩ݂ܵ ܚܬ݂ܵ
ܬ݂ܵ  ܝܘ  ܪ ܲ  :ܗ̇ ܒܚ ܲ ܗܕ  ܲ ܐ ܝܗܝܘ  ܬ݂ܵ ܝܬܘ  ܢܹܐ ܘܒ ܲ ܖ ݂ܵ ܒ  ܲ ܗ݁ ܚ  ܘ݂ܵ ܐ. ܓ݂ܵ ܚܬ݂ܵ ܡܢ݂ܵ  ܕ ܲ

ܐ ܟܬܘܲܪܝ݂ܵ ܐ  ܒ   ܗ݇ܘ݂ܵ ܐ ܝ  ܐ ܩܪ݂ܵܝܬ݂ܵ ܐ ܗ݇ܘ݂ܵ ܚܒ݂ܵ ܐ ܕܡ ܲ ܬ݂ܵ ܐ ܙܗܝ  ܝܬ݂ܵ ܚ݂ܵ ܐ ܡܫܝ  ܐܚܕ݂ܵ ܫ݂ܵ ܕܝ  ܲ ܐ ܩ  ݂ܵ ܒ  ܟܬ݂ܵ ܬܹܗ  :ܕ ܲ ܩܪܝ  ܘ ܲ
ܗ݁  ܬ݂ܵ ܝܘ  ܘ ܚ ܲ ܐ ܓ݂ܵ

ܬ ݂ܵ ܗ݂ܵ ܪܬܹܝܢ ܓ݂ܵ ܗ݁ ܬ ܲ ܐ.  :ܝܠ݂ܵ ܠܕ݂ܵ ܐ ܠܓ  ܠܕ݂ܵ ܢ ܓ  ܐܡ  ܟܬܘܲܪܝ݂ܵ ܠܘܲܝܹܐ  ܒ   ܲ ܐ ܡܨ  ܐ ܗ݇ܘ݂ܵ ܚܒ݂ܵ
ܟܹܐ ܡ ܲ

ܐ ܫ ܹ ܐ ܐ݇ܢ݂ܵ ܢ ܘܩ݂ܵ ܢܹܐ ܡ  ܥܒ  ܲ  :ܐ݇ܚܹܖ ݇ ܕ݇ܡ ܘܡ ܲ ܢܹܐ ܩ݂ܵ ܐ ܐ݇ܚܹܖ ݇ ܫ ܹ ܐ ܐ݇ܢ݂ܵ ܐ ܗ݇ܘ݂ܵ ݂ܵ ܬܒ  ܗ݁. ܟܹܐ ܡ ܲ ܬ݂ܵ ܝܬܘ  ܡ ܒ ܲ ܐ ܥ ܲ ܢ݂ܵ ܕ݂ܵ ܐ ܕܥ  ܪܬ݂ܵ
ܢ݂ܵ  ܡܝ  ܗ݁ ܐ ܲ ܢ݂ܵ ܢ ܓ݂ܵ ܬ.ܡ   ܐܝ 

ܪ݂ܵܐ ܕ ݂ܵ ܐ ܝܠܹܗ ܕܟ  ܝ݂ܵ ܚܝ݂ܵ ܐܒ  ܟܬܘܲܪܝ݂ܵ ܪܝ   ܒ   ܠܚܘ  ܙܕ ܐ ܲ ܪܡܝ  ܪܝ  ܗܘ  ܗ݁ ܕ. ܡ݂ܵ ܒܪ݂ܵܬ݂ܵ ܠ  :ܒ ܲ ܡܝ  ܲ
ܗ݁: ܕ. ܓ   ܬܢ݂ܵ

ܚ ܲ
ܪܝ   ܠܚܘ  ܪܝ  ܢ ܲ  :ܐ ܲ ܠܚܘ  ܝܡܘܲܢ ܐ ܲ ܘܲܢܝ  ܣ݂ܵ ܢܬ  ܗ݁: ܐ݂ܵ ܓ݂ܵ ݂ܵ ܗ݁: :ܒ  ܬ݂ܵ ܗ݁  ܚ݂ܵ ܬ݂ܵ ܝܬܘ  ܐ ܘܒ ܲ ܠܕ݂ܵ ܣ ܝ ܲ ܕ 

ܚܘܲܢ݂ܵ  :ܓܠ݂ܵ  ܗ̇ ܐ ܲ
ܘܲܙܹܝܦ̮  ܘܲܣ ܓ  ܢܕܪܝ  ܐ ܕܗܘܲ  :ܐ ܲ ܬ݂ܵ ܝܬܘ  ܙܕܒ ܲ ܘܲܪܓ   :ܪܡܝ  ܣ ܓ  ܠ  ܐ ܕܐ݂ܵ ܬ݂ܵ ܝܬܘ  ܢܹܐ  :ܒ ܲ ܐ ܐ݇ܚܹܖ ݇ ܡ ܹ ܕ݂ܵ ܲ ܘܗ 
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ܕ     ܗܪ̈ܢܵܝܐܹ( ܫܘܼܒܼܚܵܢܵܝܐܹ: ܟܼܲ ܢ ܒܝܬܢܼܲ ܗܵܬ̈ܐܹ ܐܵܫܘܲܪ̈ܝܐܹ )ܝܼܲ ܒܼܵ ܐܼܲ
ܓܡܝܼܪܐܹ ܘܡܗܝܼܪܐܹ ܒܟܠ ܙܢܵܐ ܕܥܵܝܠܡ ܘܝܘܼܠܦܵܢܵܐ: 

ܕ̄  ܩܝܼ ܚܼܲ ܝܘܵܢ( ܫܼܲ ܝܘܵܐ )ܗܼܲ ܗܲܝܓܵܗ ܕܪܠܹܘܲܢ ܒܦܘ݂ܡܵܐ ܕܐܵܗܵܐ ܚܼܲ
ܝܟܼ  ܠܵܝ ܕܦܵܐܫܸ ܡܘܼܦܠܸܚܵܐ ܐܼܲ ܠܵܓ̄ܡܵܐ ܓܪܫܹܠܘܲܢ ܩܘܼܪܒܵܐ ܥܼܲ
ܣܘܼܪ̈ܐܹ  ܐ ܘܐܼܲ ܘܹܓ ܵ ܕ ܒܝܼܕܵܥܝܐܵ ܛܦܸܵܐܝܼܬ ܒܘܼܬ ܓ  ܪܙܸܵܝܵܝ: ܘܟܼܲ

ܒܼܢܵܐ  ܪܥܵܐ ܘܫܸܡܫܵܐ: ܐܵܢܝܼ ܠܙܼܲ ܕܒܸܚܵܝܐܵ ܝܢܵܐ ܒܝܹܠ ܐܼܲ
ܩܵܕ̄ܡܵܝܬܱܵܵ ܦܘܼܠܥܝܼܠܘܲܢ ܠܫܢܹ̄ܬܵܐ: ܘܩܵܐ ܕܐܵܗܵܐ ܚܕܵܢܵܝܘܼܬܵܐ 
ܡܫܵܐ  ܕ̄ ܡܸܬܚܵܐ ܕܬܠܵܬ̄ܡܵܐܐ ܘܐܫܸܬܝܼ ܘܚܼܲ ܝܗܒܹܠܘܲܢ ܚܼܲ

ܓܡܸܪܵܐ  ܪܥܵܐ ܟܐܹ ܡܼܲ ܬ̈ܐܹ: ܕܒܝܼܘܼܗܝ ܐܼܲ ܟܡܵܐ ܣܵܥܼܲ ܝܘܲܡܵܢ̈ܐܹ: ܘܚܼܲ
ܚܬܵܐ  ܦܠܼܲ ܠܚܕܵܪܘܼܗܲ ܠܚܵܕܪܸܘܵܢܐܹ ܕܫܸܡܫܵܐ.  ܗܲܝܓܵܗ ܩܵܐ ܡܼܲ
ܐ ܓܘܼܪܵܐ: ܫܢܹ̄ܬܵܐ ܦܸܫܠܵܗܲ  ܒܗܵܣܵܢܵܝܘܼܬܵܐ ܠܐܵܗܵܐ ܦܘܼܠܵܓܼܵ

ܪ ܚܕܵܢܵܝܐܹ̈ ܐܚܪܹ̈ܢܐܹ ܕܦܸܫܠܘܲܢ ܩܸܪܝܐܹ  ܦܘܼܠܥܝܼܬܵܐ ܠܬܪܥܹܣܼܲ
ܪܚܵܐ ܦܸܫܠܘܲܢ ܝܘܼܗܒܼܹܐ ܬܠܵܬ̄ܝܼ  ܪ̈ܚܐܹ.  ܘܩܵܐ ܟܠ ܝܼܲ ܝܼܲ
ܗܪܵܐ(  ܗܪܵܝܵܐ )ܒܚܸܫܒܘܼܢܵܐ ܕܣܼܲ ܪܚܵܐ ܣܼܲ ܝܘܡܵܢ̈ܐܹ: ܘܩܵܐ ܝܼܲ

ܨܘܼܪܘܼܬܵܐ  ܥܣܸܪܝܼ ܘܬܡܵܢܝܐܵ ܝܘܲܡܵܢ̈ܐܹ.  ܘܟܕ ܚܙܠܹܘܲܢ ܠܒܼܲ
ܡ ܫܢܹ̄ܬܵܐ ܫܸܡܫܵܝܬܵܐ:  ܗܪܵܝܬܵܐ ܡܘܼܕܒܸܩܬܵܐ ܥܼܲ ܕܫܢܹ̄ܬܵܐ ܣܼܲ
ܪܚܵܐ ܐܚܪܹ̄ܢܵܐ  ܕ̄ ܝܼܲ ܕ̄ܟܡܵܐ ܝܘܡܵܢ̈ܐܹ: ܚܼܲ ܝܼ ܚܼܲ ܚܟ 

ܕܝܼܗ̄ܘܵܐ ܐܼܲ
ܢ ܐܫܸܬܵܐ  ܡܫܵܐ ܝܼܲ ܫܵܐ ܝܗܘܵܐ ܠܵܐ ܙܵܘܕܵܐ ܡܼܢ ܚܼܲ ܙܵܘܕܵܢܵܐ ܕܒܸܚܒܼܵ
ܪ̈ܚܐܹ: ܘܐܵܗܵܐ  ܪ ܝܼܲ ܠ ܬܪܥܹܣܼܲ ܝܘܡܵܢ̈ܐܹ ܦܸܫܠܹܗ ܡܘܼܙܝܕܸܵܐ ܥܼܲ
ܐ ܐܵܗܵܐ  ܝܟܼ ܕܐܵܕܝܼܵ ܢ ܐܼܲ ܦܸܫܠܹܗ ܩܸܪܝܵܐ "ܚܵܒܸܛ ܚܸܫܒܘܼܢܵܐ"، ܝܼܲ
ܝܟܼ ܒܝܼܫܵܐ.  ܐܵܗܵܐ ܫܸܡܵܐ  ܐ ܐܼܲ ܡܸܢܝܢܵܵܐ ܦܝܼܫܵܐ ܝܠܹܗ ܚܫܝܼܒܼܵ
ܐ ܩܵܐ ܕܐܵܗܵܐ ܡܸܢܝܢܵܵܐ  ܕܢܝܼܓܵܪܵܢܘܼܬܵܐ ܕܦܝܼܫܵܐ ܝܠܹܗ ܝܘܼܗܒܼܵ
ܪܝܼܪܵܐ ܒܸܚܵܝܐܵ ܝܠܹܗ ܓܵܘ  ܥܢܵܝܘܼܗܝ ܫܼܲ ܐ ܒܡܼܲ ܠ ܐܵܕܝܼܵ ܗܫܸ ܗܼܲ

ܚ ܒܝܼܕܵܥܝܐܵ ܕܗܲܘ  ܢ ܕܗܟܸ  ܠܹܐ ܝܘܼܲ
ܠܼܲ ܪܐܹ ܥܼܲ ܕܘܼܢܝܐܹ: ܐܝܼܢܨܐ ܫ ܵ

ܕ̄  ܪܚܵܐ ܝܼܗܘܵܐ ܚܼܲ ܕܝܼܫܵܐ ܕܡܘܼܥܡܸܕܠܹܗ ܠܐܵܗܵܐ ܝܼܲ ܟܵܗܢܵܐ ܩܼܲ
ܢܐܹ ܐܚܪܹ̈ܢܐܹ ܕܦܝܼܫܐܹ  ܠܦܹ̈ܐ ܡܸܢܕܝܼܵ ܪܝܼܪܵܐ.  ܘܐܝܼܬ ܐܼܲ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ ܫܼܲ

ܢ ܒܢܘܲܢܵܝ̈  ܚܢܼܲ ܝܢܝܼ ܕܐܼܲ ܢ̄ܒܵܪ̈ܐܹ ܐܼܲ ܗܵܬ̈ܐܹ ܓܼܲ ܒܼܵ ܢܐܹ ܐܼܲ ܝܢܵܐ ܡܼܢ ܕܐܼܲ
ܪܚܵܐ ܦܸܫܠܹܗ ܦܘܼܠܥܝܼܐܵ  ܝ.  ܗܲܝܓܵܗ ܝܼܲ ܚ ܒܘܼܬ ܕܝܼܵ ܠܹܐ ܝܵܕܥܼܲ
ܕ ܐܵܬܘܲܪ̈ܝܐܹ  ܒܼܥܵܐ ܝܘܡܵܢ̈ܐܹ.  ܟܼܲ ܒܬܵܐ ܠܫܼܲ ܒܵܬ̈ܐܹ: ܫܼܲ ܪܒܵܐ ܫܼܲ ܠܐܼܲ
ܝܡܵܢܘܼܬܵܐ ܕܡܸܢܝܢܵ̈ܐܹ ܦܵܥܪܐܹ  ܘܒܵܒܐܝܹܠܵܝܐܹ̈ ܐܝܼܬ ܗܘܵܠܘܲܢ ܗܼܲ

ܒܝܼܫܐܹ ܝܢܵܐ ܘܡܸܢܝܢܵ̈ܐܹ ܙܵܘܓܵܐ ܛܵܒܹܐ ܝܢܵܐ: ܒܘܼܬ ܐܵܗܵܐ ܝܘܡܵܐ 
ܝܟܼ ܒܝܼܫܵܐ  ܐ ܐܼܲ ܪܚܵܐ ܦܸܫܠܹܗ ܚܫܝܼܒܼܵ ܒܼܥܵܐ ܕܟܠ ܝܼܲ ܕܫܼܲ

ܝܟܼ ܚܫܵܒܼܬܵܐ  ܕܒܝܼܘܼܗܝ ܐܢܵܫܵܐ ܠܵܙܡܸ ܠܵܐ ܦܵܠܸܚ: ܣܵܒܵܒ ܐܼܲ
ܝܬ̄ܝܐܹ ܗܘܵܐ  ܐ ܝܘܡܵܢ̈ܐܹ ܒܸܬ ܡܼܲ ܕܟܼܵ ܕܐܵܢܝܼ ܦܘܼܠܚܵܢܵܐ ܒܗܼܲ

ܐ ܐܵܗܵܐ ܝܘܡܵܐ ܦܵܥܪܐܹ  ܚܘܼܣܪܵܢܵܐ ܠܡܵܪܘܼܗܝ.  ܐܘܼܦ ܐܵܕܝܼܵ

ܢ ܡܨܐܹܟܠ ܒܢܨܸܚܵܢܵܝ ܒܗܲܝ ܥܕܵܢܵܐ  ܬܼܲ ܗܵ̈ ܒܼܵ ܝܠܹܗ ܕܐܼܲ
ܒܼܢܵܝ. ܝ̈ ܙܼܲ ܐ ܪܚܸܩܵܐ ܡܘܼܚܙܠܹܘܲܢ ܩܵܐ ܒܢܼܲ  ܐܘܼܚܟ ܵ

ܚ ܠܢܘܼܩܙܵܐ ܕܒܘܼܬ ܕܝܼܘܼܗܝ ܝܠܵܗܲ     ܐ ܕܵܝܪܼܲ ܐܵܕܝܼܵ
ܕ̄  ܒܼܢܵܐ، ܚܼܲ ܢ ܙܼܲ ܢܬܵܐ ܕܥܕܵܢܵܐ ܝܼܲ ܒܛܼܲ ܢ ܗ.ܕ. ܙܼܲ ܡܬܼܲ ܡܙܼܲ ܗܼܲ
ܚܬܘܼܗܝ  ܦܠܼܲ ܢܬܵܐ، ܘܡܼܲ ܠܡܼܲ ܐܘܲܩܝܢܵܘܲܣ ܫܓܼܝܼܫܵܐ ܕܨܼܲ

ܪܢܵܫܵܐ.  ܠܝܘܼܬܪܵܢܵܐ ܕܒܼܲ
ܚܡܸܢܝܼ ܗܘܵܘ     ܗܪ̈ܢܹܵܝܐܹ ܡܼܢ ܩܵܕ̄ܡ ܕܡܬܼܲ ܢ ܒܝܹܬ ܢܼܲ ܬܼܲ ܗܵ̈ ܒܼܵ ܐܼܲ

ܪ ܐܝܼܬ ܗܘܵܐ: ܐܝܼܢܵܐ ܗܲܘ  ܒܼܢܵܐ ܗܼܲ ܪܬܵܐ: ܙܼܲ ܓܡܼܲ ܒܘܼܬ ܕܐܵܗܵܐ ܡܼܲ
ܪ  ܗܼܲ ܕ( ܝܗܘܵܐ ܡܼܢ ܟܠ ܬܼܲ ܩܝܼ ܫܸܪܝܵܐ )ܐܵܙܼܲ ܕ̄ ܣܘܼܣܵܐ ܫܼܲ ܝܟܼ ܚܼܲ ܐܼܲ
ܡܸܫܬܵܐܠܵܢܘܼܬܵܐ. ܗܲܘ ܗܟܸ  ܥܕܵܢܵܐ ܠܹܐ ܦܵܐܫܸ ܗܘܵܐ ܒܘܼܩܪܵܐ 

ܚܒܘܼܪܐܹ ܠܐ̄ܢܵܫ̈ܐܹ ܒܘܼܬ ܓܕܸܫ̈ܐܹ  ܢ ܠܡܼܲ ܕܘܼܥܝܐܹ ܝܼܲ ܠܡܼܲ
ܢܩܵܘܵܬ̈ܐܹ ܐܚܪܹ̈ܢܐܹ ܕܟܐܹ ܓܵܕܫܝܼ ܗܘܵܘ ܓܵܘ  ܢ ܐܵܢܼܲ ܡܝܬܵ̈ܐܹ: ܝܼܲ ܘܼܲ ܘܩܼܲ

ܝܟܼ ܕܟܐܹ ܐܵܬܝܼ ܗܘܵܘ:  ܪ ܐܼܲ ܕܘܼܢܝܐܹ ܒܗܲܝܓܵܗ: ܘܐܵܢܝܼ ܗܼܲ
ܐ ܙܐܹ ܟܐܹ ܦܵܝܫܝܼ ܗܘܵܘ ܡܘܼܢܫܝܼܐܹ.  ܐܘܼܦ ܩܵܐ  ܕܟܼܵ ܗܼܲ

ܪܢܵܫܵܐ ܝܘܼܬܪܵܢܵܐ ܠܹܐ ܦܵܐܫܸ ܗܘܵܐ  ܣܢܝܼܩܵܘܵܬ̈ܐܹ ܐܚܪܹ̈ܢܐܹ ܕܒܼܲ
ܬܵܐ، ܐܘܼܡܵܢܘܼܬܵܐ ܕܟܬܝܼܒܼܬܵܐ  ܠܒܼܲ ܩܘܼܒܠܵܐ ܡܸܢܘܼܗܝ.. ܗܼܲ

ܒܼܢܵܐ.  ܝܠܵܗܲ ܐܘܼܦ ܡܵܪܬܵܐ ܕܙܼܲ
ܝܼ ܒܘܼܬ     ܚܟ 

ܪܢܵܫܵܐ ܒܐܵܗܵܐ ܥܕܵܢܵܐ ܟܐܹ ܝܵܕܥܹ ܗܘܵܐ ܐܼܲ ܒܼܲ
ܒ ܟܐܹ ܚܵܙܐܹ ܗܘܵܐ ܠܹܗ  ܫܸܡܫܵܐ ܙܪܝܼܩܵܐ ܝܠܹܗ: ܣܵܒܼܲ

ܓ ܠܝܼܓ ܐܹ ܓܵܘ ܪܩܝܼܥܵܐ ܕܥܠܸܸܠ ܡܼܢ ܪܫܹܘܼܗܝ... ܘܟܐܹ ܫܵܪܐܹ 
ܠܼܲ

ܕ ܓܵܢܐܹ ܗܘܵܐ ܫܸܡܫܵܐ: ܟܐܹ ܝܵܕܥܹ  ܗܘܵܐ ܒܫܘܼܠܘܼܗܝ: ܘܟܼܲ
ܦ̮ܩܵܐ ܕܫܸܡܫܵܐ ܩܸܛܥܝܐܵ  ܐ ܫܼܲ ܒ ܐܵܕܝܼܵ ܗܘܵܐ ܚܸܫܟܵܐ ܝܠܹܗ: ܣܵܒܼܲ
ܝܢܘܼܗ̈ܝ، ܐܚܪܹ̈ܢܵܐ ܠܹܐ ܝܗܘܵܐ ܒܸܚܙܵܝܵܐ: ܗܲܝܓܵܗ ܟܐܹ  ܝܗܘܵܐ ܥܼܲ
ܢ ܠܕܘܼܟܵܐ ܕܐܝܼܬ ܗܘܵܠܹܗ ܘܕܵܡܸܟܼ  ܝܬܵܐ: ܝܼܲ ܐܵܙܠܹ ܗܘܵܐ ܠܒܼܲ
ܩܝܼܩܵܐ  ܬ: ܕܼܲ ܠ ܕܗܲܘ ܙܪܵܩܵܐ ܐܚܪܹ̄ܢܵܐ.  ܣܵܥܼܲ ܘܕܵܡܸܟܼ ܗܘܵܐ ܗܼܲ

ܗܪܵܐ ܚܵܙܐܹ ܗܘܵܐ ܟܐܹ ܦܵܠܸܚ  ܢ ܕܒܼܲ ܝܼ ܐܝܼܡܼܲ ܚܟ 
ܘܪܦܵܦܵܐ.. ܗܲܘ ܐܼܲ

ܝܢܘܼܗ̈ܝ ܐܘܼܦ ܗܲܘ  ܡܸ ܗܘܵܐ ܠܥܼܲ ܢ ܕܫܸܡܫܵܐ ܥܵܟ  ܗܘܵܐ: ܘܐܝܼܡܼܲ
ܪܢܵܫܵܐ  ܒܼܢܵܐ ܩܵܐ ܒܼܲ ܐ ܙܼܲ ܐܟܼܵ ܡܘܼܗܝܟܐܹ ܕܵܡܸܟܼ ܗܘܵܐ.  ܠܼܲ ܥܼܲ

ܢܵܝܘܼܬܵܐ ܚܸܫܟܵܢܬܵܐ ܟܐܹ  ܝܟܼܲ ܐ ܐܼܲ ܕܟܼܵ ܕܒܸܚܵܝܐܵ ܝܗܘܵܐ ܓܵܘ ܗܼܲ
ܡܘܼܩܵܐ: ܪܘܝܼܚܵܐ ܘܠܵܐ  ܕ̄ ܐܘܲܩܝܢܵܘܲܣ ܥܼܲ ܦܵܐܫܸ ܡܘܼܕܡܝܼܐܵ ܠܚܼܲ
ܪܙܘܼܗܝ ܘܓܵܫܘܲܩܹ̈ܐ  ܠ ܡܼܲ ܚܡܵܐ ܕܐܢܵܫܵܐ ܗܵܘܐܹ ܟܸܠܝܐܵ ܥܼܲ ܡܬܼܲ

ܪܡܝܼܢܵܵܐ  ܕ̄ ܡܸܢܕܝܼ ܡܸܬܦܼܲ ܒܼܘܼܗܝ: ܐܝܼܢܵܐ ܠܵܐ ܒܸܚܙܵܝܵܐ ܚܼܲ
ܪܝܼܪܵܐ  ܥܢܵܝܐܵ ܫܼܲ ܕ̄ ܡܼܲ ܫܒܼܘܲܩ ܡܼܢ ܚܕܵܐ ܚܘܵܪܘܼܬܵܐ ܕܠܵܐ ܚܼܲ

ܠܩܘܼܛܐܹ  ܕܡܝܼܐܵ ܒܸܪܚܵܛܵܐ ܠܐܵܗܵܐ ܓܒܹܵܐ ܘܠܗܲܘ ܓܒܹܵܐ ܘܒܼܲ
ܝܢܘܼܗ̈ܝ.  ܠܥܼܲ

ܐ ܦܝܼܫܵܐ ܝܗܘܵܐ ܓܼܠܝܼܒܵܐ  ܠ ܐܵܕܝܼܵ ܝܠܹܗ: ܘܟܠ ܡܸܢܕܝܼ ܕܗܼܲ
ܐ( ܛܪܘܼܢܵܐ:  ܩܡܵܐ )ܦܘܼܠܵܓܼܵ ܘܙܠܝܼܡܵܐ ܒܫܘܼܠܛܵܢܵܐ ܕܐܵܗܵܐ ܐܼܲ

ܝܢܝܼ  ܝܐܵ: ܐܼܲ ܝܘܵܢ ܕܕܫܸܬܵܐ ܘܦܵܪܵܚܬܵܐ ܕܫܡܼܲ ܢ ܗܼܲ ܝܘܵܐ ܝܼܲ ܚܼܲ
ܕ̄ ܒܝܹܬ  ܘܼܚܐܹ ܩܵܐ ܓܵܢܵܝ ܚܼܲ ܕܦܝܼܫܐܹ ܗܘܵܘ ܛܪܝܼܕܐܹ ܠܡܵܫ̄ܟ 

ܐ ܘܕܘܼܟܵܢ̈ܐܹ  ܓܵܘܣܵܐ ܓܵܘ ܓܦܹܝܼܬܵ̈ܐܹ ܕܛܘܼܪ̈ܢܐܹ: ܫܩܝܼܦܹ̈
ܥܒܼܘܼܪܐܹ ܠܝܘܵܡܵܢܵܝ̈ ܒܝܼܲܠܨܘܼܝ ܕܟܸܦܢܵܐ  ܐ̄ܚܪܹ̈ܢܐܹ: ܘܡܼܲ

ܪ̈ܚܐܹ  ܝܢܝܼ ܕܒܡܸܬܚܵܐ ܕܐܫܸܬܵܐ ܝܼܲ ܪܥܵܐ ܐܼܲ ܘܨܵܗܘܵܐ ܘܫܪ.  ܘܐܼܲ
ܠܝܼܛܵܐ ܛܪܘܼܢܵܐ ܘܟܵܦܘܲܪܵܐ ܒܸܦܝܫܵܵܐ  ܕܫܘܼܠܛܵܢܵܐ ܕܐܵܗܵܐ ܫܼܲ
ܠܓܵܐ: ܘܝܣܝܼܪܬܵܐ  ܝܗܘܵܐ ܡܘܼܟܸܣܬܵܐ ܒܪ̈ܘܼܡܝܬܵܐܹ ܕܬܼܲ

ܐ  ܝܦܹ̈ ܒܫܫܹܸܠܝܬܵ̈ܐܹ ܩܵܛܘܲܠܹܐ ܕܓܕܝܼܠܵܐ: ܛܘܼܪܒܸܚܬܵܐ ܒܣܼܲ
ܠܥܵܠܹ̈ܐ ܕܒܸܩܛܵܠܵܐ  ܘܢܙܹܵܬ̈ܐܹ ܚܵܪ̈ܘܦܐܹ ܕܦܵܘܚ̈ܐܹ ܘܥܼܲ

ܪܢܵܫܵܐ:  ܒܪܘܼܙܐܹ ܗܘܵܘ ܠܟܠܵܗܲ ܚܵܝܘܼܬܵܐ ܗܘܼܠܵܢܵܝܬܵܐ: ܘܒܼܲ ܘܡܼܲ
ܐ ܦܝܼܫܵܐ  ܣܝܼܪܵܐ ܚܝܒܼܵܵ ܕ̄ ܐܼܲ ܝܟܼ ܚܼܲ ܗܲܘ ܕܟܠܹܗ ܐܵܗܵܐ ܡܸܬܚܵܐ ܐܼܲ

ܪܝܼܪܵܐ:  ܪܝܼܪܵܐ ܘܡܼܲ ܝܬܵܐ ܩܼܲ ܕ̄ ܒܼܲ ܝܗܘܵܐ ܚܒܼܝܼܫܵܐ ܓܵܘ ܚܼܲ
ܗܪܵܐ  ܪ̈ܥܵܢܐܹ ܘܟܵܘܵܬ̈ܐܹ ܕܒܼܝܼܪ̈ܐܹ: ܘܩܸܛܥܝܐܵ ܡܼܢ ܒܼܲ ܬܼܲ

ܪܚܵܐ ܚܕܵܐ  ܐ ܒܐܵܗܵܐ ܝܼܲ ܚܝܼܢܵܵܐ: ܐܵܕܝܼܵ ܢܵܐ ܕܫܸܡܫܵܐ ܡܼܲ ܢܗܝܼܵ ܡܼܲ
ܓܵܗܵܐ ܐ̄ܚܪܹ̄ܬܵܐ ܟܠܵܝ ܡܥܘܼܕܵܠܹܐ ܒܸܦܠܵܛܵܐ ܝܢܵܐ ܡܼܢ ܓܵܘ 

ܥܝܩܸܵܢܵܐ: ܘܒܸܓܪܵܫܵܐ ܝܢܵܐ ܚܕܵܐ ܢܫܵܡܬܵܐ  ܒܝܹܬ ܚܒܼܘܼܫܝܝܵ ܡܼܲ
ܣ( ܕܢܝܼܚܘܼܬܵܐ: ܘܦܘܼܪܩܵܢܵܐ ܡܼܢ ܙܠܘܼܡܝܐܵ ܕܐܵܗܵܐ  )ܢܵܦܼܲ

ܪܚܵܐ ܝܼܠܹܗ ܫܘܼܪܵܝܵܐ  ܝܡܘܲܪ )ܣܸܬܘܵܐ( ܟܵܦܘܲܪܵܐ.  ܘܐܵܗܵܐ ܝܼܲ ܬܼܲ
ܪܥܵܐ  ܒܼܢܵܐ ܕܒܝܹܬܢܝܼܣܵܢܐܹ: ܘܩܕܝܼܠܵܐ ܕܬܼܲ ܢ ܙܼܲ ܩܡܵܐ ܝܼܲ ܕܐܼܲ

ܚܝܼܢܵܐ. ܝܛܵܐ ܫܼܲ  ܕܩܼܲ
ܝܟܼ     ܪܚܵܐ ܕܢܝܼܣܵܢ ܦܸܫܠܹܗ ܦܪܝܼܫܵܐ ܐܼܲ ܒ ܝܼܲ ܐܵܗܵܐ ܝܠܵܗܲ ܣܵܒܼܲ

ܕ̄ܡܵܝܐܵ ܘܙܘܼܝܵܚܵܐ ܕܪܫܹܵܐ ܫܢܹ̄ܬܵܐ: ܘܗܘܠܹܹܗ ܥܐܹܕܵܐ  ܪܚܵܐ ܩܼܲ ܝܼܲ
ܕ̄  ܕܝܼܫܵܐ ܕܐܘܼܡܬܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܬܵܐ ܡܼܢ ܚܼܲ ܒܘܼܫ ܓܘܼܪܵܐ ܘܩܼܲ

ܒܼܘܼܬܵܐ ܡܼܢ ܓܒܹܵܐ  ܓܒܹܵܐ: ܘܕܟܠܵܝ ܥܵܡܪ̈ܢܐܹ ܐ̄ܚܪܹ̈ܢܐܹ ܕܒܫܒܼܵ
 ܐ̄ܚܪܹ̄ܢܵܐ.

ܐ ܦܸܫܠܵܗ ܐܡܝܼܪܬܵܐ: ܡܸܢܕܝܼ     ܝܟܼ ܕܡܼܢ ܩܵܕ̄ܡ ܐܵܕܝܼܵ ܪ ܐܼܲ ܗܼܲ
ܕ̄  ܐ ܒܘܼܬ ܐܵܗܵܐ ܝܘܡܵܐ: ܚܼܲ ܐܟܼܵ ܕܦܸܫܠܹܗ ܡܘܼܕܟܪܹܵܐ ܠܼܲ

ܬܘܼܚܵܡܵܐ ܝܠܹܗ ܟܸܪܝܵܐ: ܘܠܵܐ ܚܕܵܐ ܡܵܘܕܥܵܢܘܼܬܵܐ ܡܠܝܼܬܵܐ 
ܝܟܼ ܕܩܵܘܡܵܐ ܦܵܝܫܵܐ ܚܫܝܼܒܼܬܵܐ ܒܩܵܪ̈ܝܵܢܐܹ.   ܐܼܲ

ܝܢܵܐ ܠܵܐ  ܪ̈ܚܐܹ ܒܸܦܝܫܵܵܐ ܝܠܹܗ ܢܛܝܼܪܵܐ ܘܓܘܼܫܩܵܐ ܒܚܕܵܐ ܥܼܲ ܕܝܼܲ
ܥܢܵܝܐܵ ܐܚܪܹ̄ܢܵܐ.  ܗܲܝܓܵܗ  ܕ̄ ܡܼܲ ܬܵܐ ܒܚܼܲ ܠܒܼܲ ܨܦܵܝܝܼ: ܐܝܼܢܵܐ ܗܼܲ
ܬ̈ܐܹ  ܪܒܥܵܐ ܣܵܥܼܲ ܝܘܡܵܐ ܦܸܫܠܹܗ ܦܘܼܠܥܝܼܐܵ ܠܥܣܸܪܝܼ ܘܐܼܲ

ܩܝܼܩܵܐ ܠܐܫܸܬܝܼ ܪ̈ܦܵܦܹܐ. ܩܝܼܩܹ̈ܐ: ܘܕܼܲ ܬ ܠܐܫܸܬܝܼ ܕܼܲ  )ܫܵܥ̈ܐܹ(: ܣܵܥܼܲ
ܐ ܬܪܘܼܨܵܐ ܦܝܼܫܵܐ ܝܗܘܵܐ ܡܘܼܓܡܸܪܵܐ     ܕܟܼܵ ܐܵܗܵܐ ܦܘܼܠܚܵܢܵܐ ܗܼܲ

ܢܬܵܝܬܵܐ  ܐ: ܘܒܟܠܵܗܲ ܐܵܗܵܐ ܡܼܲ ܠ ܐܵܕܝܼܵ ܩܵܐ ܕܡܼܢ ܕܗܲܝܓܵܗ ܘܗܼܲ
ܕ̄ ܐܬܸܝܵܐ ܐܢܵܫܵܝܐܵ ܠܹܐ  ܕܥܵܝܠܡ ܘܝܘܼܠܦܵܢܵܐ: ܡܸܕܪܐܹ ܗܟܸ  ܚܼܲ

ܕܵܐ  ܕܪܸܵܐ ܠܦܵܫܘܛܐܹ ܚܕܵܐ ܨܸܒܥܵܐ: ܘܠܸܥܒܼܵ ܝܠܹܗ ܩܘܼܫ 
ܪ  ܸܡ ܙܥܘܲܪܵܐ: ܘܗܼܲ ܢ ܟ  ܕ̄ ܫܘܼܚܠܵܦܵܐ ܐܘܼܦ ܐܸ ܓܵܘܘܼܗܝ ܚܼܲ

ܝܟܼ ܟܡܵܐ ܥܕܵܢܵܐ ܕܐܵܗܵܐ  ܐ ܠܒܵܬ̄ܪ: ܘܐܼܲ ܐ ܙܐܹ ܡܼܢ ܐܵܕܝ݂ܵ ܕܟܼܵ ܗܼܲ
ܢ ܒܸܚܕܵܪܵܐ ܝܠܹܗ ܓܵܘ ܕܐܵܗܵܐ  ܲ ܢܵܐ ܕܕܝܼܼ ܐ ܠܵܘܓ ܵ ܟܵܘܟܼܒܼܵ

ܢ ܚܘܼܕܵܬܵܐ ܠܹܐ  ܕ̄ ܫܘܼܚܠܵܦܵܐ ܝܼܲ ܫܘܼܩܘܼܩܘܼܬܵܐ ܪܘܝܼܚܬܵܐ: ܗܟܸ  ܚܼܲ
ܠܘܼܗܝ.  ܡܵܨܹܐ ܦܵܐܫܸ ܥܒܼܝܼܕܵܐ ܥܼܲ

ܐ ܡܘܼܪܝܙܸܵܐ:     ܕܟܼܵ ܒܼܢܵܐ ܡܒܵܬ̄ܪ ܕܦܸܫܠܹܗ ܗܼܲ ܐܣܸܟܝܼܡܵܐ ܕܙܼܲ
ܐ  ܩܡܹ̈ ܪܒܥܵܐ ܐܼܲ ܗܲܝܓܵܗ ܫܢܹ̄ܬܵܐ ܡܸܕܪܐܹ ܦܸܫܠܵܗܲ ܦܘܼܠܥܝܼܬܵܐ ܠܐܼܲ
ܝܟܼ ܕܒܸܦܝܫܵܵܐ ܝܢܵܐ ܚܸܙܝܐܹ ܒܩܵܐܡܸ.  ܪ ܐܼܲ ܐ( ܗܼܲ ܹ̈ ܓܼ ܵ ܢ ܟ  ܐ ܝܼܲ ܹ̈ )ܦܘܼܠܵܓܼ

ܝܛܵܐ، ܬܫܸܪ̈ܝܼܐܹ   ܐ ܝܼܢܵܐ: ܒܝܹܬ ܢܝܼܣܵܢܐܹ، ܩܼܲ ܩܡܹ̈ ܢܐܹ ܐܼܲ ܐܼܲ
ܪ̈ܚܐܹ ܕܫܢܹ̄ܬܵܐ ܦܸܫܠܘܲܢ ܝܘܼܗܒܹܐ  ܪ ܝܼܲ ܘܣܸܬܘܵܐ.  ܩܵܐ ܬܪܥܹܣܼܲ

ܒܼܢܵܐ ܕܒܹܬ  ܝܟܼ ܙܼܲ ܕ̄ ܐܼܲ ܠܵܗ̈ܐܹ: ܟܠ ܚܼܲ ܪ ܐܼܲ ܫܡܵܗ̈ܐܹ ܕܬܪܥܹܣܼܲ
ܠܵܚܸܡ ܗܘܵܐ ܩܵܬܘܼܗܝ.  ܐ̄ܪ̈ܙܐܹ ܘܨܠܵܘܵܬ̈ܐܹ ܦܪܝܼܫܐܹ ܦܪܝܼܫܐܹ 

ܝܟܼ ܘܵܠܝܼܬܵܐ ܕܐܝܼܬ  ܠܵܗ̈ܐܹ ܐܼܲ ܢܐܹ ܐܼܲ ܦܸܫܠܘܲܢ ܡܘܼܠܚܸܡܹܐ ܩܵܐ ܕܐܼܲ
ܝܠܵܐ  ܥܒܕܵܢܘܼܬܵܐ ܘܫܘܼܚܠܵܦܹܐ ܐ̄ܚܪܹ̄̈ܢܐܹ ܕܚܼܲ ܗܘܵܠܘܲܢ.  ܡܼܲ

ܪܚܵܐ ܒܙܗܝܼܪܘܼܬܵܐ ܦܝܼܫܵܐ ܗܘܵܘ  ܪܥܵܐ ܒܟܠ ܝܼܲ ܠ ܐܼܲ ܫܸܡܫܵܝܐܵ ܥܼܲ
 ܨܘܼܚܨܝܼܐܹ.

ܢܐܹ: ܗܲܝܓܵܗ ܦܸܫܠܵܗܲ     ܡܒܵܬ̄ܪ ܕܦܸܫܠܘܲܢ ܥܒܼܝܼܕܐܹ ܟܠܵܝ ܐܼܲ
ܚܙܝܼܬܵܐ ܐܵܢܵܢܩܵܝܬܵܐ ܠܸܦܪܵܫܵܐ ܘܩܵܪܘܲܫܐܹ ܠܝܘܲܡܵܐ ܕܒܝܼܘܼܗܝ 
ܝܢܝܼ ܕܦܝܼܫܬܵܐ ܝܗܘܵܐ  ܕܬܵܐ: ܐܼܲ ܫܵܪܘܲܝܐܹ ܠܵܗܲ ܚܕܵܐ ܫܢܹ̄ܬܵܐ ܚܼܲ
ܠܵܗ̈ܐܹ ܓܘܼܪ̈ܐܹ  ܣܒܝܼܪܬܵܐ ܕܦܵܝܫܵܐ ܡܙܘܼܝܚܸܬܵܐ ܠܐܝܼܩܵܪܵܐ ܕܐܼܲ

ܬܪܵܐ  ܢܬܵܝܬܵܐ ܠܐܼܲ ܡܘܼܗܲ ܒܘܼܪܟܬܵܐ ܘܡܼܲ ܝܬ̄ܝܵܐ ܥܼܲ ܕܡܼܲ
ܪܚܵܐ  ܘܠܥܵܡܪ̈ܢܐܹ.  ܘܩܵܐ ܕܐܵܗܵܐ ܢܝܼܫܵܐ ܦܸܫܠܹܗ ܦܪܝܼܫܵܐ ܝܼܲ

ܪܬܝܹ  ܕܬܵܐ ܒܘܼܬ ܬܼܲ ܪܚܵܐ ܩܵܕ̄ܡܵܝܐܵ ܕܫܢܹ̄ܬܵܐ ܚܼܲ ܝܟܼ ܝܼܲ ܕܢܝܼܣܵܢ ܐܼܲ
ܒ ܒܐܵܗܵܐ ܥܕܵܢܵܐ ܝܘܲܡܵܐ  ܥܵܠܠܵܬ̈ܐܹ.  ܗܲܝ ܩܵܕ̄ܡܵܝܬܵܐ: ܣܵܒܼܲ
ܬ̈ܐܹ  ܪ ܣܵܥܼܲ ܪ( ܝܼܢܵܐ: ܗ.ܕ. ܬܪܥܹܣܼܲ ܝܠܹܐ ܫܵܘܝܵܐ )ܒܵܪܵܒܼܲ ܘܠܼܲ
ܝܠܹܐ.  ܥܠܸܬܵܐ  ܬ̈ܐܹ ܠܼܲ ܪ ܣܵܥܼܲ ܐܝܼܡܵܡܵܐ ܝܠܹܗ ܘܬܪܥܹܣܼܲ

ܝܠܵܐ ܕܣܸܬܵܐ ܒܸܫܡܵܛܵܐ  ܐ ܚܼܲ ܒ ܐܵܕܝܼܵ ܐ̄ܚܪܹ̄ܬܵܐ ܝܠܵܗܲ: ܣܵܒܼܲ
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ܝ̈  ܝܟܼ ܛܵܝܦܹܹ̈ܐ ܐ̄ܚܪܹ̈ܢܐܹ  ܒܢܼܲ ܪ ܐܼܲ ܢ ܐܵܬܘܲܪ̈ܝܐܹ: ܗܼܲ ܚܢܼܲ ܐܘܼܦ ܐܼܲ
ܢܩܵܝܘܼܬܵܐ ܕܚܵܡܵܝܬܵܐ  ܚ ܠܐܵܢܼܲ ܐ ܪܓܼܝܼܫܐܹ ܝܘܼܲ ܢ: ܐܵܕܝܼܵ ܒܼܢܼܲ ܙܼܲ
ܐ ܕܦܝܼܫܐܹ ܗܘܵܘ ܡܝܘܼܩܪܐܹ  ܕܝܼܫܹ̈ ܪ̈ܐܹ ܩܼܲ ܕ̄ܟܡܵܐ ܡܼܢ ܕܟܼܵ ܠܚܼܲ
ܠ  ܪܝܵܐ ܡܸܢܵܝ ܐܘܼܦ ܗܼܲ ܕܼܲ ܝܢܝܼ ܕܚܼܲ ܬܝܼܩܹܐ: ܐܼܲ ܢ ܥܼܲ ܗܵܬܼܲ ܒܼܵ̈ ܒܐܼܲ

ܐܵܗܵܐ ܝܵܘܡܵܐ ܙܐܹ ܒܸܦܝܫܵܵܐ ܝܢܵܐ ܢܛܝܼܪܐܹ ܒܥܵܡܪ̈ܢܐܹ 
ܥܢܵܝܐܵ  ܠ ܕܗܲܝ ܒܸܢܝܼܲܬ: ܘܡܼܲ ܸܡ ܥܼܲ ܪ ܟ  ܕܡܸܬܥܵܡܪܵܢܝܼܬܵܐ ܗܼܲ
ܗܛܵܐ  ܕ ܒܪܼܲ ܒܼܢܵܝ.  ܐܝܼܢܵܐ ܟܼܲ ܪܝܼܪܵܐ ܕܐܝܼܬ ܗܘܵܠܘܲܢ ܒܙܼܲ ܫܼܲ
ܕ̈ܬܐܹ:  ܠ ܓܵܢܵܝ ܫܢܵܗ̈ܐܹ ܚܼܲ ܒܼܢܵܐ ܐܵܢܝܼ ܫܩܝܼܠܹܐ ܝܢܵܐ ܥܼܲ ܕܙܼܲ

ܝܟܼ ܢܘܼܟܼܪ̈ܝܐܹ.   ܒܝܘܼܢܐܹ ܝܢܵܐ ܐܼܲ ܢ ܡܼܲ ܐ ܩܵܬܼܲ ܒܘܼܬ ܐܵܗܵܐ ܐܵܕܝܼܵ
ܥܠܸܬܵܐ ܩܵܐ ܕܐܵܗܵܐ ܢܘܼܟܼܪܵܝܘܼܬܵܐ ܙܐܹ ܝܼܠܵܗܲ: ܕܗܵܐ ܡܼܢ 

ܢ ܒܕܘܼܟܵܢ̈ܐܹ ܦܪܝܼܫܐܹ ܦܪܝܼܫܐܹ:  ܙܬܵܐ ܕܛܵܝܦܸܼܲ ܪܒܼܲ ܥܕܵܢܵܐ ܕܒܼܲ
ܐ  ܢܵܘܵܬ̈ܐܹ ܕܕܘܼܢܝܐܹ ܬܪܘܼܨܵܐܝܼܬ ܠܹܐ ܝܢܵܐ ܗܘܝܼܐܹ ܐܘܼܚܟ ܵ ܝܟܼܲ

ܐܼܲ
ܢ ܕܡܵܨܝܼ ܗܘܵܘ ܠܸܢܛܵܪܵܐ  ܝ̈ ܐܘܼܡܬܼܲ ܡܪ̈ܚܡܵܢܐܹ ܠܟܸܣ ܒܢܼܲ
ܐ  ܕܟܼܵ ܪ̈ܝܵܬܐܹ ܕܗܼܲ ܓܡܼܲ ܩܘܘܼܝܐܹ ܠܚܘܼܫܵܒܹܐ: ܪ̈ܥܹܝܢܵܐܹ ܘܡܼܲ ܘܡܼܲ
ܕ̄  ܫܝܼܪ̈ܐܹ ܘܡܨܐܹܟܠ.  ܒܘܼܬ ܐܵܗܵܐ: ܡܒܵܬ̄ܪ ܚܼܲ ܐ ܟܼܲ ܗܹ̈ ܒܼܵ ܐܼܲ
ܝܐܹ:  ܢ ܚܘܼܫܵܒܼܵ ܪ̈ܝܵܬܵܝ: ܐܸ ܓܡܼܲ ܒܼܢܵܐ ܟܠܹܗ ܦܘܼܠܚܵܢܵܝ ܘܡܼܲ ܙܼܲ

ܢ ܣܘܼܥܪ̈ܢܵܝܐܹ: ܢܝܼܚܵܐ ܒܢܝܼܚܵܐ ܢܦܝܼܠܹܐ ܝܢܵܐ ܠܓܵܘ ܚܕܵܐ  ܘܐܸ
ܕܘܼܢܝܐܹ ܕܡܸܬܢܵܫܝܢܵܘܼܬܵܐ: ܗܲܝܔܓܵܗ ܡܸܕܪܐܹ ܦܠܝܼܛܐܹ ܝܢܵܐ 

ܫܝܬܵ̈ܐܹ  ܕ̄ܟܡܵܐ ܠܒܼܼܲ ܠܦܵܬܵܐ: ܐܝܼܢܵܐ ܒܐܵܗܵܐ ܓܵܗܵܐ ܒܚܼܲ
ܝܟܼ ܢܘܼܟܼܪ̈ܝܐܹ ܝܢܵܐ.  ܘܗܫܸ  ܐ ܐܼܲ ܢ ܐܵܕܝܼܵ ܝܢܝܼ ܕܩܵܬܼܲ ܐ̄ܚܪܹ̄̈ܢܐܹ: ܐܼܲ

ܝܵܢܝܼܬܵܐ: ܘܗܲܝ ܒܘܼܫ  ܫܒܼܘܲܩ  ܡܼܢ ܕܐܵܗܵܐ: ܥܠܸܬܵܐ ܬܪܼܲ
ܡܪ̈ܢܵܐ  ܡܪܥܹܝܢܵܬܵܐ ܩܵܐ ܬܠܵܩܵܐ ܕܦܘܼܠܚܵܢ̈ܐܹ ܡܕܼܲ ܡܼܲ

ܢܐܹ  ܓܼܪ̈ܢܵܝܐܹ ܕܐܼܲ ܐ ܪ̈ܘܼܚܵܢܵܝܐܹ ܘܦܼܲ ܕܝܼܫܹ̈ ܙܝܵܬܐܹ ܐ̄ܚܪܹ̈ܢܐܹ ܩܼܲ ܪ̈ܝܼܲ ܘܡܼܲ
ܢ̄ܒܵܪ̈ܐܹ: ܗ̄ܘܝܼܬܵܐ ܝܠܵܗܲ ܬܵܘܕܝܼܬܵܐ.   ܐ ܘܓܼܲ ܨܝܼܚܹ̈ ܫܝܼܪ̈ܐ: ܢܼܲ ܟܼܲ
ܪܬܵܐ  ܢ ܩܘܼܒܘܼܚܝܬܵ̈ܐܹ ܐܵܬܘܲܪ̈ܝܐܹ ܕܚܼܲ ܣܵܒܵܒ ܐܵܬܘܲܪ̈ܝܐܹ: ܝܼܲ

ܩܘܼܒܸܠܘܲܢ ܠܬܵܘܕܝܼܬܵܐ ܡܫܝܼܚܵܝܬܵܐ ܡܘܼܚܙܝܼܵܠܘܲܢ ܓܵܢܵܝ 
ܕ ܗܫܸ ܠܵܐ ܦܘܼܪ̈ܡܝܼܐܹ  ܚܝܼܢܐܹ ܘܦܵܢܵܛܝܼܩܵܝܐܹ̈: ܕܼܲ ܪܵܒܵܐ ܫܼܲ

 ܡܘܕܥܵܢܘܬܵܵ ܥܠ ܢܘܩܙܐ̈ ܘܥܠܸܬܹ̈ 

ܐ ܕܐܵܬܘܪܵܝܘܬܵܵ ܓܵܘ ܕܘܢܝܐܹ  ܡܢܘܠܸܵܢܹ̈

 
 

 ܌ܒܝܕ: ܐܫܹܵܥܝܐܵ ܫܵܡܵܫܵܐ ܕܵܘܝܼܕ ܒܹܝܬ ܙܝܥܵܐ
 ܡܵܬܵܐ ܕܫܸܡܒܠܵܐܒܵܕ، ܐܘܼܪܡܝܼ 

ܠܘܲܢ ܓܵܢܵܝ ܡܼܢ  ܕܬܵܐ: ܣܪܝܼܒܼܵ ܝܡܵܢܘܼܬܵܐ ܚܼܲ ܥܢܵܝܐܵ ܕܗܼܲ ܠܡܼܲ
ܐܵܬܘܲܪܵܝܘܼܬܵܐ: ܘܡܼܢ ܟܠ ܡܸܢܕܝܼ ܕܝܼܗ̄ܘܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ.  ܐܵܢܝܼ 
ܡܵܝ  ܝܬ ܗܘܵܠܘܲܢ ܥܼܲ ܡܘܼܕܠܹܘܲܢ ܒܫܡܵܗ̈ܐܹ ܢܘܼܟܼܪ̈ܝܐܹ ܕܠܼܲ

ܕ̄ ܪܝܹܚܵܐ ܕܚܸܙܡܵܝܘܼܬܵܐ: ܓܵܢܵܝ ܠܕܘܼܢܝܐܹ  ܐܘܼܦ ܚܼܲ
ܨܪ̈ܝܐܹ ܘܫܪ.  ܘܥܒܸܕܠܘܲܢ  ܝܟܼ ܣܘܼܪ̈ܝܵܝܐܹ: ܢܼܲ ܡܘܼܕܥܹܝܠܵܘܲܢ ܐܼܲ
ܐ  ܕܟܼܵ ܢܝܬܵ̈ܐܹ ܥܵܪܵܝܬܵܐ: ܗܲܝܓܵܗ ܒܗܼܲ ܕܝܼܲ ܐ ܡܼܲ ܕܟܼܵ ܫܘܼܒܼܗܵܪܵܐ ܒܗܼܲ
ܕܝܼܫܘܼܝܵܬܵܝ̈ ܡܫܵܕܠܵܢܵܐ ܘܕܠܵܐ ܒܸܢܝܼܲܬ: ܠܐܵܢܝܼ ܕܡܼܢ ܩܵܕ̄ܡ  ܩܼܲ

ܪܝܼܪܵܐ  ܡܝܼܢܵܐ ܘܫܼܲ ܝܢܝܼ ܕܝܼܗܘܵܘ ܐܝܼܣܵܪܵܐ ܐܼܲ ܡܸܢܵܝ: ܐܼܲ
ܕܚܟܹܼܸܡܬܵܐ: ܒܪܵܝܬܵܐ ܘܓܡܝܼܪܘܼܬܵܐ ܕܟܵܗܲ ܡܸܬܥܵܡܪܵܢܝܼܬܵܐ: 

ܩܝܼܩܵܐ ܝܗܘܵܐ ܡܸܢܵܝ:  ܕ̄ ܦܵܥܘܵܐ ܪܼܲ ܕܐܵܢܝܼ ܒܓܵܢܵܝ ܙܐܹ ܚܼܲ
ܝܠܵܐ  ܐ ܘܠܵܐ ܡܗܘܼܡܢ̈ܐܹ: ܘܒܟܠܹܗ ܚܼܲ ܢܦܹ̈ ܚܫܸܒܼܠܘܲܢ ܚܼܲ

ܘܡܸܬܡܵܨܝܵܢܘܼܬܵܐ ܕܐܝܼܬ ܗܘܵܠܘܲܢ: ܚܘܼܦܸܛܠܘܲܢ 
ܝܢ̈ܐܹ ܕܒܢܘܼܢ̈ܐܹ  ܕܵܝ ܒܹܨܘܼܪ ܒܥܼܲ ܣܠܘܼܘܵܝ ܘܠܹܥܒܼܵ ܠܡܼܲ

ܘܒܢܵܬ̈ܐܹ  ܕܓܵܢܵܝ: ܘܠܸܓܪܵܕܵܐ ܘܬܵܠܘܲܩܹܐ ܡܼܢ ܓܵܘ ܛܵܝܦܸܵܐ 
ܪ̈ܨܘܲܦܐܹ  ܪ̈ܐܹ  ܕܐܵܢܝܼ ܦܼܲ ܪܝܼܪܵܐ ܠܟܠܵܝ ܦܘܼܠܚܵܢ̈ܐܹ  ܘܕܟܼܵ ܫܼܲ

ܪ̈ܝܵܬܐܹ ܕܦܝܼܫܐܹ ܗܘܵܘ  ܓܡܼܲ ܪ ܠܐܵܢܝܼ ܡܼܲ ܕܝܫܸ̈ܐܹ.  ܗܲܝܓܵܗ ܗܼܲ ܩܼܲ
ܗܵܬ̈ܐܹ: ܕܓܵܢܵܝ: ܒܘܼܬ  ܒܼܵ ܐ ܕܟܸܼܝܐܹ ܕܐܼܲ ܦܠܝܼܚܹܐ ܒܐܝܼܕܵܬܹ̈

ܛܝܼܠܬܵܐ ܕܐܝܼܬ ܗܘܵܠܘܲܢ: ܫܘܼܚܠܸܦܠܘܲܢ  ܦܵܢܵܛܝܼܩܘܼܬܵܐ ܒܼܲ
ܪܝܼܪ̈ܐܹ: ܘܥܒܼܝܼܕܵܝܠܘܲܢ ܒܫܸܡܵܐ ܕܬܵܘܕܝܼܬܵܐ  ܡܼܢ ܡܵܪ̈ܘܵܬܐܹ ܫܼܲ
ܝܟܼ ܕܦܸܫܠܵܗܲ  ܝܢܝܼ ܐܼܲ ܬ: ܐܼܲ ܨܪܼܲ ܕ̄ܬܵܐ ܕܩܘܼܒܠܹܐ ܗܘܵܘ ܡܼܢ ܢܼܲ ܚܼܲ
ܝܬ ܗܘܵܠܵܗܲ ܗܟܸ  

ܢ ܐܘܼܡܬܵܢܵܐܝܼܬ ܠܼܲ ܐܡܝܼܪܬܵܐ: ܓܢܸܣܵܐܝܼܬ ܝܼܲ
ܛܝܼܠܹܐ  ܝܬܵ̈ܐܹ ܒܼܲ ܣܠܼܲ ܐ ܡܼܲ ܕܟܼܵ ܡܵܝ.  ܒܗܼܲ ܣܘܼܪܵܐ ܥܼܲ ܕ̄ ܐܼܲ ܚܼܲ
ܕܝܼܫܵܐ: ܐܵܢܝܼ ܒܚܸܠܛܵܐ ܚܫܸܒܼܠܘܲܢ  ܟܵܝܐܵ ܘܩܼܲ ܠܥܩܸܪܵܐ ܙܼܲ

ܡܘܼܗܲ ܙܐܹ ܚܕܵܐ ܚܵܝܘܼܬܵܐ  ܝܐܵ: ܥܼܲ ܕܩܸܢܝܐܹ ܗܘܵܘ ܠܟܠܵܗܲ ܫܡܼܲ
ܒܼܢܵܐ  ܗܛܵܐ ܕܙܼܲ ܝܬܵ̈ܐܹ ܒܪܼܲ ܣܠܼܲ ܢܐܹ ܡܼܲ ܐܵܒܵܕܝܼܢܵܝܬܵܐ. ܗܲܝܓܵܗ ܐܼܲ
ܪ̈ܥܐܹ  ܐ: ܡܼܲ ܹ̈ ܢ ܕܪܠܹܘܲܢ ܦܘܼܠܵܓܼ

ܓܘܼܪܘܸܣܠܘܲܢ  ܓܵܘ ܛܵܝܦܸܼܲ
ܢ  ܝܢܼ̈ܲ ܐ ܙܐܹ ܒܥܼܲ ܠ ܐܵܕܝܼܵ ܣܡܵܢܐܹ  ܕܗܼܲ ܘܟܘܼܪ̈ܗܵܢܐܹ ܠܵܐ ܡܸܬܒܼܲ

ܐ  ܕ̄ ܒܢܝܼܣܵܐ، ܠܹܐ ܡܵܨܵܚ ܠܸܟܬܵܒܼܵ ܐܵܫܘܲܪ̈ܝܐܹ، ܚܼܲ
ܐ ܒܘܼܬ  ܢ ܠܹܐ ܝܠܹܗ ܠܸܟܬܵܒܼܵ ܒܡܸܠܝܘܼܬܵܐ: ܐܘܼܦ ܙܐܹ ܢܝܼܫܼܲ
ܕܘܼܥܝܐܹ  ܕ̄ ܬܘܼܚܵܡܵܐ ܙܥܘܲܪܵܐ ܠܡܼܲ ܕܝܼܘܼܗܝ: ܫܒܼܘܲܩ ܡܼܢ ܚܼܲ
ܪܚܵܐ ܕܵܐܟܼܝܼ ܦܸܫܠܹܗ ܦܪܝܼܫܵܐ ܠܹܗܘܵܝܵܐ  ܠܩܵܪܝܵܢܵܐ ܐܵܗܵܐ ܝܼܲ

ܕ̄ܡܵܝܐܵ ܕܫܢܹ̄ܬܵܐ. ܪܚܵܐ ܩܼܲ  ܝܼܲ
ܗܵܬܐܹ ܐܵܫܘܲܪ̈ܝܐܹ ܦܝܼܫܐܹ ܝܢܵܐ ܟܬܝܼܒܼܹܐ     ܒܼܵ

ܦܘܫܠܚܵܢ̈ܐܹ ܕܐܼܲ
ܗܪ̈ܝܢ ܟܬܝܼܒܼܬܵܐ  ܫܥܝܼܬܵܐ ܕܒܝܬܢܼܲ ܒܡܸܠܝܘܼܬܵܐ ܒܬܼܲ

ܒܣܵܝܘܲܡܵܐ: ܚܫܝܼܚܬܵܐ ܝܠܵܗܲ ܕܟܠ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ 
ܚܬܵܐ  ܝܼ ܩܵܪܝܼܠܵܗܲ: ܐܝܼܢܵܐ ܚܕܵܐ ܐܵܨܼܲ ܚܟ 

ܘܐܵܬܘܲܪܵܝܬܵܐ ܠܵܐ ܐܼܲ
ܢܩܵܐ ܘܐܝܼܩܵܪܵܐ  ܝܟܼ ܢܝܼܫܼܲ ܝܬܵܐ ܐܼܲ ܡܸܢܘܼܗܲ ܗܵܘܐܹ ܓܵܘ ܟܠ ܒܼܲ
ܫܵܐ ܝܠܵܗܲ  ܫܥܝܼܬܵܐ ܡܕܵܡܪܵܢܬܵܐ ܒܸܚܒܼܵ ܗܵܝܵܐ.  ܐܵܗܵܐ ܬܼܲ ܒܼܵ ܐܼܲ

ܠܦܵܐ ܦܵܬܘܵܬ̈ܐܹ.  ܩܘܼܪܒܵܐ ܠܐܼܲ
ܕ ܓܡܝܼܪ̈ܐܹ     ܗܪ̈ܝܢ  ܟܼܲ ܪܚܵܐ ܕܢܝܼܣܵܢ، ܥܵܡܪ̈ܢܐܹ ܕܒܝܬܢܼܲ ܝܼܲ

ܒܗܵܘܢܵܐ: ܚܸܟܼܡܸܬܵܐ ܘܥܵܝܠܡ: ܗܵܐ ܡܼܢ ܕܵܘܪ̈ܐܹ ܪܵܒܵܐ 
ܠ ܟܠ ܡܸܢܕܝܼ ܕܐܝܼܬ ܝܘܵܠܹܗ:  ܪܚܸܩܵܐ: ܗܘܼܓܠܹܘܲܢ ܥܼܲ

ܪܢܵܫܵܐ  ܕ̄ ܝܘܼܬܪܵܢܵܐ ܩܵܐ ܒܼܲ ܪܬܵܐ ܒܸܬ ܗܵܘܐܹ ܗܘܵܠܹܗ ܚܼܲ ܢ ܚܼܲ ܘܝܼܲ
ܚܨܵܝܵܬܵܝ̈ ܡܗܝܼܪ̈ܐܹ ܫܪܠܹܘܲܢ ܠܟܠ  ܟܠܵܢܵܐܝܼܬ.  ܐܵܢܝܼ ܒܨܼܲ

ܣܩܵܐ ܕܟܸܠܝܐܵ ܝܗܘܵܐ ܓܵܘ ܐܘܼܪܚܵܐ  ܕ̄ ܟܸܬܪܵܐ ܥܼܲ ܚܼܲ
ܪܨܘܲܦܵܐ  ܢܬܵܝܬܵܐ: ܩܪܠܹܘܲܢ ܘܦܘܼܫܸܩܠܘܲܢ ܠܦܼܲ ܕܡܼܲ
ܐ:  ܨܘܼܚܨܝܼܠܘܲܢ ܘܟܝܠܸܘܲܢ  ܠܝܼܛܹ̈ ܐ ܘܦܼܲ ܕܟܵܘܟܼܒܹ̈

ܝܢܵ̈ܐܹ: ܒܪܠܹܘܲܢ  ܓܼܪ̈ܐܹ ܫܡܼܲ ܠܓ ܘ̈ܓܼܐܹ ܘܡܸܬܪ̈ܚܫܵܢܘܵܬܐܹ ܕܦܼܲ
ܪܬܵܐ ܗܘܠܹܵܗܲ ܝܡܸܵܐ ܩܵܐ ܟܠܵܗܲ  ܝܢܝܼ ܕܚܼܲ ܟܬܝܼܒܼܬܵܐ: ܐܼܲ

ܕܬܝܼܒܼܬܵܐ ܕܓܵܘ ܕܘܼܢܝܐܹ: ܟܬܝܼܒܼܠܘܲܢ ܒܘܼܬ ܒܪܝܼܬܵܐ: 
ܬܠܹ̈ܐ ܘܨܠܵܘܵܬ̈ܐܹ:  ܒܪܵܝܬܵܐ ܘܒܵܪܘܲܝܵܐ: ܡܘܼܠܚܸܡܠܘܲܢ ܡܼܲ
ܝܟܼ  ܝܠܵܐ ܛܸܫܝܐܵ ܘܓܢܝܼܙܵܐ ܐܼܲ ܕ̄ ܚܼܲ ܨܘܼܠܡܸܢܘܲܢ ܒܘܼܬ ܚܼܲ

ܠ ܟܠܵܗܲ ܡܸܬܥܵܡܪܵܢܝܼܬܵܐ:  ܠܛܵܢܵܐ ܥܼܲ ܡܵܪܵܐ ܘܡܫܼܲ
ܪܢܵܫܵܐ ܒܘܼܬ ܐܬܸܝܵܐ ܓܢܝܼܙܵܐ ܠܵܐ  ܡܘܼܕܥܹܠܘܲܢ ܠܒܼܲ

ܝܟܼ  ܚܝܼܕ ܟܠ ܘܡܵܪܐܹ ܟܠ ܐܼܲ ܠܵܗܵܐ ܐܼܲ ܙܝܵܢܵܐ: ܐܝܹܠ: ܐܼܲ ܡܸܬܚܼܲ
ܪܢܵܫܵܐ ܘܟܠ ܡܸܢܕܝܼ ܐܚܪܹ̄ܢܵܐ:  ܒܵܪܘܲܝܵܐ ܕܕܘܼܢܝܐܹ: ܒܼܲ

ܡܘܼܩܹܐ: ܠܐܵܗܵܐ ܐܘܼܪܓܵܢܵܐ ܓܘܼܪܵܐ:  ܢܝܬܵܵܝ̈ ܥܼܲ ܠܡܼܲ ܘܒܨܼܲ
ܝܟܼ ܚܕܵܐ  ܘܫܘܼܩܘܼܩܘܼܬܵܐ ܪܘܝܼܚܬܵܐ ܩܘܼܢܛܪܢܸܘܲܢ ܐܼܲ

ܕ̄ ܒܵܘܪܵܐ ܨܸܦܝܐܵ  ܝܟܼ ܚܼܲ ܪܝܼܪܬܵܐ: ܘܐܼܲ ܐܝܼܬܘܼܬܵܐ ܫܼܲ
ܝܢܵܫܵܐ:  ܪܨܘܲܦܵܐ ܕܒܢܼܲ ܠܘܲܢ ܩܵܕ̄ܡ ܦܼܲ ܙܝܵܢܵܐ ܡܘܼܬܒܼܵ ܘܡܸܬܚܼܲ
ܢ ܒܸܚܙܵܝܵܐ  ܚܢܼܲ ܐ ܐܵܗܵܐ ܕܘܼܢܝܐܹ ܕܐܼܲ ܐ ܩܵܐ ܕܐܘܼܦ ܐܵܕܝܼܵ ܕܟܼܵ ܗܼܲ
ܪ ܗܲܘ ܢܵܘܪܵܐ  ܚ ܒܘܼܬ ܕܝܼܘܼܗ: ܗܼܲ ܚܡܘܼܢܐܹ ܝܘܼܲ ܚ ܘܬܼܲ ܝܘܼܲ

ܝܠܬܵܢܵܐܝܼܬ  ܐ ܙܐܹ ܐܵܢܝܼ ܚܼܲ ܕܟܼܵ ܪ ܗܼܲ ܚ: ܘܗܼܲ ܒܸܚܙܵܝܵܐ ܝܘܼܲ
ܪ̈ܒܵܬܐܹ  ܢ ܫܼܲ ܒܪܚܸܫܵܐ ܝܢܵܐ ܠܩܵܕ̄ܡܵܐ: ܘܐܘܼܦ ܒܸܬ ܐܵܙܠ̄ܝܼ: ܐܸ

ܟܠܵܝܬܵܐ ܩܵܬܵܝ: ܘܐܵܗܵܐ  ܐ ܠܵܐ ܥܵܒܼܕܝܼ ܚܕܵܐ ܡܼܲ ܕ̄ܬܹ̈ ܚܼܲ
ܐ ܟܐܹ ܡܵܨܝܵܐ ܦܵܝܫܵܐ  ܗܵܬ̈ܐܹ ܐܵܕܝܼܵ ܒܼܵ ܢܐܹ ܐܼܲ ܦܵܢܵܛܝܼܩܘܼܬܵܐ ܕܐܼܲ
ܢ ܕܒܸܦܝܫܵܵܐ ܝܠܵܗܲ ܚܙܝܼܬܵܐ ܐܡܸܘܵܬ̈ܐܹ  ܦܘܼܪܡܝܼܬܵܐ: ܐܝܼܡܼܲ
ܢ̄ܒܵܪ̈ܐܹ ܕܕܘܼܢܝܐܹ ܕܵܐܟܼܝܼ ܓܵܫܘܼܩܹܐ ܝܢܵܐ ܠܬܵܘܕܝܼܬܵܐ.   ܓܼܲ

ܪܓ  ܠܵܙܡܸ  ܢܐܹ ܐܡܸܘܵܬ̈ܐܹ ܦܘܼܪܡܝܼܐܹ ܝܢܵܐ ܕܚܼܲ
ܣܵܒܵܒ ܝܼܠܵܗܲ ܕܐܼܲ

ܠܵܐ ܗܵܘܝܵܐ ܙܵܘܕܵܐ ܡܼܢ ܩܢܵܝܬܵܐ: ܐܵܢܝܼ ܡܘܼܬܒܼܹܐ ܝܢܵܐ 
ܚܡܹܐ ܘܦܪ̈ܝܼܫܐܹ ܩܵܐ ܣܘܼܥܪ̈ܢܐܹ ܐܘܼܡܬܵܢܵܝܐܹ̈  ܒܹܐ ܡܬܼܲ ܬܚܸܘܼ̈

ܘܬܵܘܕܝܼܬܵܢܵܝܐܹ̈: ܒܘܼܬ ܐܵܗܵܐ ܗܟܸ  ܥܕܵܢܵܐ ܠܹܐ ܚܵܣܪܝܼ.  ܐܝܼܢܵܐ 
ܚܡܘܼܢܐܹ ܒܘܼܬ  ܢ ܠܹܐ ܝܗܘܵܘ ܬܼܲ ܲ ܗܵܬ̈ܐܹ ܦܫܝܼܛܐܹ ܕܕܝܼܼ ܒܼܵ

ܕ ܐܼܲ ܟܼܲ
ܕ  ܬܵܐ ܝܗܘܵܐ. ܐܵܢܝܼ ܟܼܲ ܓ 

ܝܠܵܝ ܓܵܘ ܚܵܪܼܲ ܩܢܵܝܬܵܐ: ܘܟܠܹܗ ܚܼܲ
ܐ:  ܠܦܹ̈ ܠܘܼܕܐܹ ܐܝܼܢܵܐ ܬܵܠܘܲܩܹܐ ܗܘܵܘ ܒܐܼܲ ܗܟܸ  ܠܹܐ ܝܗܘܵܘ ܡܼܲ
ܐ  ܕܟܼܵ ܪܓ  ܗܼܲ ܚܡܘܼܢܐܹ  ܕܐܵܗܵܐ ܚܼܲ

ܐܘܼܦ ܙܐܹ ܠܹܐ ܝܗܘܵܘ ܬܼܲ
ܒܪܟܸܵܐ  ܪ ܒܸܬ ܡܼܲ ܕ̄ ܝܘܲܡܵܐ ܗܼܲ ܝܵܩܘܲܪܬܵܐ ܠܐܵܗܵܐ ܛܵܝܦܸܵܐ ܚܼܲ
ܠ ܒܸܪ̈ܟܵܟܘܼܗܝ: ܐܝܼܢܵܐ ܡܸܕܪܐܹ ܒܪܚܸܫܵܐ ܝܗܘܵܘ  ܗܘܵܐ ܥܼܲ
ܢ  ܝܢܼ̈ܲ ܐ ܒܥܼܲ ܠܩܵܕ̄ܡܵܐ ܒܐܣܹܟܝܼܡܵܝ ܢܵܝܐܹ ܘܠܵܐ ܪܐܹܙܵܐ.  ܐܵܕܝܼܵ

ܚ  ܐܬܵܐ ܕܚܸܫܒܘܼܢܵܝ.  ܒܸܚܙܵܝܵܐ ܝܘܼܲ ܚ ܒܸܚܙܵܝܵܐ ܠܡܵܣܼܲ ܕܘܼܝܘܼܲ
ܝܟܵܐ ܝܠܵܗܲ ܐܣܝܼܩܬܵܐ: ܘܗܲܝ  ܡܵܣܵܐܬܵܐ ܕܩܢܵܝܬܵܝ ܐܼܲ

ܝܟܵܐ ܝܠܵܗܲ ܦܝܼܫܬܵܐ.  ܕܢܵܦܩܵܬܵܝ̈ ܐܼܲ
ܲܬ ܠܹܐ ܝܠܵܗܲ ܣܢܵܝܬܵܐ:     ܢܐܹ ܢܘܼܩܙ̈ܐܹ ܢܝܼܼ

ܪܬܵܐ ܕܐܼܲ ܲ ܕܟܼܼ
ܒܡܼܲ

ܫܬܵܐ ܝܠܵܗܲ ܩܵܐ ܒܢܘܲܢ̈ܐܹ  ܪܥܼܲ ܐܠܸܵܐ ܚܕܵܐ ܡܵܘܕܥܵܢܘܼܬܵܐ ܘܡܼܲ
ܘܒܢܵܬ̈ܐܹ ܕܓܢܸܣܵܐ ܫܒܼܝܼܚܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ ܕܝܵܕܥܝܼ ܠܥܠܸܬܵܐ 
ܠܵܗܵܐ: ܐܘܼܦ ܙܐܹ  ܕܚܘܼܣܪܵܢܵܝ ܘܠܵܐ ܗܵܘܝܼ ܩܵܒܼܠܵܢܐܹ ܡܼܢ ܐܼܲ
ܝܼ ܠܐܪ̈ܙܐܹ  ܚܟ 

ܢ ܬܘܼܠܸܩܠܵܗܲ: ܠܵܐ ܐܼܲ ܕܩܵܡܘܲܕܝܼ ܐܘܼܡܬܼܲ
 ܘܪ̈ܐܹܙܐܹ: ܐܝܼܢܵܐ ܐܘܼܦ ܠܟܠ ܡܸܢܕܝܼ ܐܚܪܹ̄ܢܵܐ ܕܐܝܼܬ ܗܘܵܠܵܗܲ.

ܚ ܠܚܘܼܣܪܵܢܵܐ  ܓܘܼܪܵܐ     ܕ ܪܓܼܝܼܫܐܹ ܝܘܼܲ ܐܝܼܬܵܐ ܟܼܲ
ܝܟܼ  ܢ ܐܼܲ ܕܡܵܝܬܵܐ: ܝܼܲ ܝܟܼ ܚܕܵܐ ܡܼܲ ܐ ܐܼܲ ܚ: ܐܵܕܝܼܵ ܕܩܘܼܒܠܹܐ ܝܘܼܲ

ܪܵܐ ܙܥܘܲܪܵܐ ܡܼܢ ܓܒܹܵܐ ܕܒܘܼܫܵܝܝܼ ܕܥܵܪ̈ܝܐܹ  ܕ̄ ܕܟܼܵ ܚܼܲ
ܪܝܼܪܬܵܐ  ܥܐܹܕܵܘܵܬ̈ܐܹ ܘܙܘܼܝܵܚܹ̈ܐ ܐܚܪܹ̈ܢܐܹ: ܕܝܼܗܘܵܘ ܝܵܪܬܘܼܬܵܐ ܫܼܲ
ܢ: ܚܫܝܼܚܬܵܐ ܝܠܵܗܲ ܕܟܠ ܫܢܹ̄ܬܵܐ ܝܘܡܵܐ ܩܵܕ̄ܡܵܝܐܵ  ܗܵܬܼܲ ܒܼܵ ܕܐܼܲ
ܪܚܵܐ ܕܢܝܼܣܵܢ: ܕܝܼܠܹܗ ܪܫܹܵܐ ܕܫܢܹ̄ܬܵܐ ܕܐܵܫܘܲܪ̈ܝܐܹ: ܦܵܐܫܸ  ܕܝܼܲ

ܢ̄ܒܵܪܚܸܟܼܡܵܐ  ܐ ܘܓܼܲ ܨܝܼܚܹ̈ ܢܛܝܼܪܵܐ ܠܐܝܼܩܵܪܵܐ ܕܐܵܢܝܼ ܢܼܲ
ܚ ܒܢܘܲܢܵܝ̈. ܢ ܕܗܵܘܼܲ ܚ ܓܵܢܼܲ ܐ ܝܘܼܲ  ܕܒܸܚܫܵܒܼܵ

ܗܵܬ̈ܐܹ     ܒܼܵ ܕܝܼܫܵܐ ܕܐܼܲ ܬܪܘܼܨܵܐ ܒܘܼܬ ܐܵܗܵܐ ܝܘܡܵܐ ܓܘܼܪܵܐ ܘܩܼܲ
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ܐܐ ܮܮܵܵ ܦܦܵܵ   ܟܟܘܘܼܼ

ܘ ܓܝܼܔ݂ܡܵܐ  ܒ݂ܧܹܗ: ܓܼܲ ܝ ܙܼܲ ܦܵܐ ܚܕܵܦܼܲ ܵܰ ܕܘܼܥ ܕ ܝܼܲ ܐ: ܝܼܗ݇ܘܵܐ ܚܼܲ ܘܠܘܲܣ ܦܒ݂ܝܼܵ ܡܧܵܧܵܐ ܦܼܲ ܐ ܣܼܲ ܒ݂ܵ ܐܼܲ
ܨ ܒܗܲܝ  ܝ  ܐ(: ܕܠܵܐ ܣܞܹܐ ܠܗ݇ܘܲܢ ܠܐܝܼܕܼܲ ܮܡܤܵܧ ܹ ܐ )ܣܼܲ ܕܪܵܭܹܐ ܐܸܩܡܵܤܵܝ ܹ ܕܣܸܰܕܝܼܡܵܧܘܼܬܹܗ ܒܼܲ
ܐ  ܨܝܼܧܘܼܬ݂ܵ ܐ ܕܪܵܭܹܐ ܣܼܨ ܝܼܲ ܝܗܝ: ܘܠܵܐ ܝܗ݇ܘܵܘ ܗܵܕܟ݂ܵ ܦܪܵܝܵܐ ܝܗ݇ܘܵܘ ܒܪܘܲܓ݂ܐܼܲ ܒܡܸܮܵܧܵܐ ܦܬܼܲ

ܢ ܦܸܡܛܵܧܵܐ ܪܸܦܝܵܝܵܐ ܘܩܵܧܬܵܝܵܐ ܕܼܲ  ܕ ܗܘܹܐ ܠܹܗ ܚܵܝܘܲܪܵܐ ܥܼܲ ܢ ܓܵܘܵܦܵܐܝܼܰ ݂ ܘܟܼܲ ܼܲܰ ܝ  ܐܘܼܣ ܒ݂ܧܼܲ
ܜ  ܜ ܘܕܵܪܟܼܲ ܕܘܲܦܝܼܫ: ܒܸܕ ܝܵܕܥܼܲ ܤܗܵܐ ܐܼܲ ܝܟ݂ ܣܵܛܘܲܪܵܐ ܣܮܼܲ ܕ ܝܵܡܘܲܦܵܐ ܠܵܐ ܥܝܵܕܵܝܵܐ ܐܼܲ ܕܚܼܲ

ܟܤܵܐ ܠܒ݂ܝܼܒ݂ܘܼܬܼܐ  ܗ ܝܘܼܠܧܵܧܵܝܬܵܵ ݂ ܘܼܲ ܹܰ ܪܪܵܐ ܝܗ݇ܘܵܐ ܘܵܠܝܼ ܐܝܼܰ ܗ݇ܘܵܐ ܠܹܗ ܩܵܮܵܐ ܟܤܵܐ ܥܼܲ
ܘܠܘܲܣ:  ܕ ܭܪܸܡܡܹܗ ܠܐܵܗܵܐ ܚܼܲ ܘܦܼܲ ܗ ܟܼܲ ܹܰ ܤܨܵܝܵ ܗ )ܒܔܵܧܹܗ(: ܘܒܼܲ ܹܰ ܰܝܼܰܘܼܬܵܐ ܒܝܵ

ܕ ܣܵܛܘܲܪܵܐ  ܕܝܵܧܵܐ ܠܧܸܡܛܵܧܵܐ ܕܚܼܲ ܣܗܼܲ ܪܬܵܵ: ܕܗܵܘܹܐ ܚܵܝܘܲܪܵܐ ܘܼܲ ܥܪܼܲ ܒܬܵܵ ܘܼܲ ܐܠܵܧܘܼܬܼܐ ܪܼܲ ܼܲܰ ܣܸܮ
ܗ  ܒ݂ܹ

ܵܰ ܟ ܝܵܐ ܒܼܲ ܬܒ݂ܵ ܕܘܲܦܝܼܫ: ܕܭܝܼܮܡܹܗ ܠܟܡܹܗ ܥܵܡܤܵܐ ܥܼܲ ܝܟ݂ ܐܼܲ ܘܪܵܦܘܲܝܵܐ ܘܣܘܼܪܕܸܦܵܐ ܐܼܲ
ܚܡܧܵܧܵܐ" ܼܲܰ ܐ ܘܣܸܮ ܮܪܵ "ܪܩܝܼܟ݂ܵ ܐ : ܠܼܲ ܡܧܵܧܘܼܬܼܵ ܐ ܕܣܼܲ ܪܓ݂ܵ ܘ ܩܸܧܬܵܝܘܼܬܵܐ  (PHD)ܡܵܐ ܕܼܲ ܓܼܲ

ܝܬܵܵ  ܬܒ݂ܵ ܐ( ܥܼܲ ܡܧܵܧܹܗ )ܦܘܲܠ ܦܒ݂ܝܼܵ   ݂ܒܛܵܝܘܲܪܘܼܬܐ ܕܣܼܲ

ܡܝܼܧܵܗ̇ ܘܪܸܣܙܵܗ̇   ܕܟܤܵܐ ܣܼܨ ܝܼܲ ܢ: ܕܚܼܲ ܼܲܰ ܧܮܸܤܵܧܬܵ ܝܡܵܗ̇ ܠܟܡܵܗ̇ ܐܘܼܣ ܟܤܵܐ ܣܼܲ
ܐ  ܘܠܘܲܣ ܦܒ݂ܝܼܵ ܝܟ݂ ܦܼܲ ܕ ܐܼܲ ܕ ܒܧܘܲܦܵܗ̇ ݂ ܚܼܲ ܐ ܒܝܼܲ ܐ ܝܼܕܝܼܥ ܹ ܝܗܝ ܦܝܼܮ ܹ

ܪܕܘܼܬܵܦܵܝܹܐ: ܠܵܐ ܝܡܼܲ ܣܼܲ
ܗ:  ܹܰ ܒ݂ܵ ܟܰܝܼ  ܨ ܒܵܡܵܐ ܒܼܲ ܝܰ ܠܼܲ ܝܗܝ: ܘܟܹܐ  ܕܟܼܲ ܠܼܲ ܡܡܼܲ ܥܵܡܤܵܐ ܣܕܝܼܧܵܝܵܐ ܬܟܝܼܡܵܐ ܝܡܹܗ ܥܼܲ

ܘ ܐ ܓܼܲ ܤܬܵܦܝܼܬܵ ݂  ܦܵܝܮܝܼ ܣܘܼܠܧ ܹ ܘܒܵܐ ܪܹܭܵܝܹܐ ܕܣܸܰܥܼܲ ܝ  ܨܼܲ ܲ ܼܰ  ܒܵ

ܘ   ܒܵܐ ܓܼܲ ܘܦܵܐ ܪܼܲ ܗ ܕܐܝܼܰ ܠܗ݇ܘܲܢ ܭܼܲ ܒܨܵܝ ܹ ܗ ܘܼܲ ܹ ܰ ܦܪܵܝܵܐ ܩܝܼܤܵ ܒ݂ܡܹܗ ܒܡܸܮܵܧܵܐ ܦܬܼܲ ܸܰ ܟ
ܤܡܘܲܐܵܐ ܕܼܲ ܥܵܡܤܵܐ ܐܵ  ܬܩܘܼܬܐ ܟܵܕܝܼܤܵܝܵܐ ܒܼܲ ܝܟ݂ ܣܪܼܲ ܐܸܩܡܵܤܵܝܬܵ: ܘܐܝܼܰ ܠܹܗ ܐܼܲ

ܣܮܝܼܛܵܐ: ܬܒ݂ܝܵܐ ܒܮܸܥ: ܩܵܡܵܐ ܕܼܲ ܐ ܒܡܸܮܵܧܵܐ ܥܼܲ ܒ݂ܵ ܵܰ ܕ ܟ ܘܕܥܵܧܘܼܬܝܼ ܚܼܲ ܕ ܒܨܵܝܵܐ ܪܵܒܵܐ  ܣܼܲ ܘܚܼܲ
ܧܪܵܝܵܐ ܬܚܘܲܬ ܭܸܤܵܐ: ܒܬܘܲܦܵܐ ) "ܐܵܦܼܲ ܘܕܝܼܬܵ ܕܼܲ ܼܲܰ ܘܕܝܼܬܵ ܕܒܵܒܵܐ ܠ ܘܣܵܐ ܒܹܝܰ ܬܼܲ  تٍُ انثىرجܩܼܲ

ܪܓܤܹܐ ܠܡܸܮܵܧܵܐ   ݂" (الاتٍ ودَاَح الأب دَاَح ܼܲܰ ܐ ܕܦܝܼܮܡܗ݇ܘܲܢ ܣ ܧܪܵܝ ܹ ܰܝܼܬ ܐܵܦܼܲ ܗ ܝܼܲ ܣܼܨ ܩܝܵܤ ܹ
ܚ: ܧܬܝܼܮܘܼܬܐ: ܒܸܕ ܕܵܟ݂ܬܼܲ ܨܝܼܧܘܼܬܐ ܕܭܘܼܠܞܵܧܵܐ ܐܝܼܬܵܦܵܝܵܐ ܒܼܲ ܝܵܐ ܒܝܼܲ ܬܒ݂ܵ  ܥܼܲ

 (1336ـ  1261) انضًُاٍَ انذونح ءنعلا، انمزآٌ ذفضُز يمذيحـ  1
 انذال نذوٌ انثال صزتال رصانحـ  2

 الأَذنش فٍ انًزَذٍَ ثىرج أصذاب إنً انعزَف اتٍ رصائمـ  3

 الأديً عطا واتٍ انثهخٍ نشمُك، يُشىرج غُز صىفُح َصىصـ  4

 (1390ـ  1332) َذيانز   ادعث   لاتٍ، انصغزي انزصائمـ  5

 انذلاج يُصىر تٍ انذضٍُ انًغُث لأتً( انطىاصٍُ) كراب ذذمُكـ  6

 "  انصىفُح انهغح وَشأج انمزآٍَ انرأوَم"  كراب ذأنُفـ  7

 تٍ ولضطا إصذك تٍ ودٍُُ ىانًُج   اتٍ تٍُ انًزاصهح، انُضىعٍ خهُم صًُز الأب يع تالاشرزان وذزجى َشزـ  8

 نىلا
 الإصلايُح انًعارف ودائزج، الاَزاَُح انًعارف ودائزج، نهثضراٍَ انًعارف دائزج فٍ أتىاب عذج فٍ أصهىـ  9

 انًضُخ صىخ: عُىاَه يٍ انفزَضُح إنً انعزتُح نهرأيلاخ اكرات   ذزجىـ  10

 انزويٍ انذٍَ جلال لصائذ تعض ذزجىـ  11

 1969 عاو تانفزَضُح عُه دراصح وكرة، "انصادق جعفز انرفضُز انصىفٍ انًُضىب إنً"  تانعزتُح َشزـ  12

 لانًُز   انمزآٌ نفهى انًمفم انثاب يفراح " رصانره وَشز، " نهمزآٌ انًزاكشٍ انٍانذز   انذضٍ أتً ذفضُز " َشزـ  13

 انرزيذٌ نهذكُى " الأصزار يعزفح " كراب درسـ  14

َذي 15  ـ يرصىف واعظ فٍ جايع انمزوٍَُ فٍ فاس، لاتٍ عث اد انز 
 ـ يمرطفاخ فٍ كراب انذلاج. 16
 ـ يماياخ انمهىب لأتٍ انذضٍ انُىرٌ. 17
 ـ كراب "دكى اتٍ عطا الله". 18
ٌ.ـ كراب " َصىص نثلاثح يرصىفٍُ هى: شمضك انثهخٍ،  19  واتٍ عطا الله، وانُفز 
 

 وكرة َذى خًضٍُ يمانح َشزها فٍ صذف يرُىعح فٍ يخرهف انثهذاٌ. 
 

 
ܐܐ:: ܝܝ  ܹܹ ܧܧܪܪܵܵ ܦܦܼܼܲܲ ܒܒ݂݂  ܐܐܵܵ ܐܐ  ܝܝܵܵ ܥܥ  ܹܹ ܒܒܘܘܼܼ   ܣܣܼܼܲܲ

ܝܬܘܼܬ ـ  ܒ݂ܥܵܐ ܕܥܸܪܬܵܐ: ܒܼܲ ܐ: ܝܼܲ ܥ ܣܧܵܘܵܬ݂ܵ ܪܒܼܲ ܚܡܧܵܧܵܐ: ܐܼܲ ܼܲܰ ܐ ܘܣܸܮ ܕܘܲܦܝܼܫ: ܪܩܝܼܟ݂ܵ   )ܒܡܸܮܵܧܵܐ 2011݂ܐܼܲ
ܬܒܵܝܵܐ(    ܥܼܲ
ܐ ܦܘܲܠـ  ܒ݂ܵ ܒܘܲܦܵܐ: ܐܼܲ ܠܒܝܼܬ ܐܼܲ ܗܪܝܼܨ: ܣܸܧܝܵܧܵܐ  (:1980ـ  1925ܮܘܲܥܵܝܵܐ )ܐ ܝܼ ܦܒ݂ܝܼܵ  ܐܼܲ ـ  141ܣܔ݂ܡܬܵܵ ܕܒܹܝܨ ܦܼܲ

ܔ݂ܕܵܕ  :142 ܬ 2008݂ܒܼܲ  ܒܵܝܵܐ( )ܒܡܸܮܵܧܵܐ ܥܼܲ
ܕ ـ  ܘܠܘܲܣ: ܚܙܸܩܡܝܼ ܟܼܲ ܬܓܘܲܢ ܦܼܲ ܠܤܼܲ ܩܼܲ ܘܘܲܝܹܐ ܨܼܲ ܝܬܘܼܬ ܣܡܼܲ ܢ: ܒܼܲ ܤܼܲ ܲ

ܠܔ ܼ
   2016݂ܧܝܵܰܝܼ: ܦܪܝܼܪܵܬ݂ܵܵ ܕܐܼܲ

ܬܒܵܝܵܐ(   )ܒܡܸܮܵܧܵܐ ܥܼܲ
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ܢ ܐ݇ܩܘܼܪܝܵܝܬܵܵ: ܟܢ ܣܲܨ ܕܝܵܡܹܨ ܠܸܮܵܧܵܐ  ܬܕܘܼܬܼܲ ܘ ܣܼܲ ܘ ܝܵܕܹܥ ܩܼܲ  ܓܼܲ  ܡܝܼܢܝܸܤܵܐ: ܐܼܲ
ܒ݂  ܵܰ ܟ ܬܹܐ ܒܼܲ ܘ ܓܝܼܔ݂ܡܵܐ ܣܸܧܹܗ: ܣܮܼܲ ܒ݂ ܓܼܲ ܹܰ ܦܬܝܼܮܵܐܝܼܰ ܟܵ ܛܵܬܵܵ: ܘܼܲ ܘ ܣܘܼܭ  ܬܵܵ ܕܭܸܥܪܹܐ ܐܼܲ

ܬܦܵܮܵܐ ܐ ܕܒܼܲ ܝ ܹ ܢ ܚܼܲ ܝܟ݂ ܕܐܸ ܦܵܝܵܐ: ܐܼܲ ܵܰ ܘܕܝܼ ܡܛܘܲܕ: ܘܠܵܐ ܝܧܵܐ  ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ ܬܼܲ ܪܘܼܚܵܧܵܝܹܐ ܝܧܵܐ ܒܼܲ
ܔ݂ܪܵܦܵܝܹܐ ݂ ܘ ܦܼܲ ܪܥܵܧܵܝܹܐ ܐܼܲ ܘ ܐܼܲ ܐ ܐܼܲ ܢ  ܐܵܦ ܗܘܼܠܵܧܵܝ ܹ ܬܕܘܼܬܼܲ ܘ ܣܼܲ ܘܐܵܦ ܝܼܕܝܼܥܬܵܵ ܝܡܵܗ̇ ܓܼܲ

ܘܣܵܧܵܐ: ܟܡܤܲܨ ܕ ܤܵܮܵܐ: ܟܤܵܐ ܕܐܩܝܼܬܵܐ ܠܝܼܲ ܡܹܗ ܝܝܵܕܹܥ ܠܸܮܵܧܵܐ ܝܸܤܵܐ: ܩܵܬܝܼܡܹܗ ܭܼܲ
ܝ  ܛܵܬ݂ܵܵ ܚܕܵܪܼܲ ܒ݂ ܣܘܼܭ  ܹܰ ܪܹܐ ܕܟܵ ܕܦܛܵܐ: ܘܟܹܐ ܣܧܼܲ ܬܕܘܼܬܐ ܕܣܼܲ ܘ ܣܼܲ ܘܕܝܼܬܵ ܓܼܲ ܼܲܰ ܠܸܮܵܧܵܐ ܒ

ܝܵܐ ܮܤܼܲ ܐ ܠܼܲ ܐ ܣܮܝܼܛܵܝܬܵܵ: ܘܭܘܼܒܵܛ ܹ ܝܤܵܧܘܼܬ݂ܵ    23݂ܗܼܲ

ܪܓܝܼܫ  ܝܬܵܐ ܕܣܵܬܝ ܓܝܼܘܼܲ ܘ ܕܼܲ ܠܤܝܼܕܹܗ ܕܩܵܮܵܐ )ܦܘܲܠ ܦܒ݂ܝܵܐ( ܓܼܲ ܕ ܣܸܨ ܬܼܲ ܘܚܼܲ
ܬܟ݂ܘܲ ܒ ܘܨܸܠ: ܕܝܼܡܹܗ ܕ ݂ ܠܝܼܘܲܢ ܒܼܲ ܢ24ܤܼܲ ܐ:  : ܐܵܣܹܬ ܥܼܲ ܘܠܘܲܣ ܦܒ݂ܝܼܵ ܡܧܵܧܹܗ ܦܼܲ ܣܼܲ
ܛܒܵܧܵܐ " ܐ: ܘܝܼܗ݇ܘܵܐ ܣܼܲ ܥ ܭܸܧ ܹ ܪܒܼܲ ܪܓܝܼܫ ܩܵܐ ܐܼܲ ܝܬܵܐ ܕܣܵܬܝ ܓܝܼܘܼܲ ܦܝܼܮܡܹܗ ܪܹܭܵܧܵܐ ܕܕܼܲ

ܬܕܘܼܬܵܗ̇: ܘܝܵܬܬܘܼܬܵܗ̇:  ܕܦܛܵܐ: ܘܣܼܲ ܟܲܪܵܐ ܕܥܹܕܬܵܐ ܕܣܼܲ ܦܵܝܵܐ ܘܝܼܲ ܵܰ ܕܠܸܮܵܧܹܗ ܐܘܼܣ
ܒܵܐܘܩܸܧܬܵܝܘܼܬܵܗ̇: ܘܣܘܲܩܝܼܪܵܗ̇: ܘܐܼܲ  ܕ ܚܘܼܒܵܐ ܪܼܲ ܛܸܒ ܗ݇ܘܵܘ ܠܗ݇ܘܲܢ ܚܼܲ   ݂"ܣܧܵܗ̇: ܟܹܐ ܣܼܲ

ܐ:  ܘܠܘܲܣ ܦܒ݂ܝܼܵ ܘܠܘܲܣ ܒܸܰܦܵܪܵܐ ܝܡܹܗ ܒܪܵܮܵܐ ܦܼܲ ܬܓܘܲܢ ܦܼܲ ܒܵܐ ܩܼܲ ܢ ܪܼܲ ܘܣܵܛܘܲܪܼܲ
ܐܝܼܰ:  ܬ݂ܪܵܐ ܕܠܸܒ݂ܧܵܨ ܘܒܐܝܼܤܵܬܵܐ ܝܡܹܗ ܩܵܟ݂ܵ ܘ ܐܼܲ ܘܠܘܲܣ "ܓܼܲ ܝܕܸܥܡܝܼ ܦܬܘܲܦܝܼܪܘܲܪ ܦܼܲ

ܐ ܝܟ݂ ܕܒܸܛܮܵܒ݂ܵ ܕܘܲܦܝܼܫ ܐܼܲ ܐ ܝܼܮܘܲܥܵܝܵܐ ܒܤܸܨܥܵܝܘܼܬܼܐ ܕܐܼܲ ܘܠܘܲܣ  ܦܒ݂ܝܼܵ ܝܘܸܢ ݂ ܩܵܮܵܐ ܦܼܲ
ܝܵܘܵܩܝܼܨ(: ܘܦܬܝܼܪܵܐ ܝܗ݇ܘܵܐ  ܐ ܕ)ܐܼܲ ܒ݂ܵ ܵܰ ܢ ܟ ܕ ܒܨܵܝܵܐ ܪܹܭܵܝܵܐ ܥܼܲ ܥܒ݂ܝܼܕܵܐ ܝܗ݇ܘܵܐ ܚܼܲ
ܬܣܝܼܬ݂ܵ  ܒ݂ܡܹܗ ܥܘܼܬܵܕܵܐ ܕܣܼܲ ܸܰ ܬܝܼ(: ܘܗܲܘ ܟ ܧܼܲ ܢ )ܦܼܲ ܐ ܘܣܹܐܣܪܹܐ ܐ݇ܚܪܹܦܹܐ ܥܼܲ ܒܨܵܝ ܹ

ܡܧܵܧܘܼܬܐ ) ܐ ܕܣܼܲ ܪܓ݂ܵ ܮܪܵܡܵܐ ܕܼܲ ܕܘܲܦܝܼܫ ܠܼܲ  ( ܘܝܼܗ݇ܘܵܐ ܚܵܝܘܲܪܵܐ ܐܸܠܵܗ̇ ݂ ܘܐܵܗܵܐPhDܕܐܼܲ
ܡܧܵܧܵܐ  ܕ ܣܼܲ ܟܝܼܟ݂ܘܼܬܐ ܕܚܼܲ ܐ( ܚܝܹܐ ܠܹܗ ܒܤܼܲ ܘܠܘܲܣ ܦܒ݂ܝܼܵ ܬܨܘܲܦܵܐ ܗ: ܕ: )ܦܼܲ ܒܹܝܰ ܦܼܲ

ܘ ܝܸܡܵܐ  ܘܒܵܝܵܐ ܕܦܵܡܹܜ ܓܼܲ ܘ ܨܼܲ ܘ ܓܼܲ ܥ  ݂ ܐ݇ܪܵܙܵܐܐܼܲ ܕܘܲܦܝܼܫ ܥܼܲ ܥ ܭܵܪܹܡܡܝܼ ܐܼܲ ܣܮܵܐ ܩܼܲ ܕ ܪܼܲ  ܒܛܼܲ
ܘ  ܐ ܕܝܼܗ݇ܘܵܐ ܓܼܲ ܘܠܘܲܣ ܦܒ݂ܝܼܵ ܝܬܵܵ ܕܪܵܒܝܼ ܦܼܲ ܨܵܝܹܕ݂( ܠܒܼܲ ܤܝܼܬ ܐܼܲ )ܗܝܼܮܵܥ ܭܬܵܐܒܝܼ ܘܩܼܲ

ܬܝܼܬܵܐܝܼ  ܕ ܬܵܘܵܦܵܐ ܪܵܒܵܐ ܙܥܘܲܪܵܐ: ܓܘܼܕܵܦܹܗ ܝܘܼܪܵܐ ݂ ܘܭܼܲ ܘ ܚܼܲ ܰ ܟܹܐ ܚܵܝܹܐ ܗ݇ܘܵܐ ܓܼܲ
                                                           

ܡܛܘܲܕ ـ ܩܵܐ   23 ܘܕܝܼܬܵ ـ ܠܞܘܼܦ̮ܪܵܐ ܒܼܲ ܘ ܬܼܲ ܝܤܵܧܘܼܬܐ ܐܼܲ ܕܦܛܵܐ: ܠܸܮܵܧܵܐ ܟܹܐ ܦܵܐܹܫ ܣܘܼܠܧܵܐ ܒܐܘܼܪܚܵܐ ܕܗܼܲ ܬܕܘܼܬܐ ܕܣܼܲ ܘ ܣܼܲ ܓܼܲ
ܬܐ: ܘܩܵܐ ܕܝܵܡܧܸܰ ܠܸܮܵܧܵܐ ܥܸܒ݂ܬܵܝܵܐ ܘܵܠܹܐ ܕܩܵܬܹܝܰ ܠܐܘܲܪܵܝܬܵ:  ܛܕܼܲ ܨ ܘܵܠܹܐ ܕܩܵܬܹܝܰ ܠܼܲ ܐ ܘܩܵܐ ܕܗܵܘܹܝܰ ܓܤܝܼܬܵ ܕܝܵܡܧܸܰ ܠܸܮܵܧܼܲ

ܡܝܼܧܵܐ  ܝܵܐ ܘܵ ܮܵ ܡܸ ܒܘܝܼܲ ܬܒ݂ܵ ܬܗܸ ܠܹܐ ܕܩܵܬܹܝܰ ܠܪܘܼܪܐܵܢ: ܒܧܵܐ ܥܼܲ ܡܧܵܐ ܠܡܸ ܦܟܵܐ ܕܣܼܲ ܥܬܒܵܝܬܵ ܕܟܹܐ ܣܼܲ ܧܵܐ ܒܐܘܼܪܚܵܐ ܮܵ ܕܘܼܬܐ ܣܼܲ
ܐ ܐ݇ܚܪܦܐ ܝܗܝ ܝܘܼܠܧܵܧ ܹ

ܝܟ ܟܡܼܲ ܝܟ݂ ܕܝܘܼܠܧܵܧܵܐ: ܐܼܲ ܬ( ݂  ܐܼܲ ܧܵܝܘܼܬܐ ܘܟܝܼܤܝܵܐ ܘܦܝܼܙܝܵܐ ܘܭܼܲ  )ܣܼܲ
ܡܧܵܧܘܼܬܵܐ ܚܵܝܹܐ   24 ܬܪܵܐ ܕܩܘܝܼܕܸܢ: ܐܝܼܰ ܠܹܗ ܩܵܗܕܘܼܬܵܐ ܕܣܼܲ ܘܣܵܧܵܐ ܒܐܼܲ ܕ (PhD)ܠܝܼܲ ܘ ܚܼܲ ܪܬܹܐ ܓܼܲ : ܒܡܸܮܵܧܵܐ ܐܸܦܔܡܹܝܮܵܝܵܐ ܘܣܼܲ

ܒܵܐ ܒܪܝܼ   ܘܒܵܐ ܕܩܘܝܼܕܸܢ: ܐܝܼܰ ܠܹܗ ܦܸܪܝܘܲܦܵܐ ܪܼܲ ܝ  ܨܼܲ ܲ ܼܰ ܕܦܛܵܐ ܝܸܤܵܐ: ܘܒܘܼܩܵܤܹܗ ܣܼܨ ܒܵ ܝܵܐ ܕܥܹܕܬܵܐ ܕܣܼܲ ܧܵܬܵܵ ܘܠܝܼܰܘܲܪܓ 
ܝܗܝ ܕܠܵܐ ܬܚܘܼܣܵܐ ܝܡܹܗ ݂   ܤܹܗ()ܬܦܵܪܬܵ ܥܼܲ  ܠܘܵܬܼܲ

ܯ  ܒ݂ܡܝܼܬܵܵ ܙܥܘܲܪܬܵܐ ݂ ܘܠܵܒ݂ܹ
ܚܕܵܐ ܝܼܲ ܡܛܘܲܕ ܚܕܵܐ ܬܸܭܘܝܼܬܵܵ ܦܮܝܼܞܬܵܵ ܘܼܲ ܐ: ܓܵܘܹܗ ܒܼܲ ܭܘܼܠܛܵܝ ܹ

ܢ ܐܘܼܪܚܵ  ܒܵܧܵܐ: ܥܼܲ ܒܵܧܹܐ ܕܘܲܣܗ݇ܘܵܐ ܠܒ݂ܘܼܭܵܐ ܕܪܼܲ ܘ ܐܸܩܟܹܝܤܵܐ ܕܪܼܲ ܘ ܐ ܐܼܲ ܧܝܼܟܵܝܹܐ ܐܼܲ
ܐ     ݂ˇˇ" ܝܼܮܘܲܥܵܝ ܹ

ܘܩܘܲܦܹܐ ܝܡܹ  ܘܠܘܲܣ: ܘܣܼܲ ܬܓܘܲܢ ܦܼܲ ܢ ܩܼܲ ܬܨܘܲܦܹܗ "ܗ ܣܵܛܘܲܪܼܲ ܤܡܡܹܗ ܘܦܼܲ ܘܣܼܨ ܣܼܲ
ܐ ܪܸܦܝܵܝܹܐ  ܝ ܹ ܝܹܗ ܠܗܸܪܓܵܐ ܘܩܸܬܝܵܧܵܐ ܘܚܼܲ ܬܨܘܲܦܵܐ ܕܒ݂ܝܼܜ ܚܼܲ ܕ ܦܼܲ ܚܙܹܐ ܠܝܼ ܕܝܼܡܹܗ ܚܼܲ
ܘܬܘܲܦܹܐ ܝܘܸܢ  ܒܨܝܼܬܵܐܝܼܰ ܣܮܼܲ ܨܝܘܲܬܹܐ ܐܸܠܹܗ: ܘܼܲ ܟܝܵܧܵܐܝܼܰ ܝܼܘܸܢ ܗ݇ܘܵܐ ܣܼܲ ܒܵܧܘܼܬܵܐ ݂ ܘܼܲ ܕܪܼܲ

ܘ ܩܘܼܘܵܕܵܐ: ܒܗܲܝ ܕ ܘ ܕܘܼܪܵܭܵܐ ܐܼܲ ܮܵܐ ܝܘܸܢ ܗ݇ܘܵܐ ܗ݇ܘܵܐ ܓܼܲ ܝܤܵܐ ܝܘܸܢ ܗ݇ܘܵܐ: ܘܒܸܬܓ݂ܵ ܕ ܥܡܼܲ ܚܼܲ
ܒ݂ܬܵܐ  ܕ ܓܼܲ ܨܝܵܬܵܵ ܘܝܼܡܵܧܬܵ ݂ ݂ ݂ ܪܸܥܝܵܧܝܼ ܐܸܒܹܗ: ܝܼܡܹܗ ܚܼܲ ܪܗܝܼܒ݂ܘܼܬܵܐ ܘܼܲ ܟܝܼܟ݂ܘܼܬܵܐ ܘܼܲ ܒܤܼܲ

ܡܝܵܧܵܐ: ܠܵܐ ܣܼ  ܰܚܘܼܣܵܐ ܠܵܐ ܣܸܰܟܼܲ ܘ ܒܪܸܬܝܵܧܹܗ ܠܼܲ ܘ ܒܗܸܪܓܹܗ ܐܼܲ ܨ ܕܐ݇ܙܸܠܡܹܗ ܒܬܸܦܝܹܗ ܐܼܲ
ܐ: ܐܸܠܵܐ ܣܼ  ܝ ܹ ܐ: ܚܼܲ ܩܵܐܹܡ ܕܚܼܲ ܐ ܣܕܝܼܧܵܝ ܹ ܝ ܹ ܐ ܨ ܚܼܲ ܪܬܵܐ: ܘܚܸܡܤܵܧ ܹ ܮܕܼܲ ܣܪܼܲ ܐ ܕܦܘܼܠܛܵܧܵܐ ܘܼܲ ܝ ܹ

ܬܦܝܼܪܵܐ  ܕ ܦܸܨܠܵܐ ܠܵܐ ܥܝܵܕܵܝܵܐ: ܘܼܲ ܒܛܼܲ ܘ ܪܹܭܝܼ ܘܼܲ ܐ ݂ ܘܦܝܼܮܡܹܗ ܗܵܢ ܪܸܥܝܵܧܵܐ ܓܼܲ ܘܩܘܼܟܵܝ ܹ
ܐ ܪܸܥܝܵܧܵܐ: ܘܒܵܥܹܝܨ ܕܐܵܣܬܸܢ  ܪܡܗ݇ܘܲܢ ܓܵܘܝܼ ܗܵܕܟܼܵ ܭܒ݂ܸ

ܪܨܘܲܦܹܐ ܪܵܒܵܐ ܒܵܨܘܲܪܹܐ ܕܼܲ ܝܘܸܢ ܒܧܼܲ
ܬܨܘܲܦܵܐ ܕܒܸܛܙܵܝܵܐ ܝܘܸܢ ܓܵܧܝܼ ܕܣ ܕ ܦܼܲ ܩܞܝܼܥܵܐ ܕܝܼܡܹܗ ܚܼܲ ܬܨܘܲܦܵܐ ܕܼܲ ܕ ܦܼܲ ܝܼܬܵܐ ܐܸܒܹܗ ݂ ݂ ܚܼܲ

ܥ ܩܪܝܼܪܵܬܵܵ  ܩܘܼܪܹܗ ܥܼܲ ܐ( ܝܡܹܗ ܐܼܲ ܹ
ܬܓܵܧܝܼܬܵܵ( )ܕܘܼܓܡ  ܕܚܸܙܝܵܐ ܝܡܹܗ ܠܒܹܬܘܲܠܵܐ )ܣܼܲ : ܘܼܲ

ܘ ܚܸܨܦܵܐ ܘ 26ܕܝܼܡܵܗ̇ ܓܼܲ ܗܪܵܐ ܕܗܲܘ ܒܹܬܘܲܠܵܐ ܐܼܲ ܝ ܣܼܨ ܒܼܲ ܘܗ  ܝܧܼܲ : ܘܠܵܐ ܪܚܸܪܡܗ݇ܘܲܢ ܥܼܲ
ܭܒ݂ܝܼܪܝܼܡܹܗ ܓܹܒܝܼ: ܘܐܵܗܵ  ܝ ܗ݇ܘܵܘ ܪܸܓ݂ܮܹܐ ܕܼܲ ܦܼܲ ܬܓܵܧܝܼܬܵ ݂ ܐܼܲ ܐ ܝܡܵܗ̇ ܗܲܝ ܐܘܼܪܚܵܐ ܣܼܲ

ܨ )ܩܵܮܵܐ  ܥ ܭܵܪܹܡܡܼܲ ܤܹܗ ݂ ܘܣܼܨ ܬܵܣܵܐ ܩܼܲ ܮܤܸܧܸܨ ܠܗܲܝ ܬܦܵܪܬܵ ܥܼܲ ܝܼܛܝܼܕܵܝܬܵ ܕܣܵܨܹܝܨ ܕܓܼܲ
ܘ ܟܡܵܗ̇ ܗܲܝ ܣܵܬܵ  ܕ ܟܬܘܲܟܼܝܵܐ ܓܼܲ ܨ ܚܼܲ ܕܠܼܲ ܥܒ݂ܸ

ܘ ܚܕܵܐ ܩܸܡܵܝܬܵ ܘܼܲ ܝܬܵܐ ܐܼܲ ܕ ܕܼܲ ܐ(: ܠܛܼܲ ܦܒ݂ܝܼܵ
   27݂ܒܞܘܼܪ ܠܸܒ݂ܧܵܨ

ܮܝܼܮܵܐ ܦܘܲܠ ܦܒ݂ܝܵܐ ܦܝܼܛܡܹܗܘ ܪ ܒܗܲܘ ܩܝܼܪܘܲܣܵܐ ܩܼܲ ܘܠܵܕܹܗ ܗܼܲ ܤܮܵܐ ܕܣܼܲ : ܚܼܲ
ܟ ܭܹܧ݇ܬܵܵ ܕ ܮܒ݂ܵ ܐ  1980ܒܼܲ ܕ ܗܲܘ ܝܰܝܼܒ݂ܵ ܦܪܵܐ: ܟܼܲ ܦܬܼܲ ܬܪܵܐ ܕܼܲ ܘ ܣܕܝܼܧ݇ܬܵܵ ܕܦܵܬܝܼܫ ܒܐܼܲ ܓܼܲ

ܘ ܒܵܨܵܐ ܒ݂ܬܹܗܒ ܓܼܲ ܕ ܚܼܲ ܬܐܝܼܙܵܠܵܐ ܓܹܒ ܚܼܲ ܬܵܐ  : ܟܒܼܲ ܕܟ݂ܵ ܐ ܒܼܲ ܝܘܲܚܹܐ ܣܸܛܕܵܕ ܹ ܤܙܼܲ ܠܼܲ
ܘܠܵܕܹܗ    28݂ܕܣܼܲ

                                                           
ܘܠ 25 ܬܓܘܲܢ ܦܼܲ ܠܤܼܲ  :ܘܲܣܚܙܝܼ ܩܼܲ ܘܘܲܝܹܐ ܨܼܲ ܕ ܣܡܼܲ ܢ :ܧܝܵܰܝܼ ܚܙܸܩܡܝܼ ܟܼܲ ܤܼܲ ܲ

ܠܔ ܼ
ܝܬܘܼܬ  :ܦܪܝܼܪܵܬ݂ܵܵ ܕܐܼܲ   82݂ܦ  :2016ܒܼܲ

 انصذفح  26
ܘܠ  27 ܬܓܘܲܢ ܦܼܲ ܒܘܼܥܵܐ ܥܒ݂ܝܼܬܵܐ: :ܘܲܣܚܙܝܼ ܩܼܲ   ݂ 82ܦ  ܣܼܲ
ܒܘܼܥܵܐ ܥܒ݂ܝܼܬܵܐ: ܦ ݂   28 ܒܘܲܦܵܐ: ܣܼܲ ܠܒܼܬ ܐܼܲ    91݂ܐܼܲ
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ܡܧܵܧܘܼܬܵܐ )  ܐ ܕܣܼܲ ܪܓ݂ܵ ܮܪܵܡܵܐ ܕܼܲ ܗ ܠܼܲ ܒ݂ܹ
ܵܰ ܘ ܟ ܕܘܲܦܝܼܫ ܓܼܲ ( PhDܘܣܘܼܚܙܹܐ ܠܹܗ ܐܼܲ

ܧܪܵܝܘܼܬܼܵ  ܒ݂ܧܵܐ:ܠܐܵܦܼܲ ܘ  ܐ ܕܙܼܲ ܘܕܝܼܬܵܵ: ܐܼܲ ܐ ܕܬܼܲ ܘܪܵܦܘܼܬܼܵ ܘ ܣܸܰܝܼܲ ܘܪܹܗ ܐܸܩܵܝܵܐ ܓܼܲ ܘܕܼܲ
ܣܕܝܼܧܵܝܘܼܬܼܵ  ܘ ܕܼܲ ܐ: ܐܼܲ ܔܤܝܼܬܘܼܬܵܗ̇ ݂ ܕܩܸܧܬܵܝܘܼܬܼܵ  ܐ ܒܼܲ

ܕ ܥܘܼܬܵܕܵܐ  ܕܘܲܦܝܼܫ: ܚܼܲ ܤܡܵܐ ܕܐܼܲ ܝܟ݂ ܚܵܝܘܲܪܵܐ ܠܥܼܲ ܘܠܘܲܣ ܦܒ݂ܝܵܐ ܐܼܲ ܒ݂ܡܹܗ ܦܼܲ ܸܰ ܟ ܘܼܲ
ܰܝܼܬ ܝܝܼܤܵܧܵܐ ܰܝܼܬܵܐ ܝܼܲ ܬܝܼܧܘܼܬ ܘܥܼܲ ܝܕܸܥܵܐ ܠܛܼܲ ܤܘܼܩܬܵܵ: ܕܣܼܲ ܛܕܵܐ ܚܝܵܬܬܵܐ ܥܼܲ : ܒܼܲ

ܞܝܼܧܘܪܬܼ ܚܸܙܘܹܗ ݂ ܬܕܘܼܬܹܗ: ܘܩܼܲ ܰܝܼܬܘܼܬܼ ܣܼܲ ܘܦܹܗ: ܘܥܼܲ  ܗܼܲ

ܕܘܲܦܝܼܫ: ܘ ܐ ܕܐܼܲ ܒ݂ܵ ܵܰ ܟ ܘ ܥܘܼܬܵܕܹܗ ܠܼܲ ܐ ܓܼܲ ܘܠܘܲܣ ܦܒ݂ܝܼܵ ܒܸܕܪܵܭܵܐ ܝܡܹܗ ܩܵܮܵܐ ܦܼܲ
ܥܰܝܼܕ: ܒܙܵܘܝܼܬܵܵ  ܬ ܘܩܵܐܹܡ ܘܕܼܲ ܥܒ݂ܼܲ ܼܰ ܕܼܲ ܝܧܵ ܩܘܼܪܵܐ ܕܐܝܼܰ ܒܼܲ ܘ ܐܼܲ ܐ ܐܼܲ ܐ݇ܚܝܵܧܘܼܬܼܵ

ܦܵܝܬܵ ݂  ܵܰ ܘܕܝܼ ܩܘܼܪܵܐ ܒܹ "ܬܼܲ ܘܕܝܼܬܵܵ(ܗ: ܕ: ܐܼܲ ܐ )ܬܼܲ ܘܣܸܧܕܝܼ  :ܝܰ ܣܸܧܕܝܼ ܪܩܝܼܟ݂ܵ
ܬܕܘܼܬܵܐ ܘܚܘܼܕܵܬܵܐ(ܣܸܮ ܚܡܧܵܧܵܐ )ܣܼܲ ܐ ܠܮܘܼܚܡܵܧܵܐ: ܠܵܐ   ݂ܼܰܲ ܩܘܼܪܵܐ ܒܹܝܰ ܪܩܝܼܟ݂ܘܼܬܼܵ ܘܐܼܲ

ܠܪܘܼܒ݂ܡܵܝܵܐ ܘ ܕܪܵܭܵܝܵܐ: ܐܸܠܵܐ ܕܼܲ ܘ ܣܗܘܼܕܹܐ ܠܹܗ  :ܗ݇ܘܵܐ ܭܘܼܐܵܠܵܝܵܐ ܐܼܲ ܕܣܘܼܣܞܹܐ ܠܹܗ ܐܼܲ
ܥܧܵܧܵܐ ܘ ܠܼܲ ܢ ܭܘܼܚܡܵܧܵܐ݂   :19ܠܪܸܮܝܘܼܬܵܐ ܐܼܲ ܐ ܥܼܲ ܕܐܸܒܹܗ ܙܟܹܐ ܠܹܗ )ܩܬܸܣܡܹܗ( ܪܩܝܼܟ݂ܵ

ܠܪܘܼܒ݂ܡܵܝܵܐ  ܩܘܼܪܵܐ ܕܼܲ ܬܒܵܝܵܐ ܐܣܘܼܟܡܹܐ ܠܹܗ ܠܒܵܬܘܲܝܘܼܬܵ ܘܐܵܗܵܐ ܐܼܲ ܬܦܵܮܵܐ ܥܼܲ ܣܞܹܐ ܠܹܗ ܒܼܲ : ܘܼܲ
ܝܵܐ ܵܰ ܕ ܪܸܓ݂ܮܵܐ ܝܵ ܐ ܘܐܵܦܵܝܵܐ ܠܛܼܲ ܝܕܵܦ ܹ ܝܗܝ ܣܸܰܚܼܲ ܗ: ܝܼܡܼܲ ܹܰ ܗ ܘܐܘܼܣ ܹܰ ܘܕܝܼ : ܕܠܸܮܵܧܹܗ ܘܬܼܲ

ܪܩܝܼܟ݂ܘܼܬܼܐ  ܙܟܵܝܬܵܵ ܕܼܲ ܧܘܼܬܵܐ ݂ ܘܼܲ ܡܔ݂ܵ ܘ ܟܡܵܧܵܐܝܼܰ ܘܠܵܐ ܐܵܬܝܼ ܠܤܸܰܦܼܲ ܢ ܭܘܼܚܡܵܧܵܐ ܓܼܲ ܥܼܲ
ܬ ܬܕܘܼܬܵܐ ܥܼܲ ܘܕܝܼܬܵܵ: ܕܐܵܩܬܵܐ ܟܢܣܼܲ ܝܤܵܧܘܼܬܵܐ:  ܒܵܝܬܵܵ: ܝܼܗ݇ܘܵܐ ܒܥܸܡܬܵܵ ܕܬܼܲ ܣܸܧܕܝܼ ܒܗܼܲ

ܝܗܝ ܭܒ݂  ܘܟܹܝܰ ܟܡܼܲ ܛܬܵܐ: ܐܼܲ ܝܗܝ ܐܵܦ ܠܸܮܵܧܵܐ ܘܣܼܲ ܩܘܵܕܵܐܘܣܸܧܼܲ ܪܕܘܼܬܵܦܵܝܹܐ ܕܼܲ ܐ ܣܼܲ ܹ
  ݂ 20 "ܝܼܡ 

ܬ ܐ ܥܼܲ ܬܕܘܼܬܼܵ ܥܰܝܼܕ ܕܣܼܲ ܐ ܕܼܲ ܐ: ܟܸܡܝܵܐ ܝܡܹܗ ܗܵܕܟ݂ܵ ܘܠܘܲܣ ܦܒ݂ܝܼܵ ܝܟ݂ ܪܸܥܝܵܧܵܐ ܕܦܼܲ ܒܵܝܬܵܵ ܐܼܲ
ܚܡܵܧܵܐ ܼܲܰ ܐ ܠܤܸܮ ܢ ܭܘܼܚܡܵܧܵܐ ܒܹܝܰ ܪܩܝܼܟ݂ܵ ܕܬܵܐ ݂ :ܥܼܲ ܰܝܼܪܵܐ ܠܛܼܲ ܬܦܵܮܵܐ  ܒܹܝܰ ܥܼܲ ܘܒܼܲ

ܬ ܤܕܝܼܧܵܝܘܼܬܵܐ ܥܼܲ ܝܵܐ: ܟܹܐ ܭܵܪܹܢ ܠܼܲ ܥܬܒ݂ܵ ܗ ܠܛܘܼܕܵܬܵܐ ܣܼܲ ܹܰ ܛܙܵܝ ܘ ܒܼܲ ܗ ܐܼܲ ܹܰ ܪ ܮܼܲ ܒܵܝܵܐ ܒܔܼܲ
ܐ ܣܰܘܼܪܸܨ ܠܹܗ ܠܗܵܕܹܐ ܣܕܝܼܧܵܝܘܼܬܼܵ ܘܦܵܐ ܕܼܲ ܕܬܵܐ: ܐܝܼܧܵܐ ܟܹܐ ܩܵܬܹܒܼ ܠܗܼܲ ܝܬܵܵ ܚܼܲ ܥܬܒ݂ܵ    21݂ܣܼܲ

ܕܘܲܦܝܼܫ: ܐ ܕܐܼܲ ܒ݂ܵ ܵܰ ܟ ܘ ܥܘܼܬܵܕܹܗ ܠܼܲ ܐ ܓܼܲ ܘܠܘܲܣ ܦܒ݂ܝܼܵ ܘܩܘܲܦܹܐ ܝܡܹܗ ܦܼܲ  ܘܣܼܲ

                                                           
19  Violence   :انعُف 
ܚܡܧܵܧܵܐ ݂   20 ܼܲܰ ܐ ܘܣܸܮ ܕܘܲܦܝܼܫ: ܪܩܝܼܟܹܵ ܐ ܕܐܼܲ ܒ݂ܵ ܵܰ ܟ  ܚܙܝܼ ܠܥܘܼܬܵܕܵܐ ܕܼܲ
ܤܸܗ   21 ܘ ܣܮܼܲ ܝܵܐ )ܣܮܝܼܛܵܝܵܐ ܠܘܵܬܹܗ(: ܐܝܼܧܵܐ ܟܹܐ ܩܵܬܹܒ݂ ܐܼܲ ܥܬܒ݂ܵ ܣܕܝܼܧܵܝܘܼܬܵܐ ܣܼܨ ܥܵܡܤܵܐ ܣܼܲ ܬܒܵܝܵܐ ܟܹܐ ܭܵܪܹܢ ܝܘܼܠܧܵܧܵܐ ܘܼܲ ܥܼܲ

ܝܵܐ ܒـ )ܒܥܵܡܤܵܐ ܟܵܧܘܲܪܵܐ :  ܥܬܒ݂ܵ ܘܦܵܐ ܕܥܵܡܤܵܐ ܣܼܲ  ( ݂انكافز انغزتٍ ىانعانܠܗܼܲ

ܘ" ܣܨܼܲ ܨ ܕܼܲ ܠܵܗܵܐ: ܐܸܠܵܐ ܐܝܼܤܼܲ ܘܕܝܼܬܵܵ ܓܹܒ ܐܼܲ ܘܬܐ: ܬܼܲ ܘܕܝܼܬܵܵ: ܠܵܐ ܝܡܹܗ ܦܝܼܮܵܐ ܕܨܼܲ ܢ ܬܼܲ ܬܸܬ ܥܼܲ
ܘܕܝܼܬܵܵ  ܠܵܗܵܐ: ܐܸܠܵܐ ܬܼܲ ܝܟ݂ ܕܒܵܥܹܐ ܠܵܗ̇ ܐܼܲ ܘܕܝܼܬܵܵ ܠܵܐ ܐܼܲ ܬܦܵܮܵܐ ݂ ܬܼܲ ܝܟ݂ ܕܚܵܝܹܐ ܠܵܗ̇ ܒܼܲ ܘܕܝܼܬܵܵ ܐܼܲ ܬܼܲ
ܘܕܝܼܬܵܵ  ܟ݂ܤܵܐ ܕܬܼܲ ܬܦܵܮܵܐ ݂ ܘܐܼܲ ܕܪܝܼܟܵܐ ܠܹܗ )ܦܬܝܼܤܵܐ ܠܹܗ( ܘܣܘܼܦܡܸܛܵܐ ܠܹܗ ܒܼܲ ܝܟ݂ ܕܼܲ ܐܼܲ

ܪܝܵܐ  ܛܡܸܨ ܣܧܼܲ ܣܮܼܲ ܪܹܐ ܕܼܲ ܘܪܹܗ ܣܧܼܲ ܬܦܵܮܵܐ ܒܕܼܲ ܬܦܵܮܵܐ: ܐܵܦ ܒܼܲ ܛܡܸܧܵܐ ܠܒܼܲ ܣܮܼܲ ܬܒܵܐ( ܕܼܲ )ܣܔ ܼܲ
ܝܗܝ  ܐ ܒܟܡܼܲ ܐ ܘܝܵܝܸܧ ܹ ܹ

ܒ݂ܞ  ܔܝܼܐܘܼܬܼ ܦܸܪܥܹܐ ܘܭܼܲ ܢ ܗܵܕܹܐ ܝܼܡܵܗ̇ ܩܼܲ ܘܕܝܼܬܵܵ: ܘܩܵܗܕܘܼܬܵܐ ܥܼܲ ܼܲܰ ܠ
ܘܕ   ܘ ܥܵܡܤܵܐ ݂  ܝܵܬܵܵ ܬܼܲ ܠܵܗܵܐ: ܝܼܡܵܗ̇  ܕܓܼܲ ܘ ܕܒܵܥܹܐ ܠܵܗ̇ ܐܼܲ ܘܕܝܼܬܵܵ ܕܒܸܥܝܵܐ ܠܹܗ ܐܼܲ ܡܗܵܕܹܐ: ܬܼܲ ܥܼܲ

ܬܦܵܮܵܐ: ܝܼܡܵܗ̇ ܣܸܧܕܝܼ ܐ݇ܚܬܹܦܵܐ ܣܸܧܕܝܼ: ܕܪܝܼܟܵܐ ܠܹܗ ܒܼܲ ܝܟ݂ ܕܼܲ ܘܕܝܼܬܵܵ ܐܼܲ    ݂ "ܘܬܼܲ

ܘ ܘܐܵܦ ܣܨܘܼܘܸܬ ܠܹܗ ܩܵ   ܘܠܘܲܣ ܦܒ݂ܝܵܐ ܓܼܲ ܐܮܵܐ ܦܼܲ ܒ݂ܵ ܵܰ ܟ ܧܘܼܬܹܗ ܠܼܲ ܪܬܒ݂ܵ  ܣܼܲ
ܕܘܲ  ܘܕܝܼ ܕܐܼܲ ܢ ܐ݇ܚܝܵܧܘܼܬܼܐ ܕܬܼܲ ܥܰܝܼܕ ݂ ܬܵܦܝܼܫ: ܥܼܲ ܐ ܒܕܼܲ ܘܬܵܐ " ܘܩܸܧܬܵܝܘܼܬܼܵ ܕ ܣܨܼܲ ܘܟܼܲ

ܢ ܦܘܼܚܵܤܵܐ ܘܕ ܐ ܥܼܲ ܝܤܵܧܘܼܬܼܵ ܘ ܗܼܲ ܘܕܝܼܬܵܵ ܐܼܲ ܝܪܵܐ ܘܦܘܼܪܵܐ ܘܭܬ ݂ ݂ ݂ ܪܵܣܙܵܐ ܬܼܲ ܬܕܼܲ ܝܼܧܵܐ ܘܦܼܲ
ܕ ܣܸܨ  ܚ ܕܚܼܲ ܗ̇ ݂ ܘܠܵܐ ܣܵܨܹܝܜ ܕܦܵܟܬܼܲ ܵܰ ܘ ܠܧܘܼܬܼ ܚܙܵܝ ܥܰܝܼܕ: ܩܵܐܹܡ ܝܡܹܗ ܠܔܹܒܵܗ̇ ܐܼܲ ܕܕܼܲ

ܘܕܝܼܬܵܵ: ܝܼܡܹܗ ܝܼ  ܐ ܕܬܼܲ ܘ ܩܪܵܝܵܬܵܵ ܐܸܩܵܝ ܹ ܐ ܐܼܲ ܐ ܕܼܲ ܦܝܼܮ ܹ ܥܰܝܼܕ ݂ ܐܝܼܧܵܐ ܐ݇ܚܝܵܧܘܼܬܼܵ ܗ̇ ܒܕܼܲ ܵܰ ܥ
ܥܰܝܼܕ: ܠܵܐ ܝܡܵܗ̇ ܒܐܵܗܵܐ ܦܸܨ ܐ ܒܕܼܲ ܥܰܝܼܕ ܝܼܡܹܗ ܗܲܘ ܣܸܧܕܝܼ ܕܩܸܧܬܵܝܘܼܬܼܵ ܠܵܐ: ܒܗܲܝ ܕܕܼܲ

ܘܕܝܼܬܵܵ: ܝܼ  ܘ ܬܼܲ ܐ: ܘܗܲܘ ܣܸܧܕܝܼ ܕܐܵܬܹܐ ܓܼܲ ܐ ܐܵܬܘܲܝ ܹ ܘܣܵܧ ܹ ܘ ܕܒܵܬܹܐ ܒܝܼܲ ܕܝܼܥܵܐ ܝܡܹܗ ܕܐܵܬܹܐ: ܐܼܲ
ܘ  ܐ ܐܸܒܹܗܕܒܵܬܹܐ: ܗ:ܕ: ܐܝܼܰ ܦܒ݂ܝܼܘܼ ܣܼܨ ܩܕܵܡ ܣܼܨ ܩܕܵܡ ܕܐܵܬܹܐ ܐܼܲ ܘ  ݂ܬܼܵ  ܐܝܼܧܵܐ ܓܼܲ

ܥܰܝܼܕ ܕܩܸܧܬܵ ܩܸܧܬܵܝܘܼܬܵܐ ܠܵܐ ܝܡܹܗ ܝܼ  ܕܬܵܐ ܝܡܹܗ ܠܤܸܧܕܝܼ ܕܝܼܥܵܐ: ܠܗܵܕܹܟ݂ ܕܼܲ ܐ ܚܼܲ ܝܘܼܬܼܵ
ܥܰܝܼܕ: ܦܵܐܹܫ ܐ݇ܣܝܼܬܵܐ ܐܵܦ  ݂ܣܼܨ ܩܕܵܡ ܣܸܧܹܗ ܕܐܝܼܰ ܢ ܕܼܲ  ܘܣܸܧܕܝܼ ܕܦܵܐܹܫ ܐ݇ܣܝܼܬܵܐ ܥܼܲ

ܬ ܐܝܼܰ ܠܹܗ  ܥܒ݂ܼܲ ܘܕܝܼܬܵܵ: ܕܼܲ
ܘ ܬܼܲ ܘܕܝܼܬܵܵ ܘܩܸܧܬܵܝܘܼܬܵܐ ݂ ܓܼܲ ܥ ܬܼܲ ܬ ܘܐ݇ܚܝܵܧܘܼܬܹܗ ܥܼܲ ܥܒ݂ܼܲ ܢ ܕܼܲ

ܥܼܲ
ܦܵܝܵܐ:  ܵܰ ܘܕܝܼ ܬ ܬܼܲ ܥܒ݂ܼܲ ܘܕܝܼܬܵܵ ܠܵܐ ܝܡܹܗ ܕܼܲ

ܬ ܕܬܼܲ ܥܒ݂ܼܲ ܧܪܵܝܘܼܬܵܐ ܐܸܩܵܝܬܵܵ: ܒܗܲܝ ܕܕܼܲ ܚܕܵܐ ܐܵܦܼܲ
ܝܒ݂ܵ  ܨ ܕܗܵܘܹܐ ܣܞܼܲ ܘܝܵܧܐܸܠܵܐ ܐܝܼܤܼܲ ܘ ܩܵܐܹܡ ݂ ܘܐܵܗܵܐ ܠܵܐ ܝܡܵܗ̇ ܣܸܰܗܼܲ ܘ ܝܼ ܐ ܓܼܲ ܬܵܵ ܓܼܲ

ܘ ܠܧܸܪܝܘܲܦܵܐ  ܒ݂ܧܵܐ ܐܼܲ ܕܥܸܬ ܠܙܼܲ ܘ ܕܩܵܥܹܐ ܕܣܼܲ ܩܸܧܬܵܝܘܼܬܵܐ: ܒܗܲܝ ܕܩܵܧܬܵܐ ܕܒܵܥܹܐ ܐܼܲ
ܘ  ܦܝܵܧܵܐ ܐܼܲ ܘ ܣܸܰܬܼܲ ܣܝܵܧܵܐ ܐܼܲ ܕ ܩܵܧܬܵܐ ܣܸܰܕܼܲ ܗܵܬܵܐ: ܠܵܐ ܝܡܹܗ ܭܒ݂ܘܲܩ ܣܼܨ ܚܼܲ ܒ݂ܵ ܕܐܼܲ

ܡܵܧܵܐ( ܡܐܵܦܵܐ، ܣܧܼܲ ܒܡܵܧܵܐ )ܣܸܰܦܼܲ ܡܵܧܵܐ  22݂ܣܸܰܝܼܲ ܬ  ܘܗܲܘ ܣܧܼܲ ܥܒ݂ܼܲ ܫ ܠܕܼܲ ܣܸܨ ܓܹܒܵܐ ܕܭܵܒ݂ܹ
ܘ ܩܵܐܹܡ:  ܐ ܓܼܲ ܝܒ݂ܵ ܬ: ܘܒܗܲܝ ܥܸܕܵܦܵܐ ܠܵܐ ܣܵܨܹܐ ܟܹܐ ܕܗܵܘܹܐ ܣܞܼܲ ܥܒ݂ܼܲ ܕܥܸܬܹܗ ܩܵܐܹܡ ܠܕܼܲ ܣܼܲ

ܕܬܵܐ ܕ ܣܸܧܕܝܼ ܚܼܲ ܒܬܹܐ ܚܼܲ ܘ ܕܣܼܲ ܐ ܐܼܲ ܪܸܨ ܚܘܼܕܵܬ݂ܵ ܼܲܰ ܣ   ݂"ܕܼܲ

                                                           
22  Traditional  :يكزر أو يمهذ . 
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ܘ ܠܸܒ݂ܧܵܨ ܒܛܘܼܬܵܡ ܭܹܧ݇ܬܵ ܕ ܨܝܼܧܘܼܬܐ 8 1962ܕܓܼܲ ܐܠܵܧܘܼܬܐ ܕܝܼܲ ܼܲܰ ܭܪܸܡܡܹܗ ܠܤܸܮ : ܘܼܲ
ܐ  ܘ ܣܕܝܼܧ݇ܬܵ ܕ)ܒܹܝܟܧܼܲ ܒܝܵܡܘܲܦ ܹ ܪܝܵܧܹܐ ܓܼܲ ܝܧܵܐ ܕܥܸܕܵܦܵܐ ܗܘܹܐ ܠܹܗ ܣܮܼܲ ܒܥܼܲ ܝܵܐ( ݂ ܘܼܲ

ܐ ܝܘܼܠܧܵܧܵ  ܒܨܵܝ ܹ ܢ ܦܬܵܩܬܵ ܕܼܲ ܘܒܵܐ ܕܚܵܝܘܲܪܵܐ ܥܼܲ ܐ ܕܦܵܬܹܣ ܠܗ݇ܘܲܢ ܒܹܝܰ ܨܼܲ ܕܝܼܮܵܐ ܝ ܹ ܩܼܲ
ܡܧܵܧܵܐ ܒܗܵܢ  ܝܬܘܼܬ: ܕܝܼܗ݇ܘܵܐ ܐܵܦ ܣܼܲ ܘ ܒܼܲ ܐ ܓܼܲ ܘܩܸܨ ܕܝܼܮܘܲܥܵܝ ܹ ܘܒܵܐ ݂ ܝܼܲ ܗܲܘ ܘܒܹܝܰ ܨܼܲ

ܘ ܠܸܒ݂ܧܵܨ: ܝܼܗ݇ܘܵܐ  ܭܤܵܧܵܐ ܕܩܝܼܤܡܹܗ ܒܹܗ ܓܼܲ ܰܝܼܬ ܣܸܰܪܼܲ ܤܡܵܐ ܝܼܲ ܗܣܮܼܲ ܥܼܲ ܹܰ ܦ  ܘܬܼܲ
ܧܬܵܵ ܕܐܼܲ  ܘܩܼܲ ܧܵܬ݂ܵܵ ܕܠܸܟܪܝܼܪܘܲܢܒܤܼܲ ܤܗܵܐ ܩ  ܝܬܘܼܬ  ܣܮܼܲ ܒ݂ܥܵܐ ܕܒܼܲ ܧܧܵܐ: ܝܼܲ ܝܼܨ ܣܼܲ ܕܐܘܲܓ 

19759 ݂  

ܘ  ܐ ܪܵܣܹܐ ܓܼܲ ܘܦܵܧ ܹ ܕܪܝܼܡܹܗ ܕܭܵܪܹܢ ܠܮܼܲ ܥ ܣܥܼܲ ܐ ܕܩܼܲ ܘܵܬ݂ܐ ܥܸܡܵܝ ܹ ܩܧܹܐ ܠܹܗ ܠܪܵܗܕ  ܘܼܲ
ܪ ܐ: ܚܼܲ ܐ ܝܘܼܠܧܵܧܵܝ ܹ ܹ
ܦܪܵܝܹ ܡ  ܘܒܵܐ ܦܪܼܲ ܝ  ܨܼܲ ܲ ܼܰ ܘ ܒܵ ܦܪܸܥܡܹܗ ܐܵܦ ܓܼܲ ܝܟ݂ ܩܘܲܪܒܘܲܢ ݂ ܘܼܲ ܒܹܐ ܐܼܲ ܐ ܪܼܲ

ܕ  ܡܡܹܗ ܟܼܲ ܬ ܓܵܗܵܬܐ ܙܟܹܐ ܠܹܗ ܥܼܲ ܟܒܼܲ ܒܵܐ ܣܵܪܝܼܧܝܘܲܢ: ܘܼܲ ܡܧܵܧܹܗ ܪܼܲ ܢ ܦܵܪܘܲܥܝܵܬܵ ܕܣܼܲ ܥܼܲ
ܐ ܦܘܼܟ݂ܪܵܝܹܐ  ܰܝܼܬ ܠܡܸܮܧ ܹ ܝܵܐ ܘܐ݇ܩܘܼܪܝܵܝܵܐ: ܝܼܲ ܬܒ݂ܵ ܝܵܕܹܥ ܗ݇ܘܵܐ ܪܘܝܼܛܵܐܝܼܰ ܠܸܮܵܧܵܐ ܥܼܲ

ܛܵܝܵܬܵ ݂ ܘܼܲ ܐ݇ܚܪܹܦܹܐ ܕܦ  ܘܵܬܐ ܣܼܲ ܬܨܘܲܦܵܝܵܐ ܒܨܸܒ݂   ܭܪܸܡܡܹܗ 1976ܒܮܹܧ݇ܬܵܵ ܕ: ܘܦܸܪܝܘܦܹܗ ܦܼܲ
ܤܗܵܐ  ܪܘܼܭܤܵܐܝܼܰ ܘܒܵܐ ܣܮܼܲ ܘ ܒܹܝܰ ܨܼܲ ܡܧܵܧܹܗ ܣܵܪܝܼܧܝܘܲܢ ܓܼܲ ܘܦܵܐ ܕܣܼܲ ܠܮܼܲ
ܩܧܹܐ ܠܹܗ 10ܕܩܘܲܪܒܘܲܢ ܒܬܵ: ܘܼܲ ܣܨܵܝܬܵ ܪܼܲ ܝܟܵܐ ܕܩܝܼܤܡܹܗ ܒܐܵܗܵܐ ܘܵܠܝܼܬܵ ܒܪܵܧܪܘܼܬܐ ܘܼܲ : ܐܼܲ

ܪܬܘܲܒܹܐ ܘܒܹܝܰ ܥܸܕܵܦܵ  ܠܛܘܼܒܵܐ ܘܐܝܼܪܵܬܵܐ ܕܪܵܒܵܐ ݂ ܐ ܠܐ݇ܚܹܬܬܐ ܕܵܥܹܬ ܗ݇ܘܵܐ ܠܡܸܒ݂ܧܵܨ ܠܤܼܲ
ܝܬܘܼܬ ݂  ܝܬܵ ܒܼܲ ܘ ܐܵܪܸܭܟ݂ܵ ܐ ܓܼܲ ܹ

ܤܡܡ  ܕܟܤܵܐ ܕܪܵܭܹܐ ܘܣܼܲ   ܚܼܲ

ܤܡܵܐ ܢ ܥܼܲ ܬ: ܗܘܹܐ ܠܹܗ ܚܵܝܘܲܪܵܐ ܥܼܲ ܥܒܼܲ ܒ݂ܥܝܼܧܵܝܵܬܵ ܕܕܵܪܵܐ ܕܼܲ  ܩܵܧܬܵܝܵܐ ܒܮܘܼܪܵܝܵܐ ܕܭܼܲ
ܡܧܵܧܘܼܬܐ ) ܮܪܵܡܵܐ ܩܵܗܕܘܼܬܐ ܕܣܼܲ ܕܘܲܦܝܼܫ: ܠܼܲ ܐ   ݂(PhDܕܣܵܛܘܲܪܵܐ ܩܘܼܪܝܵܝܵܐ ܐܼܲ ܟ݂ܵ ܠܐܼܲ

ܐ: ܘܠܵܐ ܠܐܘܼܣܬܵ  ܝܵܐ ܕܩܘܼܪܝܼܵ ܬܒ݂ܵ ܬ݂ܪܵܐ ܥܼܲ ܝܘܼܬܐ ܝܡܹܗ ܠܐܼܲ ܵܰ ܝ ܭܘܼܣܵܗܵܐ ܕ)ܩܘܼܪܝܵܝܵܐ( ܒܼܲ
ܘ ܐܼܲ  ܘ 11݂)ܐ݇ܩܘܼܪܝܵܝܬܵ( ܘܣܵܧܵܐ ܓܼܲ ܐ ܕܝܼܲ ܤܗ ܹ ܛܪܵܝܹܐ ܣܮܼܲ ܕ ܣܼܨ ܪܵܦܘܲܝܹܐ ܣܼܲ ܕܘܲܦܝܼܫ ܝܼܡܹܗ ܚܼܲ

                                                           
ܪ ܕܦܝܼܮܡܹܗ ܐܝܼܰ   8 ܼܲܰ ܕ ܣܸܰܚܵܐ ܟܸܬܝܵܐ ܣܼܨ ܒܵ ܠܛܸܟܤܵܐ( ܠܛܼܲ ܘܒܵܐ ܕ)ܐܼܲ ܘ ܒܹܝܰ ܨܼܲ ܡܧܵܧܵܐ ܓܼܲ ܗܘܹܐ ܠܹܗ ܣܼܲ ܐ ܕܵܟ݂ܬܝܼ ܕܼܲ ܒܘܼܥ ܹ ܣܼܲ

ܪ ܭܘܼܬܐܵܩܵܐ  ܼܲܰ ܢ ܐܝܼܰܘܼܬܐ ܣܼܨ ܒܵ ܠܛܸܟܤܵܐ( ܐܬܹܐ ܠܹܗ ܥܼܲ ܘܒܵܐ ܕ)ܐܼܲ ܡܕܵܝܬܵ ݂ ܒܹܝܰ ܨܼܲ ܒܵܧܘܼܬܐ ܟܼܲ ܝܬܝܼܕܵܐ ܣܼܨ ܪܹܭܵܧܘܼܬܐ ܕܪܼܲ
ܐ ܐܵܣܹܝܪ ܔ݂ܕܵܕ( ܕܝܼܮܘܲܥܵܝ ܹ ܠܛܸܟܤܵܐ( ܕ)ܟܡܵܧܝܼܬܵ ܕܒܼܲ ܘܒܵܐ ܕ)ܐܼܲ ܝܟ݂(: ܘܦܝܼܮܡܹܗ ܭܪܝܼܡܵܐ ܒܹܝܰ ܨܼܲ ܧܧܝܼܬܵ ܕ)ܨܠܼܲ ܟܵܝܹܐ ܕܝܼܗ݇ܘܵܐ ܒܼܲ

ܝܵܐ ܒܮܹܧ݇ܬܵ ܕ ܵ ݂ܰ ܥ ܕ ܭܘܼܠܞܵܧܵܐ ܒܼܲ ܗ ܭܸܪܭܵܝܹܐ: ܒܝܼܲ ܰܐܸܩܵܧ ܹ ܝܵܐ( ܕ: ܘܗܵܭܵܐ ܝܼܡܹ 1969ܣܼܨ ܣܮܼܲ ܟܧܵܡܘܲܓ ܵ
ܦܵܧܹܢ ܗ ܒܹܝܰ ܕܪܵܭܵܐ )ܬܼܲ

ܐ( ݂  ܥܧܵܬܵܦܝܼܵ ܔ݂ܕܵܕ )ܙܼܲ ܝܤܧܵܐ ܕܒܼܲ ܼܲܰ  ܒ
ܒ݂ܥܵ   9 ܝܬܘܼܬ ܩܬܝܼ ܠܥܘܼܬܵܕܵܐ ܕܝܼܲ ܒ݂ܥܵܐ ܕܒܼܲ ܧܧܵܐ: ܝܼܲ ܝܵܧܵܐ ܕܠܸܟܪܝܼܪܘܲܢ ܕܣܼܲ ܨܝܼܧܘܼܬܐ ܕܪܘܲܦܵܐܹܝܢ ܒܝܼܕܵܘܝܼܕ1975ܐ ܬܪܼܲ   ݂: ܒܝܼܲ
ܒܥܵܐ ܥܒ݂ܝܼܬܵܐ: ܦ :   10 ܒܘܲܦܵܐ: ܣܼܲ ܠܒܝܼܬ ܐܼܲ     91، 87ܐܼܲ
11
ܕܘܲܦܝܼܫ: ܝܼܡܹܗ    ܕ ܐܼܲ ܕܘܲܦܝܼܫ( ܟܼܲ ܐ: ܦܝܼܮܡܹܗ ܝܼܕܝܼܥܵܐ ܒܟܘܼܦܵܝܵܐ ܕ )ܐܼܲ ܬܪܵܐ ܕܩܘܼܪܝܼܵ ܤܗܵܐ ܣܼܨ ܐܼܲ ܝܵܐ ܣܮܼܲ ܬܒ݂ܵ ܣܵܛܘܲܪܵܐ ܥܼܲ

ܥܝܼܕ ) ܕ ܩܼܲ ܚܤܼܲ ܡܝܼ ܐܼܲ ܘܠܵܕܹܗ ܝܼܡܹܗ: ܥܼܲ ܮܪܵܡܵܐ صعُذ أدًذ عهٍܭܸܤܹܗ ܬܪܝܼܨܵܐ ܒܥܸܕܵܢ ܣܼܲ ܐ ܠܼܲ ܘܠܘܲܣ ܦܒ݂ܝܼܵ ܠܤܝܼܕܵܐ ܕܩܵܮܵܐ ܦܼܲ (: ܬܼܲ
ܡܧܵܧܘܼܬܵܐ ) ܘܒܵܐPhDܩܵܗܕܘܼܬܵܐ ܕܣܼܲ ܝܬܵܵ ܒܒܹܝܰ ܨܼܲ ܬܒ݂ܵ ܐ ܥܼܲ ܘ ܩܸܧܬܵܝܘܼܬ݂ܵ ܘܩܸܨ (: ܓܼܲ ܕܝܼܮܵܐ ܝܼܲ ܝܬܘܼܬ ܭܹܧ݇ܬܵܵ  ܕܩܼܲ ܐ ܒܒܼܲ ܕܝܼܮܘܲܥܵܝ ܹ

ܕܦܛܵܐ ܣܸܨܥܵܝܵܐ: ܘ ܘ ܣܼܲ ܝܵܐ: ܓܼܲ ܬܒ݂ܵ ܥܒܲܕܵܦܘܼܬܵܐ ܓܡܝܼܬܵܵ ܘܟܡܹܗ ܥܵܡܤܵܐ ܥܼܲ ܐܝܼܰ ܠܹܗ ܣܼܲ
ܒܪܝܼ ܘܪܼܲ  ܦܧܝܼܬܵܵ ݂ ܘܼܲ ܐ ܕܼܲ ܬܕܘܼܬܼܵ ܢ ܩܸܧܬܵܝܘܼܬܵܐ ܘܣܼܲ ܝܵܧܵܐ  1 ܪܘܲܣܵܐ ܕܒܬܵܵ ܥܼܲ ܭܬܝܼܨ ܬܪܼܲ ܸܰ ܒ
ܰܝܼܬ ܝܝܼܤܵܧܵܐ: 1973ܧ݇ܬܵ ܕܭܹ  ܗ ܝܼܲ ܒ݂ܹ

ܵܰ ܕܘܲܦܝܼܫ ܟ ܐ ": ܣܮܘܼܟܸܧܹܗ ܐܼܲ ܪܩܝܼܟ݂ܵ
ܚܡܧܵܧܵܐ ܼܲܰ ܤܵܐ: 12"ܘܣܸܮ ܐ: ܒܐܵܗܵܐ ܦܸܰܓ݂ܵ ܘܠܘܲܣ ܦܒ݂ܝܼܵ ܡܧܵܧܹܗ ܦܬܘܲܦܝܼܪܘܲܪ ܦܼܲ ܩܵܐ  ": ܩܵܐ ܣܼܲ

ܝܟ݂ ܪܸ  ܐ: ܐܼܲ ܘܠܘܲܣ ܦܒ݂ܝܼܵ ܧܡܵܞܵܐ ܣܼ ܦܼܲ ܰܚܘܼܣܵܐ ܡܘܼ ܤܨ ܬܚܘܼܣܵܐ ܕܣܼܲ ܣܙܵܐ ܠܼܲ ܟ̇ܘܼܬܵܐ ܠܼܲ
  ݂ 13 "ܕܚܹܐܪܘܼܬܵܐ 

ܰܝܼܬ ܠـ) ܘ 40ܣܼܨ ܩܕܵܡ ܝܼܲ ܕܘܲܦܝܼܫ ܓܼܲ ܒ݂ܡܹܗ ܣܵܛܘܲܪܵܐ ܐܼܲ ܸܰ ܐ ܟ ܐ: ܗܵܕܟ݂ܵ ( ܭܸܧ ܹ
ܗ ܥܗܝܼܕܵܐ: ܩܧܝܼܪܵܐܝܼܰ ܒ݂ܹ

ܵܰ ܓܕܝܼܤܵܐܝܼܰ: ܟ : ܝܼܡܵܗ̇ " ܘܼܲ ܘܕܝܼܬܼܵܵ ܘ ܬܼܲ ܝܤܵܧܘܼܬܵܐ ܐܼܲ ܗܼܲ
ܘ  ܬܲܙܝܼܥܵܧܝܼܬܵܵ: ܘܠܵܐ ܟܵܡܝܵܐ ܐܼܲ ܲܰ ܚܡܧܵܧܝܼܬܵܵ ܘܣܸ ܼܲܰ ܐ ܝܼܡܵܗ̇ ܣܸܮ ܬܕܘܼܬܼܵ ܐ: ܘܣܼܲ ܪܩܝܼܟ݂ܘܼܬܼܵ
ܝܵܐ ܪܩܝܼܟ݂ܬܵܵ ܝܡܵܗ̇ ܘܟܡܝܼܬܵܵ ܘܟܹܐ ܩܵܞܡܵܐ  ܝܕܘܲܠܘܲܓ 

ܘܦܵܐ ݂ ܘܐܵܦ ܐܼܲ ܕ ܭܼܲ ܐ ܒܛܼܲ ܩܵܤܟ݂ܵ
ܔܝܸܮܡܹ  ܐ ܠܹܐ ܚܵܙܹܐ ܝܘܼܘܵܪܵܐ: ܘܠܹܐ ܣܼܲ ܬܕܘܼܬܵܐ: ܘܟܢ ܪܩܝܼܟ݂ܵ ܟܘܲܠܹܐ   ݂"ܗ ܠܤܼܲ ܼܲܰ ܐ ܣܸܪ ܟ݂ܵ ܠܐܼܲ

ܐ ܝܡܵܗ̇  ܚܝܘܼܲ  : ܬܒ݂ܝܼܥܘܼܬܼܵ ܘܕܝܼܬܼܵܵ ܘ ܬܼܲ ܐ ܐܼܲ ܝܤܵܧܘܼܬܼܵ ܕܘܲܦܝܼܫ ܒܸܬܣܵܙܵܐ ܝܡܹܗ ܕܗܼܲ ܕܐܼܲ
ܐ ܪܝܼܧܘܼܬܼܵ ܐ 14ܘܦܼܲ ܪܝܼܧܘܼܬܼܵ ܒܪܘܼܟܵܡܵܐ ܐ݇ܚܬܹܦܵܐ: ܦܼܲ ܝܰ ܒܘܼܪܵܝܵܐ ݂ ܘܼܲ ܘ ܬܒ݂ܝܼܥܘܼܬܵܐ ܠܼܲ : ܘܓܼܲ

ܐ15ܝܼܡܵܗ̇ ܭܝܵܧܬܵܵ ܕܪܸܦܝܵܐ ܦܵܝܘܼܬܼܵ ܵܰ ܝ ܘ ܒܼܲ ܐ ܐܼܲ ܝܘܼܬܼܵ ܵܰ ܝ ܐ: 16: ܐܝܼܧܵܐ ܒܼܲ ܘ   17݂ܝܼܡܵܗ̇ ܚܹܐܪܘܼܬܼܵ ܘܓܼܲ
 ܹ
ܮܛܵܬܵ  ܣܝܼܧܘܼܬܵܐ ݂ ܒܛܼܲ ܪܕܵܣܵܐ ܒܐܼܲ ܦܪܵܥܬܵܵ ܠܼܲ ܚܹܐܪܘܼܬܼ ܪܸܦܝܵܐ: ܐܝܼܰ ܒܘܼܪܵܝܵܐ ܘܭܘܼܘܭܵܞܵܐ ܘܼܲ

ܐ: ܘܠܵܐ ܣܵܞܹܐ ܠܹܗ  ܘܪܵܦܘܼܬܼܵ ܘ ܟܸܡܝܵܐ: ܠܵܐ ܚܵܙܹܐ ܣܸܰܝܼܲ ܐ ܐܼܲ ܐ݇ܚܹܪ݇ܦܹܐ: ܟܢ ܣܸܧܕܝܼ ܪܩܝܼܟ݂ܵ
ܘܠܘܲ   ݂ܩܵܟ݂ ܭܘܼܚܡܵܧܵܐܠܵܐ ܝܘܼܘܵܪܵܐ ܘ ܡܗܵܕܹܐ: ܣܮܘܼܣܸܗ ܠܹܗ ܦܼܲ ܕܘܲܦܝܼܫ ܘܥܼܲ ܐ ܠܐܼܲ ܣ ܦܒ݂ܝܼܵ

ܩܬܹܐ ܠܹܗ ܐܸܠܹܗ:  ܣܝܼܧܵܝܵܐ"ܘܼܲ  .18"ܣܵܛܘܲܪܵܐ ܕܭܘܼܚܡܵܧܵܐ ܐܼܲ

                                                                                                                                                                      
ܐ  1973݂ܕ ܟ݂ܵ ܨ  ܠܐܼܲ ܤܡܝܵܧܘܼܬܵܐ ܒܹܝܰ ܐ݇ܩܘܼܪܝܵܝܵܐ ܒܪܘܼܟܵܡܵܐ ܕܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ )ܒܐܵܠܼܲ ܘ ܒܤܼܲ ܜ ܒܗܘܼܓܵܝܵܐ ܐܼܲ ܧܪܵܝܬܵܵ ܝܡܵܗ̇ ܕܦܵܬܭܼܲ ܐܵܦܼܲ

ܐ:  ܝܗܝ ܭܘܼܣܵܗ ܹ ܨ ܝܡܝܼܪܬܵܵ(: ܐܵܦܸܨ ܕܬܸܪܘܼܲ ܐ )ܕܠܵܐ ܐܵܠܼܲ ܬܪܵܐ ܕܩܘܼܪܝܼܵ ܪܝܼܧܵܐ ܠܐܼܲ ܝܡܝܼܪܬܵܵ(: ܠܪܘܼܪܝܵܝܵܐ ܒܪܘܼܟܵܡܵܐ ܕܦܼܲ
ܕ ܭܸ  ܐ ܕܐ݇ܩܘܼܪܝܵܝܵܐ/ ܩܘܼܪܝܵܝܵܐ: ܐܸܬܝܹܐ ܝܧܵܐ ܣܼܨ ܚܼܲ ܡܝܼܧ ܹ ܘ ܬܭܵܐ: ܐܵܩܘܲܪ/ ܐܵܭܘܲܪ/ ܐܵܬܘܲܪ: ܠܧܘܼܬ݂ ܪܸܥܝܵܧܵܐ ܕܩܘܲܓ݂ܐܵܐ ܕܝܼܲ ܓܼܲ

 ܥܵܡܤܵܐ ܒܗܵܢ ܣܡܘܲܐܵܐ ݂ 
ܐ:   12 ܧܵܘܵܬ݂ܵ ܥ ܣ  ܐܪܒܼܲ ܝܵܐ ܘܒܼܲ ܬܒ݂ܵ ܤܗܵܐ ܒܡܸܮܵܧܵܐ ܥܼܲ ܣܮܼܲ ܗ ܝܵܒ݂ ܝܝܼܤܵܧܵܐ ܘܼܲ ܒ݂ܹ

ܵܰ ܟ  The Static and: وانًرذىل انثاتد)ܭܸܤܵܐ ܕܼܲ
the Dynamic݂ ) 

ܐ: ܭܘܼܟܵܧܵܐ  13 ܘܠܘܲܣ ܦܒ݂ܝܼܵ ܡܧܵܧܹܗ ܦܼܲ ܕܘܲܦܝܼܫ ܩܵܐ ܣܼܲ  To":  حانذزَ   دذ   إنً انًًهىكُح دذ   يٍ"  نهخزوج اريز  : اَىَ   ىنشت إنً)ܕܐܼܲ

Poulos Nwia: A symbol of release from the edge of Slavery to the edge of liberty) )  
14  Dependency  :انرثعُح 
15  Dependency is the Cancelation of Thinking : انفكز ءإنغا هٍ انرثعُح ݂  
16
  Affiliation  :ءالإَرًا. 

17  Affiliation is the Freedom of Thought  :انفكز دزَح هى ءالإَرًا. 
18  The Poet of Constant Transformation  :انًضرًز انرذىل شاعز. 
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ܗ ܟܧܵܘܵܬ ܹ ܘܝܘܼܬܐ ܕܼܲ ܬܒܵܝܵܐ ܩܵܐ ܕܣܵܞܹܐ ܠܮܼܲ ܠܝܼܨܵܐ ܕܝܵܡܹܨ ܠܡܸܮܵܧܵܐ ܥܼܲ ܗܘܹܐ ܠܹܗ ܐܼܲ ܒܥܹܐ   3݂ܘܼܲ
ܒܬܵܦܵܐ ܕܒܹܝܰ ܕܪܵܭܵ  ܗ: ܒܗܲܝ ܠܹܗ ܣܕܼܲ ܹܰ ܕܥܬܝܼܡܹܗ ܦܘܲܠ ܠܤܵ ܐ ܕܣܼܲ ܡܧܵܧ ܹ ܕܟܤܵܐ ܣܼܲ ܐ ܘܚܼܲ

ܐ  ܡܧܵܧ ܹ ܕܟܤܵܐ ܣܼܲ ܘ ܩܸܕܪܹܗ ݂ ܐܸܠܵܐ ܚܼܲ ܐ ܐ݇ܚܪܦܹܐ ܕܓܼܲ ܠܤܝܼܕ ܹ
ܼܲܰ ܕܠܵܐ ܝܡܹܗ ܣܨܵܝܵܐ ܕܝܵܧܹܐ ܠ

ܕ ܚܙܹܐ ܠܗ݇ܘܲܢ ܕܐܝܼܰ ܠܹܗ  ܐ݇ܚܪܹܦܹܐ ܣܘܼܚܙܹܐ ܠܗ݇ܘܲܢ ܚܧܵܧܵܐ ܠܘܵܬ݂ ܦܘܲܠ ܙܥܘܲܪܵܐ: ܟܼܲ
ܐ:  ܘܦܵܐ ܦܰܝܼܛܵܐ: ܘܐܝܼܰ ܠܹܗ ܨܸܒ݂ܝܵܧܵܐ ܝܵܒ݂ܵ ܒܥܹܐ ܗܼܲ ܪܝܼܤܵܐ ܘܕܸܟ݂ܝܵܐ: ܘܼܲ ܟܝܵܧܹܗ ܒܼܲ ܰܝܼܬ ܠܼܲ ܝܼܲ

ܒܬܵܦܘܼܬܐ ܕܦܵܐܹܫ ܚܕܵܐ ܭܹܧ݇ܬܵ ܐ݇ܚܹܬ݇ܬܐ ܬܐ  4݂ܠܗ݇ܘܲܢ ܣܼܨ ܣܕܼܲ  ܘܐܬܹܐ ܠܵܗ̇ ܭܹܧ݇ܬܵ ܚܕܼܲ
ܕܪܵܭܹܗ:  ܟܡܵܧܘܼܬܐ ܕܼܲ ܼܲܰ ܒܬܵ ܒܤܸܪ ܒ݂ܬܵ ܪܼܲ ܘܗܼܲ ܛܕܵܐ ܣܼܲ ܠܤܝܼܕܵܐ ܦܘܲܠ ܠܼܲ ܘܣܘܼܚܙܹܐ ܠܹܗ ܬܼܲ

ܒܪܵ  ܒ݂ܪܵܘܵܬܹܗ: ܘܩܝܼܤܡܗ݇ܘܲܢ ܣܕܼܲ ܢ ܚܼܲ ܕܣܵܧܵܐ ܥܼܲ ܗܘܹܐ ܠܹܗ ܣܸܰܩܼܲ ܦܹܐ ܕܒܹܝܰ ܕܪܵܭܵܐ ܘܼܲ
ܗܪܵܦܵܐ ܩܵܐ ܠܹܗ݂   ܥܰܝܼܕ ܒܼܲ ܕ ܕܼܲ ܣܧܘܼܒܹܐ ܠܗ݇ܘܲܢ ܒܛܼܲ ܒܬܵܥܝܘܼܬܐ ܦܬܝܼܮܬܵ ܐܸܒܹܗ: ܘܼܲ
ܭܤܵܧܝܼܬܵ: ܘܝܼܡܸܧܡܹܗ  ܨܝܼܛܘܼܬܐ ܣܸܰܪܼܲ ܬܘܵܝܵܐ ܕܩܸܬܝܵܧܹܗ ܒܧܼܲ ܮܪܡܵܐ ܭܼܲ ܣܡܹܗ ܠܤܼܲ ܸܰ ܚ
ܗܘܹܐ ܠܹܗ  ܝܵܐ: ܘܐ݇ܩܘܼܪܝܵܝܵܐ: ܘܼܲ ܬܒ݂ܵ ܦܪܵܝܵܐ: ܘܥܼܲ ܦܬܼܲ ܐ: ܠܵܐܬܝܼܧܵܝܵܐ: ܘܼܲ ܛܡܧ ܹ ܐ ܣܮܼܲ ܠܸܮܵܧ ܹ

ܐ ܥܰܝܼܕܵܐ  ܒ݂ܵ ܵܰ ܟ ܐ: ܘܼܲ ܝܟ݂: ܦܝܼܡܵܪܘܲܦܘܼܬܐ: ܘܬܹܐܘܲܠܘܲܓ݂ܝܼܵ ܐ ܐܼܲ ܐ ܥܸܡܵܝ ܹ ܦܵܝ ܹ ܵܰ ܘܕܝܼ ܕܪܵܭܹܐ ܬܼܲ
ܠܼܲ
ܕܝܼܮܵܐ   5݂ܩܼܲ

ܕܪܵܭܹܗ ܒܮܹܧ݇ܬܵܵ ܕ ܒܮܘܼܪܵܝ ܕ1947ܦܘܼܪܸܩܡܹܗ ܠܼܲ ܬܪܵܐ ܕܠܸܒ݂ܧܵܨ:  1948: ܘܼܲ ܚܙܸܩܡܹܗ ܠܐܼܲ
ܐ ܗܵܬܵܐ ܝܼܮܘܲܥܵܝ ܹ ܒ݂ܵ ܝܬܵܐ ܕܐܼܲ ܬܹܗ ܠܕܼܲ ܥܒ݂ܸ

ܝܵܐ( ܘܼܲ ܘ ܣܕܝܼܧ݇ܬܵ ܕ )ܒܹܝܟܧܼܲ ܬܬܵܐ ܩܬܹ  ݂ܓܼܲ ܒܛܼܲ ܐ  ܘܼܲ
ܘ ܦܵܬܝܼܫ ܐ ܓܼܲ ܗܘܹܐ ܠܹܗ ܣܸܰܕܝܼܡܵܧܵܐ 1952ܣܼܨ ܭܹܧ݇ܬܵ ܕ ܠܹܗ ܕܪܵܭܹܐ ܥܸܡܵܝ ܹ : ܘܼܲ

ܮܡܤܵܧܝܼܬܵܵ(: ܘ ܦܙܝܼܬܘܼܬܐ ܐܸܩܡܵܤܵܝܬܵ )ܣܼܲ ܬܩܘܼܬܵܐ ܐܼܲ ܤܪܼܲ ܡܧܵܧܹܗ  6ܒܼܲ ܢ ܐܝܼܕܵܬܵܐ ܕܣܼܲ ܥܼܲ
ܦܪܵ  ܒܮܹܧ݇ܬܵܵ ܕ 7݂ܠܝܼܘܝܼܫ ܣܵܪܝܼܧܝܘܲܢ ܝܵܐ:ܦܬܼܲ ܣܪܘܼܒܸܡܡܹܗ  1955 ܘܼܲ ܕܥܸܬܹܗ ܠܥܝܼܬܵܐܩ: ܘܼܲ

                                                           
ܡܬܵ ܕܒܹܝܨ   3 ܘ ܣܔܼܲ ܒܘܲܦܵܐ: ܓܼܲ ܠܒܝܼܬ ܐܼܲ ܮܝܼܮܵܐ ܐܼܲ ܗ: ܩܼܲ ܹܰ ܟܧܵ ܒ݂ܬܹܗ ܘܼܲ ܕ ܚܼܲ ܐ ܒܝܼܲ ܝܵܐ ܟܰܝܼܒ݂ܵ ܬܒ݂ܵ ܚܙܝܼ ܠܤܹܐܣܬܵܐ ܒܡܸܮܵܧܵܐ ܥܼܲ

ܗܪܝܼܨ: ܣܸܧܝܵܧܵܐ  ܔ݂ܕܵܕ 142ـ  141ܦܼܲ   ݂ 98ـ  79: ܦ ݂ 2008: ܒܼܲ
ܒܘܼܥܵܐ   4    83݂ܥܗܝܼܕܵܐ ܒܥܸܢ: ܦ ݂ ܣܼܲ
ܒܘܼܥܵܐ ܥܒ݂ܝܼܬܵܐ: ܦ ݂   5    83݂ܣܼܲ
 Islamic Sufism: ̣الإصلايٍ انرصىف  6
ܐ ܣܼܨ 1962ܘܦܝܼܛܵܐ ܒܮܹܧ݇ܬܵ ܕ 1883(: ܝܼܡܝܼܕܵܐ ܒܮܹܧ݇ܬܵ ܕLouis Massignonܠܝܼܘܝܼܫ ܣܵܪܝܼܧܝܘܲܢ )  7 : ܦܵܐܹܫ ܚܮܝܼܒ݂ܵ

ܭܔ݂ܡܹܗ  ܤܗܵܐ: ܘܼܲ ܣܮܼܲ ܒܵܐ ܘܼܲ ܰܝܼܬ ܪܼܲ ܦܪܵܝܹܐ ܝܼܲ ܐ ܦܪܼܲ ܕܦܛܵܧ ܹ ܙܝܼܬܘܼܬ݂ ܭܘܼܥܤܵܬܵܐ ܣܸܰܣܼܲ ܐ ܕܘܼܲ ܝܟ݂ ܣܵܡܘܲܟ݂ܵ ܐ: ܐܼܲ ܧܪܵܝ ܹ ܒܹܐ ܘܐܵܦܼܲ ܐ ܪܼܲ ܘܦܵܧ ܹ ܭܼܲ
ܘ ܣܸܨܪܹܝܨ ݂ ܝܡܸܧܡܹܗ  ܬܐ ܓܼܲ ܮܛܕܼܲ ܦܪܵܝܵܬܵ ܕܣܼܲ ܟܧܘܼܭܵܬܵܵ ܦܪܼܲ ܦܬܝܼܪܝܵܐ: ܘܪܵܥܝܵܐ ܪܘܼܚܵܧܵܝܵܐ ܠܼܲ ܬܒܝܵܐ ܕܐܼܲ ܘܵܬܐ ܕܓܼܲ ܦܪܵܝܵܐ ܠܨܸܒ݂  ܦܬܼܲ

ܠܤܵܧܵܝܵܐ ܘܐܸܦܔܡܹܮܵܝܵܐ: ܘܝܼܨܸ  ܝܵܐ ܘܬܘܼܪܟܵܝܵܐ ܘܦܵܬܩܵܝܵܐ ܘܐܼܲ ܬܒ݂ܵ ܣܮܘܼܬܸ ܦܡܹ ܠܸܮܵܧܵܐ ܥܼܲ ܐ: ܘܼܲ ܰܝܼܪ ܹ ܬ݂ܪܹܐ ܥܼܲ ܐ ܗ ܒܐܼܲ ܧܪܵܒ݂ܵ ܦܡܹܗ ܒܼܲ
ܘ ܥܝܼܬܵܐܩ ܣܼܨ  ܝܗܝ ܓܼܲ ܡܡܼܲ ܘܒܵܐ ܣܸܨܪܵܝܵܐ 1908ـ  1907ܥܼܲ ܘ ܒܹܝܰ ܨܼܲ ܪ( ݂ ܣܘܼܩܬܹܐ ܠܹܗ ܓܼܲ ܝܕܼܲ ܟ݂ܹ

ܨܪܵܐ ܕ)ܐܼܲ ܭܟܸܛܡܹܗ ܠܪܼܲ ܝܟܵܐ ܕܼܲ : ܐܼܲ
ܰܝܼܪܵܐ ) ܦܡܵܮܵܐ ܬܹܒܹܝܡܵܝܵ 1913ܥܼܲ ܦܪܵܝܵܐ ܒܤܸܰܚܵܐ ܕܼܲ ܝܪܵܐ ܦܬܼܲ ܣܮܘܼܣܸܮܡܹܗ ܒܔܼܲ ܕܣܵܝܵܐ، ܒܥܹܐ (: ܘܼܲ ܬܩܘܼܬܐܠܹܗ ܠܼܲ ܐ ܩܼܲ  ܤܪܼܲ

ܧܨܘܼܪ  ܬ ܣܼܲ ܝܨ ܒܼܲ ܐ ܕ)ܚܘܲܩܼܲ ܝ ܹ ܕܪܸܭܡܹܗ ܠܛܼܲ ܩܬܹܐ ܠܹܗ ܘܼܲ ܠܐܸܩܡܵܤܵܝܬܵ: ܘܼܲ ܪܘܝܼܛܵܐ: ܘܐܸܠܹܗ ܐܝܼܰ ܐܼܲ ܒܵܐ ܘܼܲ ܕ ܕܪܵܭܵܐ ܪܼܲ ( ܚܼܲ ܡܵܐܓ  ܛܼܲ
ܥ ܬܘܼܪܓܵܤܹܗ  ( ܥܼܲ ܡܵܐܓ  ܛܬܵܐ ܕ)ܚܼܲ ܦܬܸܩܡܹܗ ܠܤܼܲ ܬܩܵܐ ܐܸܩܡܵܤܵܝܵܐ ݂ ܘܼܲ ܛܬܵ( ܕܗܲܘ ܣܪܼܲ  

ܮܟܼܲ ܰܦܵܝܵܐ ܕܭܘܼܟܵܛܵܐ )ܣܼܲ ܒܬܵ ܠܼܲ ܝܒܘܼܬܐ ܪܼܲ ܝܼܲ
ܦܪܵܝܵܐ: ܘܐܵܦ ܦܬܸܩܡܹܗ ܠܼܲ ܠܡܸܮܵܧܵܐ ܦ ܐ ܕܼܲ ܬܼܲ ܐ ܕ)ܝܸܟ݂ܧ ܹ ܒ݂ܵ ܵܰ ܬܩܘܼܬܐܟ ܘܵܩܝܼܨ(: ܘܼܲ ܣܪܼܲ ܐ ܕ)ܝܼܲ ܒ݂ܵ ܵܰ ܟ ܒܥܝܼܨ (: ܘܼܲ ܬ ܩܼܲ ܢ ܒܼܲ ܒ݂ܡܹܗ ܥܼܲ ܸܰ ܟ

ܐ ܕ ܪܓ݂ܵ ܡܕܵܝܬܵܵ ܟܵܗܦܘܼܬܵܐ ܓܼܲ ܠܕܼܲ ܬ  ݂ܘ ܥܹܕܬܵܐ ܟܼܲ ܬܦܪܵܐ ܘܼܲ ܒܛܼܲ ܗܘܹܐ ܬܐ ܕܥܸܬܹܗ ܬܸܦܝܵܧܘܼܬ݂ ܠܧܼܲ
ܮܪܵܡܵܐ  ܘܒܵܐ ܕܩܘܲܪܪܘܲܢ: ܘܣܸܧܕܪܹܫ ܕܥܸܬܹܗ ܠܥܝܼܬܵܐܩ ܠܼܲ ܘ ܒܹܝܰ ܨܼܲ ܡܧܵܧܵܐ ܓܼܲ ܠܹܗ ܣܼܲ

ܡܕܵܝܬܵ ݂  ܒܵܧܘܼܬܐ ܗܘܲܪܣܝܼܙܕܵܝܬܵ ܟܼܲ ܐܠܵܧܘܼܬܐ ܕܪܹܭܵܧܵܐ ܕܪܼܲ ܼܲܰ  ܣܸܮ

ܒܵ  ܝܬܵܐ ܥܡܵܝܵܐ ܕ)ܪܼܲ ܡܔܘܼܬ݂ ܕܵܪܵܐ ܥܒ݂ܝܼܬܵܐ: ܦܧܝܼܡܵܐ ܝܗ݇ܘܵܐ ܕܼܲ ܨ ܗܘܲܪܣܝܼܙܕ( ܒܧܼܲ
ܒܵܧܹܐ  ܒܬܵܦܘܼܬܹܗ ܘܝܘܼܟܵܪܹܗ: ܕܝܼܗ݇ܘܵܐ ܥܸܡܬܵܵ ܕܪܵܒܵܐ ܪܼܲ ܤܕܼܲ ܣܛܝܼܡܘܼܬܐ ܒܼܲ ܘ ܭܔ݂ܘܼܭܝܵܐ ܘܼܲ ܓܼܲ
ܒܵܧܘܼܬܐ ݂ ܠܗܵܕܹܟ݂ ܝܼܨܸܦܡܵܗ̇  ܬܪܸܟܡܗ݇ܘܲܢ ܠܬܼܲ ܝܪܵܝܹܐ: ܘܼܲ ܐ ܕܼܲ ܝ ܹ ܝܪܵܝܹܐ ܭܒܸܪܡܗ݇ܘܲܢ ܠܛܼܲ ܘܕܼܲ

ܕܟܤܵܐ ܩܵ  ܩܬܵ ܕܚܼܲ ܰܐܼܲ ܒܵܨ ܗܘܲܪܣܝܼܙܕ ܒܮܼܲ ܝܬܵܐ ܕܪܼܲ ܐ ܪܗܘܲܣܝܵܐ ܒܰܘܼܪܵܨܵܐ ܘܚܘܼܕܵܬܐ ܕܕܼܲ ܧܘܲܦ ܹ
ܘ ܥܹܕܬܐ  ܐ ܕܓܼܲ ܐܠܵܧ ܹ ܲ ܼܰ ܕܟܤܵܐ ܣܸܮ ܒܵܧܹܐ ܘܚܼܲ ܕܟܤܵܐ ܪܼܲ ܐ: ܒܥܘܼܕܪܵܦܵܐ ܕܚܼܲ ܕܬ ܹ ܝܪܵܝܹܐ ܚܼܲ ܕܼܲ
ܬܪܵܐ: ܘܠܵܐ ܦܵܐܹܫ  ܦܪܸܪܡܵܗ̇ ܪܗܘܲܣܵܐ ܕܬܘܼܪܵܨܵܐ ܗܵܘܹܐ ܣܼܨ ܓܵܘܵܐ ܕܐܼܲ ܒ݂ܧܵܐ ݂ ܘܼܲ ܡܕܵܝܬܵ ܕܗܲܘ ܙܼܲ ܟܼܲ

ܘܠܘܲܣ ܦܒ݂ܝܼܵ  ܮܝܼܮܵܐ ܦܼܲ ܚܙܹܐ ܠܵܗ̇ ܕܩܼܲ ܬ݂ܪܵܐ ݂ ܘܼܲ ܬܵܐ ܕܐܼܲ ܬܨܘܲܦܵܐ ܣܼܨ ܒܼܲ ܕ ܦܼܲ ܐ: ܝܼܡܹܗ ܪܭܝܼܤܵܐ ܚܼܲ
ܕ ܝܼܡܹܗ ܭܸܬܭܵܐܝܼܰ  ܪܬܵ: ܟܼܲ ܪܝܵܤܵܐ ܒܗܵܕܹܐ ܘܵܠܝܼܬܵ ܥܪܼܲ ܰܝܼܬ ܚܮܝܼܛܵܐ ܠܼܲ ܬܨܘܲܦܵܐ ܝܼܲ ܗܲܘ ܦܼܲ
ܐ ܕܥܹܕܬܐ  ܐ ܘܩܵܧܘܲܦ ܹ ܟ݂ܪ ܹ ܠܞܼܲ ܬ݂ܪܵܐ: ܘܼܲ ܐ ܕܐܼܲ ܪܕܘܵܬܐ ܘܠܸܮܵܧ ܹ ܬ݂ܪܵܐ: ܘܝܵܕܹܥ ܠܤܼܲ ܝ  ܐܼܲ ܣܼܨ ܒܧܼܲ

ܒܵܧܘܼܬܐ ܒܕܼܲ  ܒ݂ܧܵܧܵܝܵܐ ܕܪܼܲ ܒܝܵܐ ܕܗܵܘܹܐ ܪܹܭܵܧܵܐ ܙܼܲ ܐܝܼܰ ݂ ܘܦܝܼܮܡܹܗ ܣܔܼܲ ܡܕܵܝܬܵ ܝܵܒ݂ܵ ܝܬܵܐ ܟܼܲ
ܐ ܒܵܨ ܗܘܲܪܣܝܼܙܕ ݂ ܗܵܕܟ݂ܵ ܒܵܧܘܼܬܐ 1958ܠܥܝܼܬܵܐܩ ܭܹܧ݇ܬܵ ܕ ܕܥܸܬܹܗ ܕܪܼܲ ܣܕܘܼܒܸܬܹܗ ܠܬܼܲ : ܘܼܲ

ܠ ܭܹܧ݇ܬܵ ܕ ܡܕܵܝܬܵ ܗܼܲ ܪܓܝܼܫ  :1962ܟܼܲ ܝܬܵܐ ܕܣܵܬܝ ܓܝܼܘܼܲ ܕܠܹܗ ܠܕܼܲ ܥܒ݂ܸ
ܘܨܸܠ ܕܘܼܲ ܘ ܣܼܲ ܓܼܲ

ܤܡܹܗ ܝܬܵ ܕܬܘܼܪܵܨܵܐ ܦܞܝܼܬܵܐ ܩܸܧܞܬܘܲܢ ܕܥܼܲ ܬܗܼܲ ܘ ܣܼܲ ܕ ܓܼܲ ܒܬܵ ܟܼܲ ܪܪܘܼܬܐ ܪܼܲ : ܐܸܠܵܐ ܒܥܼܲ
ܡܕܵܝܬܵܚܙܹܐ ܠܹܗ  ܘܝܘܼܬܐ ܣܼܨ ܪܹܭܵܧܘܼܬܐ ܕܥܹܕܬܐ ܟܼܲ    ݂ܬܘܪܩܵܡܹܐ ܘܠܵܐ ܐܼܲ

ܒܵܧܘܼܬܐ  ܘܝܘܼܬܐ ܕܪܼܲ ܬܸܡ ܣܼܨ ܭܼܲ ܪܘܲܝܹܐ ܕܣܼܲ ܐ ܣܧܼܲ ܥ ܭܸܧ ܹ ܪܒܼܲ ܣܘܼܥܒܸܬܹܗ ܠܐܼܲ
ܐ  ܝ ܹ ܬܝܼܪܹܐ ܕܚܼܲ ܐ ܭܼܲ ܗ̇ ܠܪܵܧܘܲܦ ܹ ܵܰ ܕܣܵܝܵܐ ܣܼܨ ܓܹܒ ܥܬܵܝ ܘܦܵܗ̇ ܩܼܲ ܕܥܸܬܵܗ̇ ܠܮܼܲ ܡܕܵܝܬܵ: ܘܣܼܲ ܟܼܲ

ܐ ܣܼܨ  ܒܵܧܹܐ ܩܧܝܼܕ ܹ
ܕܟܤܵܐ ܪܼܲ ܝܪܵܝܹܐ ݂ ܐܸܠܵܐ ܚܼܲ ܘ ܥܹܕܬܐ: ܠܵܐ ܕܼܲ ܐ ܕܓܼܲ ܐܠܵܧ ܹ ܲ ܼܰ ܕܟܤܵܐ ܣܸܮ ܚܼܲ

ܕ ܝܼܗ݇ܘܵܘ  ܦܪܸܪܡܹܗ ܕܥܵܒܹܕܠܗ݇ܘܲܢ: ܟܼܲ ܒܥܹܐ ܠܗ݇ܘܲܢ ܘܠܵܐ ܣܝܘܼܩܸܬܘܼܢ ܠܰܘܼܪܵܨܹܐ ܕܼܲ
ܬܝܼܬܵܐ  ܝܰ ܗ݇ܘܵܐ ܠܗ݇ܘܲܢ ܚܘܼܒܵܐ ܭܼܲ ܝܟܵܐ ܕܠܼܲ ܪܨܘܲܦܵܝܹܐ: ܐܼܲ ܝܗܝ ܦܼܲ ܠܪܘܼܒ݂ܢ ܪܸܥܝܵܧܼܲ ܕܼܲ

ܒܵ  ܕܥܸܬܹܗ ܠܬܼܲ ܡܕܵܝܬܵ: ܘܼܲ ܒܵܧܘܼܬܐ ܟܼܲ ܐ ܦܧܸܪܡܹܗ ܣܼܨ ܪܼܲ ܧܘܼܬܹܗ ܝܼܮܘܲܥܵܝܬܵ ܠܰܘܼܪܵܨܹܐ ݂ ܗܵܕܟ݂ܵ

                                                                                                                                                                      
ܬܩܵܐ )ܦܕܝܼܬܵܐ( ܠܘܲ  ܣܪܼܲ ܦܕܼܲ ܐ(: ܐܼܲ ܣܔ݂ܡܬܵ ܕ)ܕܪܵܭܹܐ ܐܸܩܡܵܤܵܝ ܹ ܗܘܹܐ ܠܹܗ ܪܹܫ ܩܵܝܘܲܣܘܼܬܐ ܕܼܲ ܡܤܵܐܢ ܦܵܬܩܵܝܵܐ ݂ ܘܼܲ ܢ ܩܼܲ ܩܵܝܵܐ: ܘܥܼܲ

ܦܪܵܝܵܐ )ܬܼܲ  ܦܬܸܩܡܹܗ ܒܡܸܮܵܧܵܐ ܦܬܼܲ ܠ ܭܹܧ݇ܬܵ ܕܭܥܝܼܬܵ ܕܥܵ ܘܼܲ ܕܟ݂ܵ  ݂ 1954ܡܤܵܐ ܐܸܩܡܵܤܵܝܵܐ( ܠܗܼܲ ܬܵܐ ܠܮܸܤܹܗ ܕܠܝܼܘܝܼܫ  ܘܐܝܼܪܵܬܵܐ ܘܼܲ
ܒܝܼ(: ܬܚܘܲܬ 1982: ܒܮܹܧ݇ܬܵ ܕܢܣܵܪܝܼܧܝܘܲ  ܒܘܲ ܕܼܲ ܤܕܝܼܧ݇ܬܵ ܕ)ܐܼܲ ܭܬܵ ܒܼܲ ܕܪܼܲ ܛܕܵܐ ܣܼܲ ܐ ܠܼܲ : ܦܝܼܮܡܹܗ ܩܸܬܝܵܐ ܭܸܤܹܗ ܘܣܘܼܬܒ݂ܵ

ܦܪܵܝܬܵ ݂  ܟܧܘܼܭܬܵ ܦܬܼܲ ܭܬܵ ܕܼܲ ܕܪܼܲ  ܟܘܼܦܵܝܵܐ: ܣܼܲ
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ܐܐ  )) ܵܵ ܝܝܼܼ ܣܣ  ܦܦܒܒ݂݂ ܘܘܠܠܘܘܲܲ ܲܲ ܐܐ  ܦܦܼܼ ܮܮܵܵ ܮܮܝܝܼܼ ܲܲ ܐܐܩܩܼܼ ܮܮܟܟܹܹ ܧܧܸܸ ܫܫ ـ  11992255  ܐܐܝܝܼܼ   11((11998800 ܦܦܵܵܬܬܝܝܼܼ

 ܕ ݂ ܪܘܒܝܨ ܒܝܰ ܭܤܘܼܐܝܢ

 

ܐ: ܐܵܦ ܝܼ  ܘܠܘܲܣ ܦܒ݂ܝܼܵ ܐ( ܒܤܵܬܵܵ ܮܸܥ: ܕܝܼܥܵܐ ܒܦܝܼܮܡܹܗ ܝܡܝܼܕܵܐ ܦܼܲ )ܦܘܲܠ ܦܒ݂ܝܼܵ
ܒ݂ܘܼܬܵܐ ܕܣܵܰܘܵܬܵܐ ܐܵܬܘܲܪܵ 2ܕܐܝܼܧܸܮܟܹܐ ܮܒ݂ܵ ܦܧܵܐ: ܒܼܲ ܰܝܼܪܵܐ ܕܨܼܲ ܘ ܐܘܼܚܕܵܦܵܐ ܥܼܲ ܝܵܬܵܵ : ܓܼܲ

ܝܟ݂:  ܝܕܹ   :ܘܕܹܗܹܐ :ܐܵܪܵܕܸܢ ܐ݇ܚܪܹܦܹܐ ܐܼܲ ܣ :ܘܒܹܧܵܬܵܵ  :ܐܘܒܹܝܰ ܒܼܲ ܧܹܐ :ܙܹܝܟܹܐܘܗܼܲ : ܘܒܡܹܝܔ ܵ
ܟ ܕܭܹܧ݇ܬܵ ܕ ܘܟܘܲܦܕܵܐ ܟܘܲܩܹܐ ܮܒ݂ܵ ܤܮܵܐ ܒܼܲ ܘܣܵܐ ܕܚܼܲ ܬܟܵܐ ݂ ܦܝܼܮܡܹܗ ܝܡܝܼܕܵܐ ܒܝܼܲ  1925ܘܭܼܲ

ܝܰܘܼܬܵܐ ܝܼ  ܘ ܚܕܵܐ ܒܼܲ ܢ: ܓܼܲ ܬܝܼܒ݂ܬܵܵ ܣܼ  ܕܝܼܥܬܵܵ ܠܤܵܬܼܲ ܕܦܛܵܐ: ܘܩܼܲ ܨ ܐܝܼܰܝܼܪܘܲܢ ܕܥܹܕܬܵܐ ܕܣܼܲ
ܐ ܣܮܝܼܛܵܝܬܵܵ ݂  ܝܤܵܧܘܼܬܼܵ ܐ ܕܠܸܮܵܧܵܐ ܘܗܼܲ ܕܣܵܝ ܹ ܐ ܩܼܲ ܘ ܐܝܼܧܸܮܟܹܐ ܝܡܸܧܡܹܗ ܐܸܩܞܘܼܟ݂ܪ ܹ ܬܵܣܵܐ ܓܼܲ

ܗ ݂  ܹܰ ܘ ܣܵ ܭܬܵܵ ܕܥܹܕܬܵܐ ܕܓܼܲ ܕܪܼܲ  ܝܸܤܵܐ ܒܐܘܼܪܚܵܐ ܕܣܼܲ

ܬܹܗ ܠܒܹܝܰ ܕܪܵܭܵܐ ܕܣܵܬ ܐ ܒܮܹܧ݇ܬܵܵ ܕܥܒ݂ܸ ܒܝܼܒ݂ܵ ܧܵܨ ܚܼܲ ܕܝܼܗ݇ܘܵܐ : 1935ܝ ܝܘܲܚܼܲ
ܐ:  ܗܵܬܐ ܕܘܲܣܧܝܼܟܵܝ ܹ ܒ݂ܵ ܒܬܵܦܘܼܬܐ ܕܐܼܲ ܠܤܝܼܕܵܐ ܒܸܯ ܬܚܘܲܬ ܣܕܼܲ ܐ ܙܥܘܲܪܵ ܘܝܼܗ݇ܘܵܐ ܗ̇ܘ ܬܼܲ

ܘ ܩܸܕܪܹܗ: ܘ ܐ ܓܼܲ ܬܕܘܼܬܵܐ ܒܸܯ ܐܵܦܒܮܸܧ ܹ ܨܘܼܪܵܐ ܒܝܘܼܠܧܵܧܵܐ ܘܣܼܲ ܥ  ܒܼܲ ܒܧܘܼܚܵܤܵܐ ܥܼܲ
ܐ ܐ݇ܚܪܹܦܹܐ ݂ ܠܤܝܼܕ ܹ

ܐ  ܒܗ̇ܝ ܕܠܹܐ ܝܵܕܹܥ ܗ݇ܘܵܐ ܬܼܲ ܐ ܐܸܩܞܘܼܟ݂ܪ ܹ ܝܵܐܥܝܵܕܵܝ ܹ ܬܒ݂ܵ  ܕܠܸܮܵܧܵܐ ܥܼܲ
ܗ̇  ܵܰ ܘܣܵ ܐ ܒܝܼܲ ܝܟ ܩܘܲܓ݂ܐܵܐ ܕܝܵܡܘܲܦ ܹ ܕ : ܐܼܲ ܬܕܘܼܬܵܦܵܝܵܐ ܟܼܲ ܝܼܗ݇ܘܵܐ ܠܸܮܵܧܵܐ ܪܘܼܭܤܵܝܵܐ ܘܣܼܲ

ܬܪܵܐ: ܐܝܼ  ܕܣܵܝܬܵ ܐ ܠܸܮܵܧܵܐ ܦܘܼܟ݂ܬܵܝܵܐ ܧܵ ܕܐܼܲ ܒ݂ܬܵܐ ܐ݇ܩܘܼܪܝܵܐ )ܦܘܲܠ(: ܕܓܵܗܵܐ ܩܼܲ ܩܵܐ ܭܼܲ
ܗ ܹܰ ܬ ܣܼܨ ܣܵ ܕܣܵܝܬܵܵ  ݂ܦܡܵܞܵܐ ܝܡܹܗ ܠܒܼܲ ܪܪܵܐ ܝܗ݇ܘܵܐ ܭܹܧ݇ܬܵܵ ܕܪܵܭܵܝܬܵܵ ܩܼܲ ܐ ܪܵܒܵܐ ܥܼܲ   ܗܵܕܟ݂ܵ

ܝܵܐ  (1956ـ  1935) ܵܰ ܗ ܣܵ ܠܤܝܼܕܵܐ ܙܥܘܲܪܵܐ ܕܦܝܼܮܡܹܗ ܩܡܝܼܥܵܐ ܣܸܨ ܟܬܝܼܟ݂ܹ ܩܵܐ ܐܵܗܵܐ ܬܼܲ
ܛܡܧܵܐ ܟܡܵܧܵܐܝܼܰ ܣܼܨ ܥܵܡܤܹܗ ܕ ܥܵܡܤܵܐ ܣܮܼܲ ܘ ܚܼܲ ܐ ܩܞܝܼܬܵܐܝܼܰ ܓܼܲ ܦܨܝܼܒ݂ܵ : ܝܘܼܪܵܝܵܐ: ܘܼܲ

                                                           
ܘܣܵܐ ܕ   1 ܪܒܸܢ: ܒܝܼܲ ܐ ܐ݇ܩܘܼܪܝܵܝܹܐ ـ ܒܐܼܲ ܣܧ ܹ ܬܕܘܼܬܐ ܘܐܼܲ ܒܬܵܦܘܼܬܐ ܓܵܘܵܦܵܝܬܵ ܕܣܼܲ ܕܣܵܝܵܐ ܕ 11ܩܞܸܬܵܗ̇ ܣܕܼܲ ܭܬܝܼܨ ܩܼܲ ܸܰ ܕ 2016ܒ : ܚܼܲ

ܘ ܐܵܘܵܦܵܐ  ܐ: ܓܼܲ ܘܠܘܲܣ ܦܒ݂ܝܼܵ ܐ ܝܼܮܘܲܥܵܝܵܐ ܣܧܵܛܵܐ ܦܼܲ ܒ݂ܵ ܢ: ܐܼܲ ܼܲܰ ܝ  ܐܘܼܣ ܡܝܼܧܵܐ ܥܝܼܬܵܩܵܝܵܐ ܣܼܨ ܒܧܼܲ ܢ ܝܼܲ ܚܘܼܕܪܵܐ ܕܪܵܭܵܝܵܐ ܦܬܝܼܮܵܐ ܥܼܲ
ܪܵܬܵܵ ܕ ܰܝ ܼ ܪܬܵܐ ܕܒܹܝܰ ܥܼܲ ܘܵܬܐ: ܣܝܼܲ ܐ ܘܩܵܗܕ  ܹ

ܤܡܡ  ܒ݂ܬܵ ܕܣܼܲ ܪܬܼܲ ܐ ݂ ܣܮܘܼܬܸܦܡܗ݇ܘܲܢ ܒܤܼܲ ܧܟܵܒ݂ܵ ܘ ܥܼܲ ܝܵܬܬܘܼܬܐ ܐ݇ܩܘܼܪܝܵܝܬܵ ܕܓܼܲ
ܝ ܩܸܪܝܹܐ: ܪܘܲܒܹܝܨ ܒܝܰ  ܦܼܲ ܐ ܕܐܼܲ ܒ݂ܵ ܵܰ ܟܝܼ ܩܘܼܪܝܘܲ: ܘܟܼܲ ܪܬܵܐ ܙܼܲ ܘܠܘܲܣ ܦܒ݂ܝܵܐ: ܣܝܼܲ ܚܵܐ ܕܦܼܲ ܒܬܘܲܦܵܐ ܕܐܼܲ ܒܵܒܵܐ: ܘܼܲ ܒܸܗܦܵܥ ܚܼܲ

 ܭܤܘܼܐܹܝܢ ݂ 
ܝܵܧܝܼܬܵܵ ܝܡܵܗ̇ ܕܭܸܤܵܐ ܕܣܵܬܵܵ )ܐܝܼ   2 : ܣܸܰܗܼܲ ܝܨ ܭܵܬ݂ܵܵ ܘ ܣܵܬܵܵ ܒܮܸܥ: ܥܼܲ ܐ ܕܐܝܼܰ ܓܼܲ ܝܼܵ ܝܧܵܐ ܕܣܼܲ ܧܸܮܟܹܐ(: ܐܸܬܝܵܐ ܝܡܹܗ ܣܼܨ ܚܕܵܐ ܥܼܲ

ܐ( ݂ ܚܙܝܼ  ܵ ݂ܰ ܤܵــ  ܘ ܚܼܲ ܤܬܵܵ ܐܼܲ ܤܛܼܲ ܪܥܹܐ ܕܚܘܼܣܛܵܤܵܐ )ܚܼܲ ܐ ܣܼܨ ܣܼܲ ܪܤܵܐ ܠܐ݇ܦܵܮ ܹ ܐ ܕܣܵܬ݂ܵܵ ܐܸܒܵܗ̇ ܒܗܲܝ ܕܟܹܐ ܣܒܼܲ ܒ݂ܗܪܝܼ ܐ݇ܦܵܮ ܹ ܼܲܰ ܕܭ
ܧܧܵܐ: ܦ ݂  ܨ ܘܐܵܦ ܒܡܸܮܵܧܵܐ ܩܘܼܪܕܵܝܵܐ ݂ ܘܐܵܬܘܼܬܵܐ ܕܟܵܨ ) 245݂ܠܸܟܪܝܼܪܘܲܢ ܕܐܘܲܓܝܼܨ ܣܼܲ  ܟ( ܪܵܣܙܵܐ ܠܙܘܼܥܵܬܵܐ ܒܡܸܮܵܧܼܲ

     

ܝܪ̈ܚܐ‐ ܡܓܼܠܬܐ ܬܠܝܬܝ   
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Assyrian Language, History and 
Identity. Why it matters? 
Salamanca 11-13 Sep 2023 

 

At our Second International Congress the 
scholars will address three main topics: 
Assyrian Language, History and Identity. 
The aim of this Congress is to continue 
working in the scientific field that the Assyrian people need most: Education in its linguistic, historical and identity pro-
cess. 

We continue working on the main fields related to the Assyrian legacy as a whole. This will allow us to research and dis-
cuss from an academic point of view, upon the main activities that the Nineveh Chair has launched during the First Edi-
tion of its main conference. 

The Nineveh Chair has these three fields as the main pillars of its research initiative. Invited experts in the three men-
tioned fields are invited to discuss and present the topics highlighted in the Programme. Attendees will have the oppor-
tunity to participate in lectures given on behalf of reknown experts in language and history as well as specialists in identi-
ty. 

The venue for the congress is the University of Salamanca, where the Nineveh Academic Chair was officially founded in 
2020 to promote the study of the Assyrian linguistic, historical and cultural legacy.  

50 5150 51



3 48 6773

Art by Sargon Maraha


